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மூன்னுரை 

இக்கப் புத்தகம் என்னுடைய ஐந்தாவது சதைத் 

தொகுதியாகும். "இதற்குமுன் “கலைஞன் தியாகம், 

'நீலமணி?, “அறுந்த தந்தி', கலைச்செல்வி, என்ற கதைத் 

தொகுஇகள் வெளியாஇயிருக்கன்றன;. இதில் எட்டுக் 

கதைகள் இருக்கின்றன, | 

Qiss தொகுதியின் பின்னாலே *கநைக்குக் கால் 

உண்டு' என்ற கட்டுரையைச் சேர்த்திருக்கிறேன், அதில் 

உள்ளவற்றை இந்த முன்னுரையிலேயே சேர்த்திறுக்கலாம். 

ஆனாலும். கதை முழுவதையும் படித்த பிறகே அதில் 
கூறப் பெற்ற செய்திகள் ஈன்ளுக விளங்கும், ஆதலால் 

பின்னே இருக்கட்டுமென்று முடிவு செய்தேன். அந்தக் 

கட்டுரை சுய புராணம் அன்று; கதையின் கதை, 

கி, வா. ஜகந்நாதன்
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பவள மல்விகை 

புன் மாமி, சண்ணன் புல்லாங்குழல் ஊதினால் 
புலியும் பசுவும் பக்கத்திலே பக்கத்திலே சின்னு கேட்க 

மாமே! இக்தக் சாலத்திலே மனிதர்களெல்லாம் அடித்துக் 

சொண்டு சாூருர்களே, சண்ணன் இப்போது இந்த 

உலகத்தில் வந்து புல்லாங்குழல் ஊதினால் எல்லோரும் 

சா தவாய்ப் போய்விட மாட்டார்களா?” 

அன்று கோகுலாஷ்டமியாகையால் தமிழ் வசனத் 

இல் உள்ள பாசவதத்தை நான் படித்துக்கொண்டிருர் 

தேன். தசம ஸ்கந்தத்தில் கோபாலன் செய்த இருவிளை 

யாடல்களைப் படித்துக் கொண்டே. வந்தேன். பக்கத்தி 

லிருந்து அம்புஜம் கேட்டுக் கொண்டிருச்தாள், அவள் 

கேட்ட கேள்விதான் ௮2. கசூழர்தைப் பெண் அனாலும் 

அவளுக்குத் தெய்வ பக்தி ௮திகம், சண்ணன் என்றால் 
அவளுக்குப் பிரியம். எங்காவது பாகவத உபந்நியாசம். 

நடக்தால் ௮வள் தன் பாட்டியுடன். போய்க்: கேட்பாள். 

இந்தப் பழக்கத்தால் அவளுக்குக்  சண்ணனுடைய கை. 

களில் அசேகம்.-தெரியும், சில சமயங்களில் தான் கேட்ட 

கதையை . ௮ வள் . சொல்லும்போது பார்ச்கவேண்டும; 

சாட்சாத் "கோகுலத்தில் ஒரு கோபிசையானவள் கண்ண 

றுடைய. இருவிளையாட்டை. நேரே கண்டு விவரிப்பது 

போலவே இருக்கும். அவளை அறியாமல் அவள் கண் 

ணிலே நீர் வற்.தவிடும். “*அழகான குழக்தை, சண்ணனை 
யாராவது அடிப்பார்களா, மாமி? அவனைப் பார்க்காமல், 

அவனோடு பழகாமல், அவன் . பேச்சைக் கேட்காமல். 
இருக்கற ஈமக்கே அவளிடம் அத்தனை ஆசையாக. இருக்



2 பவள மல்லிகை 

இறதே, அவனை வளர்த்த அம்மாவுக்கு இருக்காதோ? 

அவனைக் கட்டிப்போட்டு அடித்தாளாமே! என்ன சல் 
மனசு பாருங்கள்,” கொஞ்சம் மெளனம்; பின் கட கட 

வென ௮ வள் சண்ணில் நீர் பெருகும். 
. *திருஷ்ணாுவதாரத்தில் கண்ணனுடன் விளையாடிய 

கோபிகளில் ஒருத்திதான் இப்படி வந்திருக்கிருளோ!? 

என்றுகூட நான் நினைப்பேன். ஒன்பது aware Amis 

குப். பொம்மை யென்றும். பூவென்றும், அணியென்றும் 

மணியென்றும் இசை இருக்காதோ? அவள். ஆசையே : 
அலாதி. பொம்மை முதலியவத்றில் ஆசையில்லை யென்ரு 

சொன்னேன்? உண்டு, உண்டு, ஆனால் எல்லாம் கண்ண 
னுக்காகத்தான். கிருஷ்ண பொம்மை யென்றால் வைத்துக் 

சொண்டு கூத்தாடவொள். அதற்கு ஈகை பூட்வொள். வித 

விதமான அலங்காரம் செய்வாள். பூச்சூட்வொள், 
ஆம்; பூவைக் கோத்து மாலை கட்டிக் கண்ணனுக்கு 

அலங்காரம் பண்ணுவாள், இத்தனை இறமை இவளுக்கு 

எங்கிருந்து வந்ததென்று ஆச்சரியமாக இருக்கும், . எப் 

படித்தான் பொறுமையாக அந்த . ௮லங்காரத்தைச் 
செய்வாளோ! 

அந்தப் பூமாலைதான் என்னையும் அம்புஜத்தையும் 

பிணைத்தது, எங்கள் வீட்டில் இவருக்குப் பாங்கியில் 

வேலை. காலையில் ஏழரை மணிக்கே போய்விடுவார். 

பதினொரு மணிக்கு வருவார். ௮வள் ஏழு. மணிக்கே 
வர் - விடுவாள், . எங்கள் வீட்டுக் கொல்லையில் பவள 
மல்லிசை மரம் ஓன்று இருந்தது, ரா.த்திரியாகவிட்டால் 

கம்மென்று பூத்துக் குலுங்கும். "ஒரு மைல் MISES 

. அதன். வாசனை பரவும். ப 

கர்லையில் .. எங்கள்: வீட்டுக்கு வந்தால். நேரே EE 

_மாரத்தடிக்குப் போய்விடுவாள். பூ பொல பொல வென்று



யப்வள மல்லிசை ் ட டத 

உ௫ரும், பெரிய புட்டிக் கூடை: நிறையப் 'போறுக்கச் 

சேர்ப்பாள். கூட யாராவது வருவார்கள். அனால் அப் 

படி. வருகிற குழச்தைகளுக்கு ௮வளைப் போல அத்தனை 

பொறுமை இராது, இல ராள் ஒருவருமே வரமாட்டார் 

கள். அவள் தனியே தான் பொறுக்குவாள். ரான் 
இவருக்குச் சுச்ரூஷை செய்து அனுப்பிவிட்டு மரத்தடிச் 

குப் போனால் ௮நேகமாச எல்லாப் பூவையும் பொறுக்க 

யிருப்பாள். கொஞ்ச ஈஞ்சம் விட்டுவிட்டுப் போக அவ 

ளுக்கு. மனசே வராதா, கானும் ஏதோ பேபருக்குப் 

பொறுக்கி ௮வள் கூடையில் போடுவேன். 

“கல்யாணி மாமி, நேற்றைக்கு என்ன சுதை தெரி 

யமோ? கண்ணன் சத்தியபாமைக்காகப் பாரிஜாத மரம் 

 சொண்டுவந்து ஈட்டானாம்.  ௮து என்ன ஆச்சுத் தெரி 
யுமா? மரம் சத்தியபாமை வீட்டில்; பூவெல்லாம் ருக்மிணி 

வீட்டில் கண்ணன் திருட்டுத்தனம் பார்த்தீர்களா?” 

என்று ஒரு நாள் டப் பொறுக்கிக்கொண்டே அவள் 

சொன்னாள்... 

அந்தக் சதை என்ன? இப்போதுதான் பாசேன்.. 

இந்தப் பாரிஜாத மரம் எங்கள் வீட்டில் இருக்றெ.௮. 

நான் ஜலம் விட்டுக் காப்பரற்றுறேன். ஆனால் “ூவெல் 

லாம் உங்கள் வீட்டுக்குப் போய்விடுகிறது!” என்று இரித் 

அக் கொண்டே. நான் சொன்னேன். 

“போங்கள், மாமி! சான் உங்களை எடுத்துக்கொள்ள 

வேண்டாமென்றா சொன்னேன்? நீங்கள் உத்தரவு தந்தத 
னால்தகானே கான் இங்சே வந்து பொறுக்குகிறேன்??. 

.... “இமாம். அந்தக் சுதையில்' அடுத்த வீட்டுச்சாரிக்கு. 

உபயோகப்பட்டது பூ. இங்கே நாலு தெருச் தாண்டிப் 

போூறெது. பூ. அந்த ருச்மிணியைச் காட்டிலும் இக்க. 

| அம்புலத்தினிடம் கண்ணனுக்கும் பிரியம்: Bat? |
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அவள் பூப் பொறுக்கிக் கொண்டிருந்தவள் அப் 

படியே நின்று விட்டாள், ௮ர்தக் குழந்தை மன௫ூல் 
என்னவெல்லாம் கற்பனை செய்துசொண்டாளோ! 

என்ன, சும்மா நிற்கிருயே! இர்ச மரம் உங்கள் வீட் 

டி.ல் பூவைக் கொண்டுபோய்ச் சொரியாது. இது பட்ட 

ணத்து மரம். பொறுக்கிக் கொண்டுதான் போக வேண் 

டும்” என்று ௮வளை இந்த உலகத்துக்கு இழுத்து வந் 

தேன். ௮வள் உடனே என் பரிகாசப் பேச்சுக்கு ஏற்ற 

படி,” “அமாம், பட்டணத்தில் குடியிருக்கிறவர்கள், தாங்கள் 
வேழொருவர் வீட்டில் குடியிருக்கும் ஞாபகமே இல்லாமல் 

வீட்டைச் சொந்த வீடாகவே எண்ணிக் கொள்வார்கள்”' 
என்று தானும் வேடிக்கையாகப் பேசினாள். 

உடனே எனக்கு ஒரு விஷயம் ஞாபகத்துக்கு வந் .. 

தது. அம்புஜம், இந்த வீட்டுக்காரரும் ௮வருடைய 

சம்சாரமும் வடக்கேயிருந்து இந்த ஊருக்கே வருஇஞர் 

களாம். ௮வர் *ரிடையரா”கி வருகிறார். இதுவரையில் ' 

இந்த வீடு முழுவதும் எங்களுடைய சுவாதீனத்தில் இருக் 

தது. எல்லா இடங்களிலும் பழகினோம். இனிமேல் 

௮வர்கள் இஷ்டப்படி. ஈடக்க வேண்டும். எங்கள் இடத் 

தோடு நாங்கள் கின்று விட வேண்டும்”' என்றேன், 

| “ஏன், அவர்களுக்கு. இடம் போதாதா? குழந்தை 

குட்டிகள் ௮ இகமோ?"" என்று கேட்டாள் அம்புஜம், | 

“குழந்தையும் இல்லை; கூட்டியும் இல்லை, ஊராருக்கு 

உபகாரம் பண்ண ௮ வர்களுக்கு மனசே வராதென்று 

- எங்கள் ௮சுத்து மாமா சொல்கிருர். இவர் பாங்கியிலேதான் 

ஊாரப்பட்ட பணம் சேர்த்து வைத்திருக்கிறாராம், அந்த 

மனிதர்.” 
ergy இருந்தாலும் உங்கள் குணத்துக்கு எல்லோ 

ரும் சிரேகமாகிலிவோர்கள்."” ்
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“CasiGurap Gpacsrur @eragiGliagu?” என்௮ 

சிரித்தபடியே கேட்டேன். 

அவளும் இரித்தபடியே, போங்கள் மாமி, அவ 

ருடைய அகமுடையாளை நீங்கள் வூியப்படுத்தி "விடுவீர். 

களென்றல்லவா சொல் றேன்?”” என்முள். ஒருவரும் 

Al SC ari. ப 
* க க 

பெரிய தெரு எங்கே இருக்றெ௮, குப்பு முத் அ முதலி 
தெரு எங்கே இருக்கிறத? அங்சே இருந்து அம்புஜம் 

நாள் தவராமல் பூவுக்காக வந்துவிடுவாள். பள்ளிக்கூடத் 

நில் ஐர்தாவதோ ஆராவதோ வா௫க்கிறுளாம். அவள் 

தகப்பனார் பள்ளிக்கூடத்து வாத்தியாராம், அம்மா இல்லை 

யாம். அகத்தில், பாட்டி மாத்திரம் இருச்சிறாளாம். 

இரண்டு தம்பிமார்கள், 

அவளைக் சண்டது முதல் அவளிடத்தில் எனக்கு 

ஒரு பற்று ஏற்பட்டுவிட்ட ௮, அதோடு அவள் தாயில்லாக் 

குழந்தை என்பது தெரிந்தது முதல் இரக்கமும் சேர்ந்து 

கொண்ட௮. பாவம்! தாய் அன்புக்கு. ஏங்கிய உள்ளம் 

கண்ணன் நினைவில் திருப்தியடைய எண்ணுகிறதோ! 

உண்மையைச் சொல்லப் போனால் எனக்குக் கண்ண 

னிடத்தில் பிரமாத பக்தி ஒன்றும் இல்லை. ஏதோ பெரி 

யவர்கள் சொல்லிக் கொடுத்தபடி தெய்வத்துக்குப். பயப் 

படத் தெரியும், பிள்ளையார், இவன், பெருமாள் என்று 

சொல்லத் தெரியும். கோவிலுக்குப் போவேன்; அர்ச்சனை 

செய்வேன், 

அம்புஜம் மெல்ல மெல்ல என் உள்ளத்திலும் சுண் 

ணன் நினைவைப் . புகுத்தினாள். அ௮ர்தத். தியானமோ 

என்னவோ பகவான் கண் பார்த்தார். . எங்கள். வீட்டில 

ஒரு கண்ணன் உதயமானான். அவளோடு பழகின ஒரு
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வருஷத்தில் இந்தச் சம்பவம் ஈடைபெற்றது. கான் 

வெளியூருக்குப் போசவில்லை, என் தாய் ஊரிலிருந்து 

என் சகாயத்துக்கு இங்கே வர்திருந்தாள், 
எக்சள் கண்ணனிடத்தில் ௮ம்புஜஐத்துக்கு உண்டான 

பிரேோமைக்கு ௮ளவே இல்லை. குழந்தையைக் குலுக்கிக் 

கொஞ்சக். சசக்சி விவொள். எல்லாவற்றுக்கும் நான் 

இடம் சொடுப்பேன், அவளைக் கடிந்தகொள்ள யாருக் 

குத்தான் மனசு வரும்? : 
ஆ * டட 

கமீட்டுக்குச் சொர்தக்காரர் வந்திட்டார். வடக்கே 

வாழ்ந்தவ.ராகையால் ஆசார விவகாரத்தில் அவருக்கு ௮.பி' 

மாணமே இல்லை. மீசை வைத்துக் கொண்டிருந்தார் 

- பிராம்மணர். அவருக்கும் எங்கள் வீட்டில். இவருக்கும் 

கெருக்யெ . பழக்கம், நான் மாத்திரம் மனிதரையே 

பார்த்ததில்லை. . அவருடைய மனைவியோ மகா #9 gi. 

ஈல்லதும் தெரியா; பொல்லாததம் தெரியாது. 

_ வந்து சேர்ந்தார்கள். அவர்கள் வந்ததில் எண் மன, 

சுக்கு என்னவோ சங்கடமாக இருந்தது. சர்வ. சுதந்தரத் 

_ துடன் ௮ச்த வீட்டை ஆண்டு ௮அுபவித்துக் கொண்டிருக் 

தோம்... இனிமேல் அப்படிச் செய்ய: முடியாதே! இங்கே 

வராதே, ௮ங்சே குப்பையைப் போடாதே are அவர். 

சச்: சொல்ல ஆரம்பித்தால்? - | | 

..... நல்ல வேளை! ..வந்த அம்மாள் . அப்படி தன்னும் 

சொல்லவில்லை. . அச்தமப் பிராம்மணரும்.. ் அப்படிப் 

பொல்லாதவசென்று தோன்றவில்லை. . ப ப 
வரது ஒரு வாரம். தயிற்த, ஒருகாள், 'வழக்கம்போல 

அம்புஜம் ae ster. அவளைக் சண்டவுடன் வீட்டுக்காரர், ் 

... இந்தக். குட்டி யார் தினந்தோறும் வருகிருளே!” | 
என்று கேட்டார்.
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“பெரிய தெருவிலிருந்.து' வருகிறேன், சாத்தா? 
என்று கூசாமல் பதில் சொன்னாள். 

௮ வர் முகம் ஏன் அப்படிச் சுனிக்க வேண்டும்? அவர் 

சை மெதுவாக மீசையைத் தடவிக் கொடுத்தது. 

“*போக்கிரிப் பெண்ணாய் இருக்கிருயே!?' என்று 

கோபத்தோடு சொன்னார். | 

அர்சு வார்த்தை என் காதில் கிழுக்தபோ௫ எனக்கு 

என்னவோபயோல் இருந்தத. அவள் அசைச் சட்டை. 

பண்ணாமல் விறுவிறு வென்று மரத்தடிக்குப் போய் 

விட்டாள். 

என் மனசு சரியாக இல்லை. 'பாவம்! அந்தத் . 

தாயில்லாப் பெண்ணிடம் சள்ளென்று விழுந்தாரே அவர்; 

என்ன காரணம்?” என்று யோகித்து யோ௫ித்துப் பார்த் 

தேன். அவரைத் தாத்தா என்று சொல்லி ௮ழைத்தாளே, 

அதற்குத்தான் ௮வர் கோபம் கொண்டிருச்சு வேண்டும் 
என்னு ஊடத்தேன். பிள்ளை இல்லாதவர்கள் பல் விழுந் 

தாலும் இளமை கொண்டாடுவார்கள் என்று கேட்டிருக் 

கிறேன். ௮௮. நினைவுக்கு வந்தது. நான். அ௮ழுவதச, 

சிரிப்பதா? அம்புஜத்திடம் மாத்திரம் சொல்லி வைத்தேன்; 

அவரை இனிமேல் சாச்சா. என்று கூப்பிடாதே?் 
என்றேன், 

| இன்னும். ஜ்ண்டு நாள் “சென்றன. Lena 

சடைப் பக்கம் பூப்பறிக்க அம்புஜம் வேசமாகச் சென்று. - 

கொண்டிருந்தாள். அந்தப் பிராம்மணர் சட்டென்று 

அவளைப் பார்த்து; '*ஏ குட்டி, என்ன அவ்வளவு சுதந்தரத் 

தோடு நீ பாட்டுக்குப் போூருயே. wrens கேட்டுக் : 

கொண்டு போகிருய்?"" என்றார்... பன ட்ட பா. ் 

“கல்யாணி மாமியைக் கேட்டேன், மரமா? என்முஸ். 

குழந்தை. |
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என்னையல்லவா கேட்சு வேண்டும்?” என்று உரிமை 
பேசினர் இழவர். 

*உங்களைாயா? சரி, கேட்டுறேன்; எங்கள். சுண்ண 

னுக்குப் பூமாலை கட்டிச் சாத்னகிறேன். . அதற்காகத் 

தான் பூப் பொறுக்குகிறேன். பவளமல்லிகைப் பூ, பக 

வானுக்காகத்தானே ஏற்பட்டிருக்கிறது?. அதை நாக்க 

ளெல்லாம் வைத்துச் கொண்டால் உடனே வாடிப் 

போகும். . பகவானைச் சேர்ச்தால்கான் ௮தற்கே சந்தோ 

ஷம். பக்தர்கள் மனசு மாதிரி மிருதுவான பூ அது." 

| இதென்ன! அம்புஜம் பிரசங்கமல்லவா செய்கிறாள்? 

எனக்கு அதைச் கேட்டு உடம்பு புல்லரித்தஅ. | 

| “அடியே... இந்தக் குட்டி என்ன, வாயாடியாக 

இருக்கிறதே!. சரி, சரி, போ" என்று சொல்லி அந்தக் 
கிழவர் உள்ளே போய் விட்டார். 

ப்ட் a  * ன , 

அன்று ஞாயிற்றுக்கிழமை. வீட்டுக்காரப் பிராம் 

மணர் எங்களவரோடு பே௫க் சொண்டிருந்தார். “என்ன, 

விசுவநாதன், இர்சு வீட்டில் சில சில்லறை :நிபேோ்' செய் 

wor மென்திருக்கிறேன், முக்கெமாகக் . கொல்லைப். 

ப்றத்தை ஒழுங்கு படுத்த வேண்டும், அக்த மரம் இருப் 
பது பெரிய அபாசமாக இருக்கிறது. தினந்தோறும் 

_ இளர்ப்பட்ட இலை விழுந்து சாக்கடையை அடைத்துக்கொள் 

கிறது. அதை வெட்டிவிடலாமென்று நினைக்கறேன்.” 

..... ஹா! எனக்குச் oO si pa. “அட,  படுபாகிப் 
Barone! . ற ர ட 

எங்களவர் . என்ன சொக்க போகிருொன்று 
சுவனித்தேன்.. | ன ட 

:சாவ்வளவோ காலமாக இருக்றெ.து, நிறையப் 
. பூச்கிறது, அதை வெட்டலாமா?'!! என்ஞுர். இவர், :
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மாம்! அது பூத்து யாருக்குப் பிரயோசனம்? 

சம்பங்கியா, . மல்லிகையா, ரோஜாவா? இந்தப் பூவை 

யார் வைத்துக் கொள் ூருர்கள்?”' 

அ தற்டில்லை. யாராவது நாலுபேர் பூஜைக்கென்று 

பொழுக்கிக சொண்டு: போூருர்கள்.”? ட. 

“அ தூவுந்தான் தொந்தரவு, காலையில் எழுக்த 

வுடன் குளிக்கிற இடத்தில் இழவிகளும் குழந்தைகளும் | 

வக்தால் சாம் எப்படி ஈம் வேலையைப் பார்க்கிறது 1 

எங்களவர் ஒன்றும் பேசவில்லை. சான் பல்லைக் 

கடித்துக் கொண்டேன். (இவர் இப்படி மழுங்னுணி மாங் 

கொட்டையாக அவர் சொல்கிறதைக் கேட்டுக் கொண் 

டிருக்கறாசே!” என்று கோபம் கோபமாசு வந்தத, ட 

மறுநாளே இழவர் அம்புஜத்துக்கு உத்தர விட்டு 

விட்டார்;  *இக்தா, இனிமேல் பூப். பொறுக்க. வராதே. 

மாத்தை வெட்டப் போகிறேன். நாளை முதல் இங்கே 

வந்து பூப் பொறுக்கக் கூடாது” என்று சுடு கடுப்பாகச் 

சொன்னார், ன க 

குழச்தை பதறிப்போய் ஓடி வந்தாள். “மாமி, இனி 

நான் என்ன செய்வேன் ! என் கண்ணனுக்காகவே இந்தப் 

பாரிஜாத மாம் முளைத்திருக்கிறதென்று. நினைத்தேனே ! 

மாமி, என் கண்ணனுக்குப் பூவைத் தந்த இந்த ng EH 

இந்தக் சதியா வரவேண்டும் ! பூவும் மொட்டுமாகக் குலுங் 

கும் மரத்தை வெட்ட ஒருத்தருக்கு மனசகூட வருமா?” 

_ என்று புலம்பித். ர்த்தாள்.. இழவர். எங்கோ வெளியில் 

போய்விட்டார். ப 

மறுசாள் அம்புஜம் காலையில் வரவில்லை. எனக்குத். 

தான் இழவு விழுந்தது போல இருந்த௮. கொல்லைப்பக்கம் 

போனேன். மலர்ப் படுக்சை போட்டாற்போல் பூ உதிரக். 

இருந்தது, நான் அவற்றைப் பொறுக்கனேன்.. பொறுக் :
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கும்போதே என்னை அறியாமல் சண்ணீர் விட்டேன். ௮வ் 

வள வையும் பொறுக்குவது 5 என்ன, சுலபமான காரியமா? 

குழந்தை, நவீன கோபிகை போல வர்த அம்புஜம், இர 

மத்தைப் பாராமல் ரத்தையோடு பொறுக்கினாளே !: 

எனக்கு இடுப்பு வலித்த, பொறுக்கினவரைக்கும். 

போதுமென்று எடுத்துக்கொண்டு பெரிய தெருவுக்குப் 

போனேன், மம்புஜத்தின் வீட்டுக்குத்தான். ' ௮வள் 

பள்ளிக்கூடம் போயிருந்தாள், அவள் பாட்டியிடம 

பூவைக் கொடுத்துவிட்டு, பாட்டி, அம்புஜத்தைச் 

சாயக்தாம் தவராமல் வரச்சொல்லுங்கள், கானே 

பூவைக் கொண்டுவந்து தருகிறேனென்று சொல்லுங்கள் *? | 

என்று சொல்லிகிட்டு வந்தேன். அந்த வார்த்தை அம்பு, . 

ஐ.த்திற்கு அறுதல் அளிக்கும் என்று நினை த்தேன். ஆனால் 

எத்தனை காளைக்கு கான் பூவைக் கொண்டுபோய்ச்: 

கொடுக்க. முடியும்? அந்தக் Borges பிராம்மணர் 

மரத்தையே வெட்ட ஏற்பாடு செய்துகொண்டி.ருக்கிருரே!: 

oe ச் 38 

அன்று மாலை அம்புஜம் வ. ரலில்லை,எனக்குப்போதே 

போகவில்லை. அவளைப் பார்க்காமல் ஒரு ராள் கூட 

இருந்ததில்லை, எங்கள் குழந்தையைக் சொஞ்சாமல் ௮வ: 

ளுக்கும் போது. போகாது, அப்படி. இருக்க, Ban ar 

். வில்லை. சாயங்காலம். அவளைப் பார்க்கவேண்டுமென்று : 

நினை த்தேன். . யாரோ சொந்தக்காரர்கள் வந்துவிட்டார் ் 

கள். சைக்காரியமும் ஒழியவில்லை, 

மறுநாள் சாலையில் சீக்கிரம் அம்புஜத்தின் விட்டுக் .் 

குப். போனேன்; '*அவள்' சிநேகிதி ஒருத்தி வீட்டுக்குப் 

போயிருக்கிறாள் ! ; ' என்று பாட்டி. சொன்னாள். சொண்டு. . 

போன பூவைக்: கொடுத்தேன். வேலை இருந்ததால், சாயம்... 
காலம்  அம்புஜத்தை அனுப்பச் சொல்லி, வந்துவிட்டேன்...
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ஈல்ல கடுவெயில்: மணி மூன்று இருக்கும். அம்புஜம் 

வேர்க்க விறுவிறுக்க, * மாமி, மாமி |? என்று கத்திக் 
கொண்டே ஓடி வகச்தாள், 

என்னடி கண்ணே! இப்படி. என்னை மறந்துலிட் 

டாய்?” என்று அவளைக் கட்டிக்கொண்டேன், எனக்கு. 

ஏன் அப்போது தொண்டையை அடைத்தது, அழுகை 

வந்தது என்று தெரியவில்லை, 

“ மாமி, மாமி, சுந்தரமூர்த்தி விராயகர் கோவில்தெரு 

தெரியுமா 2? ௮ங்கே என் இ௫கேஇதி வீட்டில் பவளமல்லிகை. 
இருக்கிறத, மாமி, எங்கள் சண்ணனுக்கு இனிமேல் அக் 
தப் பூவைச்தான் சாத்தப் போகிறேன். இரண்டு சாளாக: : 

சானச்காக இங்கேயிருந்து கொண்டு வந்து கொடுத்தீர் 

களே ! உங்களுக்கு இனிமேல் அந்தச் இரமம் வேண்டாம்... 

கண்ணன் இடம் காட்டிவிட்டான், மாமி ? என்று படபட, 

வென்று கூறினாள். ன 
இரண்டு சாளாச அவள் பவளமல்லிகை எங்கே 

கடைக்கும் என்று தேடியிருக்கருள், பாவம் | 

“ அ௮ப்படியானால்....... ?”” மேலே எனக்கா வார்த்தை 

வரவில்லை. என் அருமை அம்புஜத்தைத் தனகச்தோறும் 

பார்க்கும் சந்தர்ப்பம் இனிமேல் கிடைக்காதா ? ஒருகால் 
௮வள் கண்ணனுடைய ஞாபகத்தில் என்னையே மறந் தவிடு 

வாளோ ? எங்கள் வீட்டுக் சண்ணனைக்கூடவா pr sid 

வாள்? ப 
௮ட பாழும் பிராம்மணா! உனக்கு இச்தவயகில் இந்தக் 

குழந்தையின் பூப்போன்ற மனசு தெரியவில்லையே! பூ. 
மரத்தை வெட்ட எண்ணுகிராயே! ௮ச்தக் குழந்தை எவ்வ 

ளவு௮ழகாகச் சொன்னாள்! அ௮க்தப் பூ மனிதருக்குப் பயன் 

.படாதாம்; தெய்வத்துச்காகவே. இருக்கிறதாம் ! மிகவும் 

மிருதுவான பூவை ஏற்கும் கண்ணபிரான், : அம்புஜத்தின்
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இருதயத். தாமரையின் மென்மையிலும் ஆனந்தம் ௮டை 

இரான். இசை அந்த மனித மிருகம். உணரவில்லையே ! 

பூலைக் சுண்டு வெறுப்பது மனித சுபாவமென்று சொல்ல 

லாமா ௮௯ சுபாவம் ௮து; சே, சே! கொேோமான 

சாகதஸ சுபாவம் 7 

“மாமி, நான் பள்ளிக்கூடத்திலிருக்து. இசைச் சொல். 

-லத்தான் வந்தேன். சாயங்காலம் முடிந்தால் வருகிறேன் * ். 
என்று -என் எண்ணத்தைக் கலைத்தாள் அம்புஜம், 

“nmi gi «Og ST ear eM, alle ga போய்க்கொண்டிரு”? 

என்று கழுதழுத்த Gre. கூறினேன். 

“என்ன, அப்படிச் சொல்லுகிறீர்கள்? இரண்டு . 
நாளைக்கு ஒரு தடலையாவது வந்து பார்க்கறேன்" என்று 
அபயம் கொடுத்தாள் அம்புஜம். | 

 @reeO sree: waosrar வரவில்லை: டுத்த 
நசளும் அவள் வரவில்லை. மறுகாள், நான் போய்ப் பார்ப் 
ப.சாக எண்ணியிருந்தேன். இடி விழுர்தாற்போலச் சமா. 
சாரம் வந்தது, அம்புஜம் பூப் பொறுக்கப் போகும்போது ... 
மோட்டார் வண்டியில் அகப்பட்டுக்கொண்டாள்" என்ற 
திடுக்கிடும் செய்தி வர்த2. நான் மூர்ச்சை போட்டு விழுக் 

திருக்கவேண்டும். விழவில்லை, ஆனால் ஆவேசம் வக்த ' 
. வளைப்போல என் குழந்தையை இடுப்பில் இடுக்கிக்... 

- சொண்டு. ஐடினேன். எப்படி அவ்வளவு வேகமாக ஒடினே 
ளென்று எனக்கே தெரியவில்லை, இங்சே பு.றப்பட்டவள் 

. அம்புஜத்தின் விட்டுக்குள் போய் : நின்றேன். “* என் 
அண்ணே 1! 5 என்று கத்தினேன். அம்புஜம் ஈட்டிலின்மேல் 

டெர்தாள்., ட 

| அழக்கம்போல, சுந்தாலூர்த்இ விகாயகர்கோவில் தெரு 

வுக்குப் புறப்பட்டாளாம். பைகிராப்ட்ஸ் ரோடில் போகும் 

போது .ஒரு கார். ௮வள்மேல் ஏறிவிட்டதாம். பபோவி.. ::
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யாரோ வேகமாக வந்தவன் ஏற்றிகிட்டானாம். நல்ல 

வேளை ! உயிருக்கு ஆபத்தில்லை, குழந்தை அக்த நிலையிலும் 

சாமர்த்தியமாகத் தப்ப எண்ணியிருக்கிறாள், அடுத்து ஒரு 
ரிக்ஷா வரவே அதன்மேல் மோதி விழுந்து விட்டாள். 

மோட்டார் காலைச் ஈரொய்த்துக்சொண்டு. போய்விட்டது. 
காலில் எலும்பு ஏதாவது முறிர்துவிட்டதோ என்னவோ 

தெரியவில்லை. ஆஸ்பத்திரியிலிருந் து கட்டுக்கட்டி. அனுப்பி 

யிருந்தார்கள்.. அம்புஜத்தின் தகப்பனார், டாக்டரிடம் 

விவரம் தெரிர்துகொள்ளப் போயிருக்கார், | 

சான் போனபோது குழந்தை களைப் பினால் கண்ணை: 
மூடி அயர்ந்து படுத்திருந்தாள். அவள் பக்கத்தில். சண் 

ணன் பொம்மை இருக்தது. ௮ர்தப் பொம்மையைச். கண்ட 

போது, என் அறியாமையால் அப்படியே ௮தை 

உடைத்து விடலாமா என்று நினைத்தேன். பிறகு அம்புஜத். 

தோடு பழன வாசனை, வேறு எண்ணத்தைக் கொண்டு 

வந்து விட்டது. அந்தக் சண்ணன்தான் ௮வள் உயிருக்கு. 
ஹானி வராமல் காப்பாற்றியிருக்க வேண்டும், 

பக்கத்தில் சிறு பெண்களும் பக்கத்து வீட்டு மனிதர் : 
களும் கூடியிருந்தார்கள். பாட்டி புலம்பினபடியே ௮ம். 

புஜம் காரில் ௮கப்பட்ட கதையை யார் யாருக்கோ சொல்: 

லிக்கொண்டிருந்தாள். அம்புஜத்தின் பக்கத்தில் அவர்களை 

விடாமல் அவள் பள்ளிக்கூடத்த வாத்தியாரம்மாள். பாது: | 

காத்துக்கொண் டிருக்தாள். வெளியே தாழ்வாரத்தில். . 

ஆளுக்கொரு பேச்சுப் பேசிக்கொண்டிருச்தார்கள். எப் 
பொழுது எப்பொழுதோ -ஈடந்த கார் விபத்துக்களின் | 
கதைகளைச் 'சொல்லிக்கொண்டிருந்தார்கள். : 

| FG வயசான . சுமங்கலி, *' இப்படியும் ஒரு ‘Darin: 

மணன் உண்டோடி ! P தன் வீட்டில் பூப்பொறுக்கப்படா 

தென்று 'சொல்லிகிட்டானாமே 1. அதைத் தலையிலே. தூக்
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.இக்கொண்டா போகப் போூரான் ?'? என்று சொன்னாள். 

எங்கள் வீட்டுப் பிராம்மணர் பிரபாவந்தான் அவ்வளவு 

தூரம் பாலியிருக்கிறதென்று உணர்நீுகொண்டேன். 

மெல்ல அம்புஐத்திற்கு அருகில் வக்தேன். வாத்தி 
யாரம்மாளிடம் என்னைப்பற்றி முன்பே அம்புஜம் சொல்லி 

யிருக்கிறாள். கானும் பார்த்திருக்கறேன்.. அவள் பக்கத் 

தில் பேசாமல் நின்றுகொண்டேன். ' கண்ணில் நீர் மல்க, 

௮ம்புஜச்தின்மேல் வைத்த கண் வாங்காமல் பரர்த்த 

படியே நின்றிருக்தேன். என் கண்மணி, என்மேல் வைத்த 
பிரியமோ என்னவோ, ௮.௮ வசையில் கண்ணைத்திறக்காத 

வள், “ அ௮ம்மா!?' என்று சணுங்யெபடியே கண்ணைத் இற் 
தாள். அவளுக்கு அம்மா இல்லை. . சான்சான் முன்னே 
கின்றேன். **கண்ணா!'' என்று அடுத்தபடி. மெல்லச் 
சொன்னாள். என் சையில் உள்ள குழந்தை களுக்கென்று 

ரித்து. இச்சு உலகத்து சிகழ்ச்சியைக் கண்டா 
கண்ணன் இரித்தான்.? . . 

-**மாமி, நீங்களா ? பூக்கொண்டு வந்இர்களா £?? 
பூவைக் கொண்டுவருவதா? எனக்குத்தான் ஒன்றுமே 

புரியாமல் ஓடி. வர்திருக்கிறேனே ! குழர்தைக்குப் பூவின் 

மேல்தான். எத்தனை ஆசை! “*கொண்டுவந்திருக்கிளுர்'” 

என்று. சடக்கென்று வாத்தியாரம்மாள் பதில் சொல்லி, 

என் அசட்டுத்தனத்தால் விளைய இருந்த Bus Behe ois 
காப்பாற்றினாள். 

* 3 ் அ 

Live SC wer, கண்ணீர் விட்டேன். ண்டு வார்த்தை 
பேசினேன். வீட்டுக்கு. வந்தேன். வந்தது முதல். புலம்பித் 
தீர்த்தேன், என் ஆத்திரத்தைக் கொட்டினேன். -வீட்கெ.. 
காரர் கொடுமையைப்பத்தி என்ன. என்னவோ. சொன் 

னேன்...
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்“கண்ணலுக்காக் கண் குருடாகிவிட்டஅ. குழந்தையின் 
ஆசையை அ௮றியாதவனா அவன் ? தனக்குப் பூவைச் தந்த 

மரத்தை இரக்கமில்லாமல் வெட்டப்போவதைக் சண்ணன் 

தடுக்கவில்லை; தன்னையே சதா தியானிக்கும் இறுமியின் 

காலை ஒடித்த காரையும் தடுக்கவில்லை. இதுவா நியாயம் ? 
அ௮கியாயம் செய்பவர்கள், பச்சை மரத்தை வெட்டுகிறவர் 

கள், பக்திமான்களைத் அன்புறுத் துகிறவர்கள் - இவர்கள் 

தம் மனம்போல ஈடமாடக் காலைச் கொடுத்த தெய்வம், 

மகா , பக்தையாகிய இந்தக் குழந்தையின் காலுக்கா 

ஊனம் உண்டாக்கவேண்டும் ?'' 

என்ன. வந்தாலும் வ சட்டுமென்றுதான் சக்த 

னேன். இழெவர்.காஇல் என் வார்த்தை பட்டதோ என் 

ன வோ தெரியவில்லை, அன்று மாலை அத்தப் பிராம்மண 

ருடைய மனைவி என்னிடம் வந்தாள். “அந்தக் குழந்தை 

வீடு எங்கே இருக்கது?” என்று கேட்டாள். 

“எந்தக் குழந்தை?” என்று தெரியாதவளைப்போலக் 

கேட்டேன். 
6 அம்புஜம். ” | 

சசடுப்போடு இடத்தைச் சொன்னேன். உடனே 

ரிக்ஷாவில் ஏறிக்கொண்டு அந்த அம்மாள் ௮ம்புஜத்தைப் 

போய்ப் பார்த்து வந்தாள். கான் பிறகு போனேன், அத்த 
இ அம்மாள் மிகவும் பிரியமாகப் பே Boor BT se சொன்னார் 

கள், “மரத்தை வெட்டிவிட்டீர்களா £?” என்று அம்புஜம் 

கேட்டாளாம். “இல்லை? எனறு பதில் சொன்னாளாம். ( 

நான் சிறிது நேரம் அம்புஜத்தோடு பே௫விட்டு வக் 

தேன், காலில். எதும்பு முறிந்திருக்சாது என்று டாக்டர் 

சொன்ன தாகத் தெரிந்து ஆறுதல். பெற்றேன், ப



16 பவள மல்விளலை. 

Q)s என்ன geet 1! ஒருகாளும் இல்லாத திரு 
நாளாக வீட்டுக்கார அம்மாள் பவள மல்லிகை மரத் ஆக்கடி. 
யில் காலையில் பூப்பொறுக்கிக்கொண்டிருக்தாள், அந்தக் 
கிழவர் தூரத்தில் நின்றபடியே, **நாழிசையாகி விட்டத”? 
என்று சொல்லிக்கொண்டு கின்றார். 

சில கிமிஷங்ஃளில் இருவரும் பூவோடு புறப்பட்டார் 
கள். கான் ஒரே ஆச்சரியத்தில் மூழ்கிப் போனேன். 
அவர்கள் ரிக்ஷாவில் போனார்கள். எனக்கு என்ன ந௨க் 

கிறதென்று பார்க்க இசை. கானும் ஒரு ரிக்ஷா வைத் 

துக்கொண்டு பின் தொடர்ந்தேன். வேலைக்காரியிடம் 
குழந்தையை விட்டுவிட்டு வீட்டைப் பார்த்தக்கொள்ளச் 
சொல்லிவிட்டுப் போனேன், அந்த இரண்டு பேரும் 
அம்புஜத்தின் வீட்டில் இறங்கினார்கள். சான் வேசமாகவே 

முன்னால் போனேன். . 

இருவரும் உள்ளே அழையும்போது. பூக் கூடையை 
வீட்டுக்காரர் கையில் வாங்கிக்கொண்டார்.. அம்புஜத்துக் 
குப் பக்கத்தில் சென்னார். அவர் கால் பின்னலிட்டது. 
அப்படியே கூடையை அவளருகில் வைத்தார். நிற்கமுடி. 
யாமல் உட்கார்ந்துவிட்டார்., ் 

இதென்ன ? அவர் விக்கி விக்கி ௮ல்லவா ௮ழுகஞர் ?' 
எனக்கு. இது ச௪னவா. ஈனவா என்று. விளங்கவில்லை. 

**குழர்தே, நான் பாவி | குழந்தையில்லாச பாவி ! உன் 
பூப்போன்ற உள்ளத்தை வாட்டினேன். உன் காலை.ஒடி.த் 

_ தவன் கார்க்காரன் அல்ல... சான்தான். இந்தா, அம்மா! 
இந்தப் பூவைவைத்துச் சொல்கிறேன். உன் மனசை நோகச் 
செய்ததற்குக் கடவுள் எனக்குத் தண்டனை தரட்டும், உன் 
கால் செள்க்கியமாசட்டும்.. . நீ மான்குட்டி. துள்ளுவதூ 
போல மறுபடியும் என் வீட்டுக்கு வந்து ப் பொறுக்கு 
வதை நான் பார்க்கவேண்டும், ” ப
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அவர் சாட்சசர் என்று சினைத்திருந்தேதனே | கடின 
மான ஒட்டுக்கும் உள்ளே மிருதுவான வழுக்கை இருக் 
கும் இளநீரோ அவர் மனம் ? அன்று என்ன என்னவோ 
சொல்லிச் சட்டம் பேசனாசே | அவரா இவர்? 

* மாமா, .மாத்தை வெட்டிவிட்டீர்களா?”” என்று 
கேட்டாள் குழந்தை 

“ தாத்தா என்றே சொல் அல்மா! கான் இனிமேல் 

இளமை கொண்டாட மாட்டேன்... மாத்தை: வெட்டப் 

போவதில்லை, நெடுமரமாக நிற்கும் என்னை வெட்டினாலும் 
. வெட்டலாம் ; உன்னைப்போன்ற குழந்தைகளுக்கும் கண். 

ணனுக்கும் பிரியமான அந்த மரத்தை. வெட்டுவது மகா . 

பாவம் 17? 

இசையெல்லாம் அவர் எங்கே தெரிக்துகொண்டார்? 
முன்பு தெரியாமற் போயிற்றா ? திடீரென்று. ஞாைய 
மாயிற்றா? அம்புஜத்தின் : பக்தி ரலவாத வித்தையைள் 
செய்து விட்டதா? சண்ணா ! உன் திருவிளையாடலைக் கதை 
யிலே சாண்பானேன் ? இதோ காண்கசிழேனே ! இதைக் 

காட்டிலும் ஆச்சரியம் ஏது. . 

அம்புஜம் கால் era sur எழுக்தாள், காலில் 
ஆடுசதையில் தழும்போடு அவளுக்கு வந்த விபத்து கின் 
pg. கண்ணன். அவளைக் காப்பாற்றினான். அந்தக் கால்' 

தீழும்பைக் காட்டிலும் எங்கள் வீட்டுச் சொந்தக்காரரின் 
உள்ளத்தில் பட்ட தழும்புதான் ஆழமான, இப்போது 
௮ம்புஜம் தினந்தோறும் எங்கள். வீட்டுக்கு வந்து பூப் 

“பொறுக்கிப் போகிறாள்... என்னைப் பார்க்கிராுளோ இல் ... 
லையோ, அக்தக் இழெவரைப் பார்த்து இரண்டு. வார்த்தை 
யாவது பேசாமல் போகி ஐதே இல்லை, ் | 

a.



டன் பாண்டியன் . 

ஆழுத்தில் ருத்திராட்ச மாலையும் நெத்தியில் விளக்க 

மான திருநீறும். அணிக்கு கொண்டு தூய்மையான ஆடை 

களுடன் அமர்ச் து வைத்தியயாத முதலியார் தேவார 
பாசாயணம் செய்து கொண்டிருந்தார். ஒவ்வொரு நாளும் 

அதிகாலையிலே நீராடிவிட்டுப் பூஜை செய்து தேவார 

பாராயணம் செய்வது.முதலியாச் வழக்கம்... பரம்பரைச் 

சைவராகய அவருக்குச் சைவத்தில் அழுத்தமான, பற்று, 

தேவார பாராயணம் பண்ணும்போது ௮ தில் மனம்அழுக்தி 

- சகடுபடுவார். சில சமயங்களில் உள்ளம் உருகிச். சண்ணீர் 

விவோர். ன க 

் “புழவாய்ப் பிறக்கினும். புண்ணியா 
நின்னடி என்மனத்தே 

. வழுவா திருக்க வராந்தா வேண்டூம்'? 
- என்று மெல்ல ராகம் போட்டுப்: படிக்கும் போது 

- ௮வருடைய தொண்டையில் களசள சப்தம் உண்டாகும். . 

வார்த்தை தடுமாறும், சண்ணில் குபுக்கென்று நீர் 
ை கொப்புளிக்கும். மேலே. பாட. முடியாமல் தத்தளிப் 

பார். உண்மையாகவே தெய்வத் திருவருளில் - BoD ean a 
யம் தேவார. திருவா௪கத்.இில் பெருமதிப்பும் உடையவர்; 

.. இளகிய உள்ளம் உடையவர். ஆதலால் தேவாரத்தில் இப் 

படிச் சில இடங்கள் வ்ரும்போது அவர் உருகுவார், 

இன்று இப்போதுதான். பாராயணம் செய்ய ஆசம். 

பித்தருக்கிறார். கண் தேவார. புத்தகத்தில் சென்றாலும், 

வாய் பழக்கத்தால் ராகம் போட்டுப் படித்தாலும், அவர் 

கருத்து எப்போதும் போல ஐுந்தப். பாட்டின் பொரு
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SiGe அ௮ழுர்துவதாகத் தெரியவில்லை. புத்தகத்தையே: 

கூர்ந்து ரோக்டுப் பாராயணஞ் செய்யும்போது, பழச்கத்தி 

னால் உருவான இடங்கள் வந்தால் கண்ணை மூடிக்கொண்டு 

பாட்டைச் சொல்வார். அப்போதுதான் அவருக்கு 

௮இக உருக்கம் உண்டாகும். ஆனால் இன்றோ அவர் 

சண் புத்தகத்தைப் பார்ப்பதோடு நில்லாமல் இடை 

யிடையே, எதிரே கூடத்தின் மற்றோர் ஓரத்தில் விளை 

யாடிக் கொண்டிருந்த ஒரு குழந்தையின்மேல் பாய்ந்து 

கொண்டிருந்தது, ட 

நெடுங்காலம் பழக்கமாக இருந்த ஒரு நெறி இப் 

போது சற்றுத் திறம்புதிறத. அதாவது, என்ன 

வேடிக்கை யானாலும் ஒரே நினைவோடு தேவார பாரா 

யணம் செய்யும் அவர், வாய் தேவாரத்தைச் சொல்லிக் 

கொண்டிருக்க இடையிடையே கண்ணைக் குழந்தையிடத் 

திலே போக்இனார். அதற்குக் காரணம்; அவர் உள்ளம் 

இப்போது தேவாரத்திற். பதியவில்லை, எங்கெங்கோ சுற்றி 

வட்டமிட்டுக்கொண் டிருக்றைத. மின்சாரத்தின் மூல 

விசையை முடுக்கிவிட்டால் பலபல விதமான பொறிகளும் 

இயங்குன்றன; விசிறி சுழல்கிறது; விளக்கு எரிகிற, 

.. இப்படித்தான் அந்தக் குழந்தையின்மேல் பார்வை விழுந்த 

வுடன் gait இந்தனை பெருவேகத்தோடு . எங்கெங்கோ — 

செல்கிறது, பல. வருஷங்கள் பின்னுக்கு இழுத்துச் 

செல்கிறது. பல. பல .. இடங்களுக்கு அழைத்துப் 

போகிறது. ் . ப் ் 

க * * ட்ட 

ட இதேமாதிரி ஒரு குழந்தையை அவர் இந்தனை. பற்று 

இறத... முப்பது வருஷத்துக்கு முன்னே. பார்க்கிறது. 

இதே வயசு; மூன்று பிராயம். தளதள வென்று பொலிவு 

பெற்ற முகமும் பின்னி உச்சிப் பூச் சூட்டிய தலையும்
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கழுத்தில் சிதிய ருத்திராட்சமும் தங்கச் சங்கிலியும் நெற்றி 
யில் திருகீறுமாகக் குழந்தை சரிக்கெறது. பெரிய புரா 

ணத்தில் மனத்தைச் இக்க விட்ட அவருக்கு, “திருஞான 
சம்பந்தர் இப்படித்தான் இருந்தாரோ!” என்ற எண்ணம் 

உண்டாகிறது. இறைவன் இந்த அழகிய குழந்தையைத் 
தமக்கு அருள் செய்தாரே என்று நினைந்து உள்ளம் பூரிச் 

இறுர். சம்பந்தப். பெருமான் யார்? என்றும் இளைய 

பிரானாயெ முருகனுடைய திருவவதாரம் ௮ல்லவா? வைத் 
திசுவரன் கோவில் அவருடைய குல தெய்வ ஸ்தலம்; 

தலைமுறை தலைமுறையாகக் குழந்தைகளுக்கு முடி வாந்சூம் 

இடம். அங்கே உள்ள முருகனுக்கு முத்துக் குமாரசாமி 

என்பது பெயா். அதே பெயரை அந்தச். குழந்தைக்கு 

வைத்தார். முத்துக்குமாரசாமி' என்று வாய். நிறையக் 

கூப்பிட வேண்டுமென்று அவருக்கு ஆசை, சோம்பேறி 

உலகத்தில் ௮து நடக்கிற காரியமா? பெயரைச் சதைப் 

பதுதானே மனிதன் இயல்பு? ஈல்ல வேளையாகக் குழந்தை ' 
யின்.பெயர் ௮ுவலட்சணமாகச் சிதையாமல் முத்து என்று 

நின்றது. 
முத்துக்குமாரசாமி வைத்தியகாத' முதலியாருடைய 

ஒரே மகன் என்பது அப்போது முதலியாருக்குத் தெரி 

யாத சமாசாரம். அவன் முதல் மகன், ஒரே மகன் என்ற 

உண்மை பிறகுதான் தெரிர்தத. இப்போது கிச்சயமாகத் 

தெரிந்த விஷயம்.' . 
* 8 * ன 

சர தியே உட்கார்ந்து. விளையாடிக் ' கொண்டிருக்க | 

குழந்தை பொம்மை மோட்டாரைத் திருக முயன்று; 

- முடியவில்லை, '*அம்மா!'? என்று கத்தியது. முதலி 

யார். சிந்தனை உலகத்திலிருந்து நிகழ்கால. உலகத்திற்கு, 

வந்தார், தேவாரம். இறந்தபடியே இருந்தது, அவர்
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வாய் பாடவில்லை, இந்தனை ௮வரை ஆட்கொண்டிருந்த து, 

சுவாரஸ்யமாக வாூத்துக் கொண்டிருந்தபோது fie 

சென்று பிடிலின் தந்தி ௮றுந்து போவதுபோல முப்பு 

வருஷங்களுக்கு cps பின்னோக்சச் சென்று கொண் 

டிருந்த நினைவு பட்டென்று அறுந்து விட்டது. “ஏய்!” 

சன்று ௮வர் கூப்பிட்டார். “இதோ வந்துகிட்டேன் 

என்று. ஒரு பெண் சூரல் எதிர் பேசிய௫௮, 
“குழந்தை எதையோ தஇருகுகிருன்; கையிலே காயம் 

பட்டுவிடப் போகிறது, இங்கே பார்.” . 

இதோ வர்தேன்:” என்று சொல்லிக் கொண்டு 

ச்ச 

௮ச்தச் குரலுக்குச் சொந்தக்காரியான 45 வயசுக்கு மேற் 

பட்டம்மாள் ஒருத்தி பிரசன்னமானாள். . வந்து சூழந் 
தையை அணைத்துக்கொண்டு, “டுபாக்சிரி, கையைப் 

பொத்துக் கொள்ளாதே! என்று சொல்லித் தானே ௮ந்த 
விசையை முடுக்கக் ழே மோட்டாமை. ஓடவிட்டாள், 

௮ இர்ரென்று வட்டமாகச் சுழித்து ஒடியது. “பாத்தி, 

மோத்தார்; தாத்தா, மோத்தார்”' என்று தன் .மழலை 

மொழியால் பே௫க் குதூகலம் ௮டைந்தது குழந்தை. 

| தாத்தா என்ற சொல் முதலியார் காதில் விழுந்தது. 

அந்த ஒலி மற்றொரு முறை இந்தனை உலகத்தின் வாசலைத் 
திறந்துவிட்ட. தேவாரம் இிறந்திருந்தும். அதை 
உள்ளத்திலே மூடிவிட்டு, அந்த: உலகத்திலே மறுபடியும் 
Lester Dare | | 

..... தாத்தா. என்று மழலை மொழியிலே அழைக்கும் 

இக்த இனிய சொல்லுக்கு முதலியார் தம்மை. விஷயமாக 

வைத்துக்கொள்ள முடியவில்லையே! . ௮ப்பா என்று முப் 

பதுவருஷூத்துக்கு முன் ௮ழைத்த குழந்தையின் ஞாபகந் 
தான் அவருக்கு வந்தத. . கிரமமாக. இருந்தால் தாத்தா 

என்று உரிமையோடு அழைக்கும் குழந்தை ௮வர் வீட்.
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டிலே இருக்க வேண்டும். ' இதோ முன்னாலே, பழக்கத் 

தாலே தாத்தா என்று அழைக்கும் குழந்தை இருக்கிறதே 

என்னால், இது கொண்டாடும் இடத்தில் am பழகும். 

ருழந்தை; அவ்வளவுதான். 

... வைத்தியகாத முதலியார் ௮கக் கண்ணில் முத்து 

தோன்றினான். எத்தனை அசையாக வளர்த்தார்! வளர்ந்த 

குழந்தைக்கு ஏதாவது கூறை இருந்ததா? ௮ ப்பொழு: 

தெல்லாம் ௮வருடைய ஜவுளிக் கடைக்கு மகோன்னத 

காலம். லக்ஷ்மி தாண்டவமாடிக் கொண்டிருந்தாள். 

குழந்தைக்கு எதில் குறை வைத்தார்? குழந்தை வளர்ந்து: 

வரவர, அதற்குக் கல்வி புகட்டின மாதிரியில்தான் ஏதா 

வதர குற்றம் உண்டா? ஐந்து வயசில் தோடு கூற்றுப் 

பித்தா” மூன்றும் குழந்தைக்குச் சொல்லி வைத்தார், 

அந்த மூன்று தேவாரப் பதிசங்களின் முதல் பாட்டுகளை 

முத்த பாடும்போ௫ முதலியார் சாக்ஷாத் சவலோசுத்தில் — 

இருப்பதாகவே எண்ணிக்கொள்வார். . குழந்தையின் எழி 

அம் அறிவும் வளர்ந்து கொண்டு வந்தன. 

் இப்போது கினைக்கறொர், எதற்காகப் பாழும் கோணல் 

எழுத்தைச் சொல்லிக் கொடுக்கச் செய்தோம் என்று 

எதையும் விடாமற் பற்றிக்கொள்ளும் ௮றிவுடைய முத்து 

வுக்கு வீட்டிலேயே வந்து வாத்தியார் சொல்லித் தந்தார், | 
பிறகு பள்ளிக்கூடம் போனான். கல்வி ௮வனுக்கு விளை யாட். 

டாகத்தான் இருந்தது. ஹை ஸ்கூலுக்குப் போனான்; 

படித்தான்; தேர்ச் பெற்றான். #6 மட்டிலாவது 

அகிறுத்தியிருக்கச் கூடாதா? காலேஜ் படிப்புப் படிக்க. 

வேண்டுமென்று : முதலியாருக்சே. ஓசை தோன்றிற்று. 
இவ்வளவு இளமையில் விறுவிறென்று கல்வியில் ஏறி 

வரும் அவனைத் திடீரென்று நிறுத்துவது. பாவம். சன்று 

நினைத்தார், படித்து என்ன. செய்யப் போடஞுன்?” .
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என்ற கினைப்பு ஒவ்வொரு சமயம் எழும், இப்போதே 
கடையில் உட்கார். த்தினால் ஈல்லதல்ல' என்ற நினைப்பே 
வெல்லும், “எத்தனையோ பேர்கள் பிள்ளை ug sade 
லையே எண்று அங்கலாய்க்க, படிப்பதில் இலிரமாசு 
இருக்கும் இவனுக்குப் படிக்கும் விஷயத்தில் என்ன 
குறை? பணத்தில் குறைவா, அறிவில் குறைவா? ஒன்றும் 
இல்லை. அப்படி இருக்கப் படிக்கவொட்டாமல் செய்வத 

முட்டாள் தனம்'' என்ற ஈண்பர்சள் பேச்சும் அவருக்கு 

ஊக்கத்தை அளித்தது. | 
சென்னைக்கு அனுப்பினார். இண்டர் பரீட்சை தேறி 

முடித்தபோது பையன் சரொப்பு வைத்துக் கொண்டான். 
அப்பொழுதே மூதலியாருக்குச் சொசேரென்ற௮. “எ 
லோரும் ௮ப்படி. இருக்கும்போது இவன் மாத்திரம் குடுமி 
யோடு இருந்தால் இவனைக் கண்டு எல்லோரும் இரிக்சமாட் 
டார்களா?”” என்று அவர் மனைவி; . நூமாரன். பங்கில் 
வாதித்தாள். முதலியார் ஒருவிதமாகச் சமாதானம் செய்து. 
கொண்டார்... டி 

| "இண்டர் பரீட்சையில் முதலில் தேர்ச்சி பெற்றுப் 
பரிசுகள் வாள்கினான். முதலியாருக்கு உண்டான பெரு. 

மிதத்துக்கு எல்லை இல்லை, அந்தச் சந்தோஷத்தில் இராப்பு 
கினைவு இருந்த இடம் தெரியாமல் மறைக்துகிட் ' 
டது. சந்திப்பவர்களெல்லாம் முத் அவுச்குப் பரிசு இடைத் 
ததைப் பற்றியல்லவா இப்போது. விசாரிக்கிருர்கள்? ௮வ 

"ருக்கு எத்தனை செளரவம்! அதுமட்டும் ௮ல்ல, ஒரு புதிய 
- வசையில் பலருடைய. இரேசகம் ஏற்படத் தொடங்கெது.. 
அவனுக்குச் தங்கள் பெண்களைக் சொடுப்பதற்குப். பலர். | 

அடி போட்டார்கள், : உத்தியோகம் செய்பவர், பணக் 
காரர், மிராசுதார், மில் முதலாளி, கடைக்காரர் - இப்படி. 
யாகச் சமுதாயத்தின் மேல்தளத்திலே உலவுகிறவர்கள்..
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பலர் தூது விடக் தொடங்கிளர். . “இப்போது என்ன 

அவசரம்??? என்று சுருக்கமாக விடை அளித்துவந்தாலும் 
முதலியாருக்கு உள்ளூற ஆசை ஒன்று இருக்தது. ஈல்ல 

- குலமாகச் சைவப்பற்றுள்ள குடும்பத்தில் பெண் கொள்ள 
வேண்டுமென்பது அவர் கருத்து, அதுவும் ஈல்ல ஸ்தல 

மாக - திருவாரூரைப் போலச் இறக்த ஸ்தலமாக - இருக்க 

வேண்டும். அவனுக்குக் கல்யாண மா௫ிவிட்டால் பிறகு. 

குடும்பப் பொறுப்பு அவனுக்கு வர் விடும், கடையை 

யூம் அவனிடம் ஒப்படைத்த விட்டு, வருஷத்தில் ல. 

மாதங்கள் அர்த ஸ்தலத்துக்குப் போய்த் . தங்க யிருக்க 

லாம் அல்லவா? சம்பந்தியின் ஆதரவில் அல்ல, ஒரு வீடு 

பேசித் தனியே இருப்பதாகத்தான் ஞாபகம். என்முலும் 

அண்டை. அயலில் உறவினர் இருக்கும் இடத்தில் வப் 

பதைப்போல, முகமறியாத: மூன்னுவது மனிதர் இருக்கும் 
இடம் வருமா? 

.... உலகவாழ்வில் — குடும்பத்தைப் பாதுக சக்.கும் 

. பொறுப்பை மெல்ல முத்துவின் கையில் ஈழுவ விட்டுத் 

தாம் பூஜை. தேவார பாராயணம், ஸ்தல யாத்திரை 

இவைகளோடு நின்று இன்புறலாம் என்று ஒவ்வொரு சண 

மும் அவர் திட்டம். போட்டு வந்தார். அக்தச். திட்டம். 
அவ்வளவுக்கும் அஸ்திவாரமாக, ஈல்ல குடும்பத்தில் ௪ம். 

பந்தம் Orn gare agi. என்ற காரியம்: இருக்கது. பல் 

பல பெண்களின் ஜாதசங்கள் . வந்தன. கேர்முகமாகவும் 

சிபாரிசு மூலமாகவும் அ.கஸ்மாத்தாசவும். கல்யாணத்துக்கு 
இருக்கும் பெண்கள் உள்ள சைவக் * குடிம்பங்களைப்பற்தி 
அவர் அறிந்து கொண்டார்... 

ப் இறைவன் திருவருளால் கல்ல இடத்திலிருந்து. தம். 
வீட்டுக்கு. அலங்காரமாக ஒரு பெண் வருவாளென்றும், 
அவள் கையிலே - வீட்டுப் பொறுப்பை Suds ge Os
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,தீம் மனைவியும் ஓய்வு பெறலாம் என்றும் ௮வர் எண்ணி 

னார். தலயாத்திரை முதலிய காரியங்களுக்கு மனைவி 
'இல்லாமல் முடியுமா? 

2 
ப். ௪. வகுப்பில் முத்து படித்துக் சொண்டிருந்தான். 

அவனுடைய படிப்பின் . முன்னேற்றத்தைப் பற்றிய 
“செய்தி முதலியார் காதில் விமும்போதெல்லாம் அவருக் 
குச் சந்தோஷம் உண்டாகி வக்தது. அனால் ஒரு காள் 
யாரோ சென்னையிலிருந்து வச்ச ஈண்பர் ஒருவர், அவ 
டைய சக்தோஷத்திற்கிடையே இறிது கஞ்சைக் 
சல் விட்டார். 

. சன்ன சொல்வஅபோரங்கள், உலகம் போகிற போச்: 
சை. ஆசாரமாவத, ஜாதியாவது! எல்லாம் அடியோடு 
தொலைந்து போகப் பேரகிறது! தானும். நீங்களும் பூஜைப் 
பெட்டியையும் தேவாரத்தையும் கட்டிக்கொண்டு அழு 
கிரோம். ஈம்முடைய பிள்ளைசளோ .காலேஜில் Lie BEC op 

“மென்ற பெயரை வைத்துக் கொண்டு யார் யாரையோ 

கட்டிக் கொண்டு அழுகிழுர்கள்”" என்றார் வந்தவர், அவர் 

பழைய நாள் பேர்வழி. ' | 
onan Base gi முதலியார் et Bes இந்த. வார்த்தை 

விழுந்தவுடன் . அவருடைய நினைப்பு. நூத்துவினிடம் | 

'சென்றது. ' ப 

என்ன அப்படிச். சொல்கிறீர்கள்? "எல்லோரும். 
அப்படிப் போய்விடுகிறார்களா?. ஏதோ. . பு.அப்பணம் 

படைத்த குடும்பங்களில் அப்படி. நடக்கும்... பரம்பரை 
யாகச். சைவராக "இருக்கும் குடும்பங்களிலே. பிறக்த . 

: Garden sor அப்படி. இருப்பார்களா? . சாயார் ' தகப்பனார் . 

எப்படி இருக்கிறார்களோ, அதைப் "பொறுத்த. பிள்ளை .
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களின் நடத்தையும்'' என்று ௮வர் பொதுவாகவே பேடி 

னூர், உளளுக்குள் மாத்திரம் முத்துவின் இராப்புத்தலை 

அவர் அகக் சண்ணை உறுத்தியது. 

“நாம் என்னவோ அப்படித்தான் எண்ணிக்கொண்டு 
அப்பாவியாக இருக்கிறோம். நீஸ்கள் இங்கே திருச்சியில்: 
இருந்துகொண்டு காவிரி ஸ்கானமூம் தாயுமானவர் தரிசன 
முமே கதியென்று ஒரு காளைப்போலவே ரெயில் தண்ட. 

வாசாத்தில் போகிறமாதிரி நடந்து கொண்டிருக்கிறீர்கள். 

உங்களைச் சேர்ர்தவர்களெல்லாம் அப்படியே இருப்பார் 

கள் என்பது என்ன eg” 

Har cosCur nora oasgaa கொண்டு பேசு. 

சிராரென்பது தெளிவாகத் தெரிந்தது. gigs Osroi 

யிலே இருந்த ஏளனக் குறிப்பு வைத்தியநாத முதலியாரின் 

உள்ளத்தை அறுத்த, , 

அது கஇடக்கிறதா. ஊரில் எல்லோரும் கோமல்: 

தானே? ஈம் பையனை எப்போதாவது பார்ச்சிறதுண்டா??? 

என்று பேச்சை வேறு பக்கத்தில் திருப்புபபரைப் போல: 

முதலியார் கேட்டார், வந்தவரோ அ௮தைக்தானே எண் 

ணிப் பேசிக்கொண்டிருக்இளுர்? “உற்கள் பையனா? ௮வன் 

எதற்கு என் கண்ணில் தென்படுகிருன்? காலேஜில் படிக் 
கப் போய்விட்டால் ௮ப்புறம் ௮வர்சளெல்லாம் கந் தருவ: 

ஜாதியோடு சேர்த்தி. ஓட்டு உறவென்பதெல்லாம் அவர் 

கஞக்கு இல்லை. அப்படி இருந்தாலும் ௮தற்கு நோமேது? 

- படிப்பைத் தவிர்த்து மற்ற விஷயங்கள் எத்தனையோ ' 

இருக்கின்றன. (போதாக் குறைக்குக் காலேஜில். வயசு. 

ans பெண்களும் சேர்க்து படிக்கிருர்கள். ௮ வர்கள் 

மனசுக்கும் அறிவுக்னாம் வேலை எவ்வளவு அதிகமாக இருக். 
தும், பார்த்துக் கொள்ளுங்கள்.”
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அத இடக்கிறது, விடுங்கள். உலசம் நாசமாய்ப் 

போகட்டும், முத்து எப்போதாவது உங்களைச் சந்திப்ப 
தூண்டா? அதைச் சொல்லுங்கள்,” அப்பாவி முதலியார் 
௮வர் பேசுவதற்கும் தாம் கேட்பதற்கும் சம்பந்தமே. 

இல்ல் என்று கினைத்தார்! 

“முத்துவும் அந்தக் காலேதில்தானேபடிக்கரன்? அவ 

னுக்கு மாத்திரம் தனிப் போக்கு ஒன்.று ஏற்படுமா?௮ப்படி 

ஏற்பட்டாலும் மற்றப் பிள்ளைகள் சம்மா விட்டுவிடு 

வார்களா??? 

“அவன். நன்றாகப் படிக்சிருனென்றுதானே கேள் 

விப் படுகிறேன்? பரீட்சையில் ஈல்ல மார்க்கு வாங்கி | 

யிருக்கிரான்!”” 

“நானுந்தான் எவ்வளவோ கேள்விப்்படுகிறேன். 

பரீட்சை மார்க்சைப்பற்றி எனக்குத் தெரியாது. பையன் 

நீங்கள்: நினைக்கிறபடி. இல்லை. குலம் கோத்திரம் தெரிந்து 

சக்கரம் அவனுக்கு ஒரு கல்யாணத்தைப்: பண்ணி 
வையுங்கள்.” | 

அவளைப்பற்றி என்ன கேள்விப் பட்டீர்கள்? 

சொல்லுங்களேன்.” ப 

“சொல்லுவசு என்ன. இருக்கிறது? . இவனோடு 
ப ஒருத்தி படிக்கிறாளாம். என்ன ஜாதியோ ௮ண்டவனுக்குச் 

தான் வெளிச்சம், ௮ர்தப் பெண்ணுக்கும் இவனுக்கும்...” 

ஹா!” என்று. திடுக்கிட்டார் முதலியார். 

* * 

இடண்மையும் அதுதான். முத்துக்குமாரசாமி இப் 

Cur g காதலுலகத்தில் பிரவேசித்துக் கொண்டிருந்தான். 

தன்னுடன் படிக்கும் சல்யாணியின் மேல் அவனுக்கு ஒரு, 

கண் விழுந்தது. ௮வளுக்சோ .. இவன்மேல் இரண்டு 
கண்களும் விழுந்தன. மா தக்கணக்காகப். “பழகு வதனால்
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ஒருவரை ஒருவர் ஈன்றாகத் தெரிர் து கொண்டார்கள். கல் 

யாணி சென்னையில் இருக்த ஒரு வியாபாரியின் பெண். 

யதிராச பிள்ளைக்கு ௮வள் ஈன்முசப் படிக்கவேண்டு 

மென்று ஆசை, அவளும் நன்றாகப் படித்து வந்தாள். 
அறிவு அறிவை வியப்பது இயல்பு. கல்வியில் சிறந்த 

அவள் முத்துவின் ௮றிவச் திறமையிலே ஈடு பட்டாள். 

முறை தவறி ஈடச்கும். குணம் அவளிடம் இல்லை. அவ 

னுடைய திறமையையும் குணத்தையும் தன் .தகப்ப 

ஞருக்கு எடுத்துரைத்து ௮வனைத் தன் குடும்பக் தோழ 
ஞகச் செய்தாள். அகவே முத்து அடிக்கடி யதிராச 

பிள்ளை வீட்டுக்கு வந்து பழகத் தொடங்கினான்; நெருங் 

இய உறவினர் வீட்டில் பழகுவதைப் போலப் பழகினான். 

சில விசேஷ நாட்களில் அவ்வீட்டில் விருக்துண்டான். 

பரம சைவராஇிய முதலியாருக்கு இந்த விஷயமெல் 
லாம் தெரியா; முத்துவும் எழுதவில்லை. சகல்யாணியிடம் 

அவுன் மனம் சென்றது, இயற்கையாகவும் கியாயமாக 
வுமே அவனுக்குப் பட்டு. ஜாதியோ, ௪மயமோ அவன் 

கண்ணுக்கு முன் தடையாக கிற்கவில்லை. இன்னும் ஒரு 
வருஷம் படித்த பிறகு. இருவரும் பி. ஏ. பரீட்சையில் 
தேர்ச் பெறுவார்கள். பிறகு இருவரும் பிரியப் போகி 
ரூர்களா? இல்லை, இல்லை; வாழ்க்கைப் பள்ளியில். ஒன் 
மூய்ப் புருவார்கள்.. இதுவே முத்துவின் கனவு, கல்யாணி 

யும் அப்படித்தான் கனவு சண்டிருக்க வேண்டும், . அவள் 

சுதந்தரத்தைக் . சுட்டுப்படுத்துவார் ஒருவரும் இல்லை.. 

அப்படி இருந்தால் முதலில் . அவளைப் ஒக்கவே, லைத் 

திருக்க. மாட்டார்களே. 
ர * : ட்ட * . 

த்த வருஷம் றில் அமல் லீவுக்கு முத்த இரிசிர 

பூரம் வரவில்லை. மார்ச்சுப் பரீட்சைக்கு இப்போதிருந்தே :
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படிக்க வேண்டியிருப்பசால் தங்கிவிட்டதாகக் கடிதம் 
எழுதினான். அவன் ஹாஸ்டலில் சேர்ந்து படிக்கவில்லை. 
தனியே அறை வைத்துக்கொண்டு ஹோட்டலில் சாப்பிட்டு: 
வர்தான். ஹாஸ்டலில் நடக்கும் சமபந்தி போஜனம் 

வைத்தியநாத முதலியாருக்குச் சம்மதம் இல்லை. இப்போது 
விடுமுறைக் காலதிதில் ஹாஸ்டல் இடையாது. தனியே. 
ஹோட்டலில் இருந்த முத்துவுக்குச் சாப்பாட்டுக் தொர். 

தரவு இல்லை. 

சென்னையிலிருர் த வக்த மனிதர் சொன்னவற்றுல் 

வைத்தியநாத முதலியாருக்குக் குழப்பம் ஏற்பட்டு... 
விட்டது. லீவுக்கு முத்து வராததும் சேர்ர்துகொண்ட௮. 

எப்படியாவது : அவனுக்குப் பரீட்சை முடிந்தவுடன். கல். 

யாணத்தைச் செய்து வைத்துவிடவேண்டுமென்று இர்மா 

னம் : செய்துசொண்டார்.. “இங்கே அவசரமாக ஒரு. 

வேலை இருக்கிறது. உன் கல்யாண விஷயமாக ஏற்பாடு. 
செய்யவேண்டும். இரண்டு .சாள் வர். இருக்தவிட்டு: 

உடனே போய்விடலாம் '” என்னு கடிதம் எழுஇனா.. 
* கல்யாணமா 1 படிப்பே முடிந்தபாடில்லை. பி. ஏ, முடிந்த. 
வுடன் மேலே சில ஆராய்ச்சிப் படிப்புக்குத் தட்டம் 

போட்டுக்சொண்டிருக்கிறேன். கல்யாணத்தைப்பற்றி ஒரு. 

முயற்சியும். வேண்டாம் !'' என்று எழுதிவிட்டான் பிள்ளை 
யாண்டான்.. 

இப்போது இதை 'வத்பு.அத்தவேண்டாம். பரிட்சை. 

முடியட்டும், அப்புறம் சையோடே சுப... காரியத்தை 

முடித்துகிடலாம். இன்னும் மூன்று மாசரந்தானே?” என்று 
எண்ணியதோடு, தீவிரமாகப் பெண்களுடைய ஜாதகம். 

களைப் புரட்டத்தொடங்கினார் முதலியார், ஆனால் அதற்குள்: : 

காரியம்மிஞ்சுப் போய்விட்டது. முத் அவுக்கும் கல்யாணிக் 
கும். கல்யாணம். ஈடத்தம், விஷயம் சென்னையிலேயே இர்:
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மானமாகிவிட்டது. யதிராச பிள்ளைக்கு முத்து உள்ள 

தைச் சொல்லிவிட்டான். தன் தகப்பனார் இந்தக் கல்யா 

த்துக்கு இணங்குவது ஈடக்காத காரியம் என்றும், 

தன்னை நம்பிக் கல்யாணம் செய்துகொடுப்பதையன்றி 
Cag வழியில்லையென்றும் தீர்மானமாகச் சொல்லி 

விட்டான். அவர் தர்மசங்கடத்தில் மஈட்டிக்கொண்டார், 

முற்போக்கு எண்ணமுடையவரானாலும் முத்துவை ௮வ 

Boos குடும்பத்திலிருக் து பிரிப்பது போலாூகவிடுகிறதே 

என்று வருர்தினார். தாய் த௫ப்பனைப் பிரிப்பது ஈல்லதா, 

காதலர்களைப் பிரிப்பது ஈல்லதா ? பெண் விடுதலை, சாதல் 

மணம் முதலிய. விஷயங்களில் திட்டமான கருத்தை 

புடைய அவருக்குக் காதலரை. உலகமே எதிர்த்தாலும் 

ஒன்றுபடச் செய்வதுதான் நியாயம் என்று பட்டது. 

எதற்கும் தன் தீர்மானத்தைத் தகப்பனாருக்கு எழுதி 

விடவதென்று முத்து நினைத்து நீண்ட கடிதம் வரைச்தான், 

கல்யாணியின் உயர்ந்த குணங்களையும், படிப்புத்திறமை 

யையும், ௮வள் தசப்பனாருடைய கெளரவத்தையும் எழுதி 

னான். தங்கள் ஜாதி அல்ல என்ற ஒன்றைச் தவிர எல்லா 

வற்றிலும் , உயர்ந்த சம்பந்தம் என்பதை விளக்கினான், 

்* சுந்தரர்க்ருப் பரவை வாய்த்ததுபோல எனக்குக் 

கல்யாணி வாய்த்தாள், இது புண்ணியத்தின் புண்ணிய 

மென்றும் . சவனருளென்றுமே கான் கருதுகிறேன் * 

அன்று முடித்திருந்தான். 

வைத்தியகாத முதலியாருக்கு வந்த கோபம் கட்டுக்கு 

அடங்கவில்லை. *: மகாபாகவி | பெரிய புராணத்தை மேற். 

கோள் காட்டுகறொன்... சுந்தரராம் 1 பரவையாம் 1. இவன் 

கண்டானாம்!”' என்று ஆரவாரித்துச் சீறி எழுந்தார். 

- 1: இந்தக். கல்யாணத்தை நடத்த சான் சம்மதிக்க 

மாட்டேன். - மீறி.ஈடக்தால் எனக்கும் உனக்கும். சம்பந்
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தமேஇரா௮.நீ செத்துப்போய் விட்டாயென்று கினைத் துக் 
கொள்கிறேன்'”என்று சுருக்கமாக எழுதியனுப்பிவிட்டார். 

பையன் வழிக்கு வருவானென்று எண்ணிஞர் ) 

வரவில்லை. விவாக முகூர்த்தம் ஈடக்கற தேதியில் அவருக் 
குப் பத்திரிகை வந்தத. தடுக்க அவருக்குச் சந்தர்ப்பம் 
இல்லை. பல்லைக் கடித்துக்கொண்டு பத்திரிசையைச் சுக்கு 
நாராகக் இழித்துவிட்டு உள்ளே போய்க் குப்புறப் படுத் 
அக்கொண்டு விம்மினார், அவர் மனைவியும் புலம்பினாள். 
இனிமேல் என்ன செய்வது ! 

பரீட்சையில் முத்து முதல்வனாக கின்றான்.. கல்யாணி 
யும் தேர்ச்சி பெற்றாள். காதல் மணம் செய்துகொண்ட 
பிநகு முத்து தன் முயற்சியினாலேயே தான் வாழவேண்டு 
மென்று உறுதி பூண்டான். . துகப்பனாருடைய ஆதாவை 
அவன் இழந்தான் ; மாமனார் ஆதரவில் வாழ்வது மதிப் 
பன்று என்றெண்ணி அதையும் .இழச்சகத் துணிந்தான். 
Gpuurss தேர்ச்சி பெற்றதால் ஏதோ ஒரு பாந்இியில் 
வேலை கிடைத்தத. இப்போதைக்கு இருக்கட்டுமென்று 
ஏற்றுக்கொண்டு, தன் மனைவியோடு தனியே வாழத் 

- “தொடங்கினான். 

மனசு முறிந்து போன nag Bums முதலியார். 
“உள்ளது போதம்” என்று சொல்லி இரண்டு வருஷங் 

களில் ஜவுளிக்கடையை ஒரு ஈண்பருக்குக் கொடுத்துவிட் 
டார்... சேர்த்த பணத்தை. வாங்கிக்கொள்ளக். கூடியவன் 
தமக்கு உதவாமற் போனபோது, மேலும் மேலும் யாருக் 

காகப் பணம் சம்பா இிக்கவேண்டும்? உள்ளத்துக்குள்ளே 
- வருத்தம் நெருப்புத்தணலைப்போல: அடங்காமல் இருக்க, 
அவர். சிவபூஜையினாலும். தேவார  பாராயணத்தினாலும் 

தல தரிசனத்தினாலும் ௮தை அவிக்கப் பார்த்தார். உலகத் . 

தில் என்ன நடக்கறதென்பதைப்பற்றி: அவருக்குக்
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கவலையே இல்லை. ஊரில் ஈடப்பதை yar A an 
காதில் போட்டுச் கொள்வதில்லை. ஒரு விதத்தில் பற்றற்ற: 
அறவியைப் போல வாழ்க்து வந்தார்; ** பாவம் நல்ல. 
மனுஷன் ! மனம் முறிஞ்சு போச்சு ; ஒரு விஷயத்துக்கும். 
வரவில்லை ? என்று ஊரார் பேசிக்சொள்வார்கள். 

அவருடைய மனைவி, என்ன இருந்தாலும் பெற்ற. 
தாயல்லவா? எப்படியாவது பிள்ளைக்கும் தகப்.பனாருக்கும். 
சமாதானம் உண்டாக்க வேண்டுமென்று முயற்டு பண்ணி 
னாள். “அவனை நீங்கள் பிள்ளையாக ஏற்றுக்கொள்ள. 
வேண்டாம். விரோதியாகப் பாவிக்காமல் இருங்களேன்.. 
உங்கள் மனசுதான் கல், என் மனசு கிடந்து தவிக்கிறதே!: 
அவன் மூகத்தையாவது பார்த்து ஆதல் பெறுவேனே!!* 
என்று அழாக்குறையாகக் கெஞ்சுவாள். 

“அதெல்லாம் என் காதில் போடாதே, நீ வேண்டு 
மானால் உன் அருமைப் பிள்ளையோடே. போய் இருந்து 
விடு, நான் ஈல்லதாய்ப் போயிற்றென்று எங்கேயாவது 
மடத்துக்குப் போய்க் காஷாயம் வாங்கக் Gar arGiG pes ’” 
சான்று முதலியார் சொல்வார். அவர் வார்த்தை பய 
மூறுத்துவதற்காகச் சொன்ன தல்ல; அவர் அப்படியே 
செய்யக் கூடியவர், 

“ ஒரு தடவை நீங்கள். பட்டணத்துக்குப் போய் 
அவனை .கேரே பார்த்து ஒரு வார்த்தை கேட்டுவிட்டு... 
வாருங்கள் '” என்பாள். ப | 

“cron songs கேட்பது? ஆற்றிலே. கரைத்த 
புளியை உருட்டித் திரட்ட முடியுமா? போடி பைத்தியக் 
காரி! அதெல்லாம் மதநத விடு,  உற்றுச் ஆருளசோ?”* 
என்று. தெரியாமலா. அப்பர். சுவாமிகள் பாடினார் 7?” 

. சான்று பதில் வரும்...
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“* நானாவது போய் வேறு ஒருவர் வீட்டில் இருந்து 

பார்த்துவிட்டு வருகிறேன் '' என்று கெஞ்சுவாள், 
“* பார்த்துவிட்டு வாவேண்டியதில்லை. அங்கேயே 

தங்கவிடலாம் '”? என்று கொதிப்போடு பதில் சொல்வார் 

மூதலியார். அதற்குமேல் பேச வகை இராது, 

3 
. இல காலமாக-ல மாசங்களாக - முூதலியாருடைய 

மனைவி தன் பிள்ளையைப்பற்றி அவரிடம் பேசுவதே 

இல்லை. சாரணம்: அவள் இப்போது ஒரு குழந்தையிடம் 
தன் அன்பு முழுவதையும் வைக்க ஆரம்பித்தாள். அது 

முதலியாருக்கு ஒரு வகையில் ஆறுதல் தந்தது. ப 

ஒரு காள் முதலியாருடைய மனைவி கோயிலுக்குப் 
போய்விட்டு வரும்போது ஒரு குழந்தையை எடுத்துக் 

கொண்டு வந்தாள், குழச்தையின் எழிலும் சுறுகழுப்பும் 

முதலியாரின் உள்ளத்தைக் சவர்ந்தன. | | 

: எங்கே இர்தச் இரேசகம் பிடித்தாய் ?”” என்று கேட் 

டார் முதலியார். | 

வர் மனைவி அவருக்குப். பதில் சொல்லாமலே, . 

: மங்கையர்க்கரட9 ?? என்று கூப்பிட்டாள், கே உள்ளே 

சென்ற ஒரு பெண் வந்து முதலியாரை சமஸ்காரம் செய் 

தாள். குழந்தையின் தாய் ௮வள்.. முதலியார் மனைகி, 

“ கோவிலுக்குப் பச்சுத்தில். குடியிருக்கிறார்கள்.. கான் 

அடிக்கடி . கோவிலில் சர்திக்கிறதுண்டு, நல்ல பெண். 

தேவாரம் வெகு அழகாகப் பாடுகிறாள், இர்தக் குழந்தை 
யைப்-பாருங்கள், என்ன அழகாக இருக்கெ !” என்று 

சொல்லிக் குழக்தையை முதலியார் அருகில் விட்டாள். .. 
... .மூதலியார் குழந்தையை ஏற இறங்கப் பார்த்தார், ,.. 

மெல்ல... எடுத்துச்கொண்டார். குழந்தை .. அழவில்லை.
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64 வேற்றுமுகம் இல்லைபோல இருக்கிறது” என்று சொல் 
லித் சம் மனைவியைப் பார்த்தார். அதற்குள் அந்தப்பெண், 
** உங்களைக் சண்டால் இந்தப் போக்கரிக்குப் பிடித்திருக் 
இறத” என்றாள். 

என்னையும் போக்கிரி யென்றா சொல்லுகிஞய்?”' 

என்று முதலியார் கேட்டார். 

எல்லோரும் கொல்லென்று சரித், தார்கள், இந்தக் 

காட்சி ௮க்த வீட்டிற்குப் புதிய, 

._ “உன் பெயர் மங்கையர்க்காசியா 2. நல்ல பேர், 

குழர்தைக்கு என்ன பேர் அவத்திருக்கிிர்கள் £:” என்ளுர் 
முதலியார், | 

es ஞானசம்பந்தன்” ் என்று அக்சப் பெண் கூறினாள். 

பேஷ்! அருமையான பேர், உன் புருஷர் என்ன 

வேலை பார்க்கிறுர்?”” | | 
குமாஸ்தா வேலை .பார்க்இரார்.'* 

“சைவர்கள் தானே?” 

| ₹ இமாம் !'' என்று முதலியார் ட மனைவி பதில் சொன் 

னாள். 

அதுமுதல் மங்கையர்க்காியும் குழக்தையும் அடிக் 

கடி முதலியார் வீட்டுக்கு வருவதும் போவதுமாக .இருர் 
தார்கள். ““ஒரு ராள் உன் புருஷரையும் கூட்டிக்கொண்டு 

, வாயேன் ்” என்று முதலியார் சொன்னார், * இரவும் | 

பகலும் வேலை. .. ௮வதியம் உங்களைப் பார்ச்ச வேண்டு. 
மென்று அவர். சொல்லிக்சொண்டிருக்கஇருர். வேளை. வர 

வில்லை. சான் சொன்னேன். உங்களைப்பற்றி. அவர் ஏதா 

வத. கோபித்துக்கொண்டால் நான் இந்த வீட்டுக்கு வச்து.. 

விடுவேனென்று கூடச் சொல்லியிருக்கிறேன், என்னை 

அந்தரத்தில் விட்டுவிட்டுப் போய்விடாதே என்று இவர் 

வேடிக்கையாகச் சொன்னார், நீங்களும் ௮ங்கே வந்து
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உறவு கொண்டாடினால் சரியாகிவிடுறது என்றேன், ஏன், 
நான் சொன்னஅ௮ என்ன, சரிதானே?” என்று முதலியா 
ருடைய மனைவியைப் பார்த் து மங்கையர்க்கரசி. கேட்டாள்; 

“சரியான பேச்சு!” என்று முதலியார் பதில் 

சொன்னார். | 
..... மங்கையர்க்கரசி, ஞானசம்பந்தன் என்ற பெயர்களே 
முதலியாரைக் கவர்ந்தன, மங்கையர்க்கா௫. இனிமையா 
சத் தேவாரம் பாடினாள். அதைக் சேட்டு முதலியார் 
மிசவும் ஈடுபட்டார். வறண்ட பாலைவனம் போல இருந்த: 
௮வர் உள்ளத்தில் அன்பு #05 5g. குழந்தை காளுக்கு 
நாள் ௮வர் உள்ளத்தில் இடங்கொண்டான். 

மங்கையர்க்காச சேவாரம் பாடும்போது அவர் உர 
சிப்போவார். ஒரு காள் ௮வள், **ஈன்றாளுமாய் எனக்: 

கெந்தையுமாய் உடன் தோன்றினாய் '”? என்ற பாட்டை 

அருமையாகப் பாடினாள். முதலியார் உருகிக் சண்ணீர் 

விட்டார். விம்மினார். பாட்டை நிறுத்தியவுடன் மங்கை: 
யர்க்கரசியை மேலும் கீழும் பார்த்தார், பெருமூச்சு விட் 
டார். 

என்ன, அப்படிப் பார்க்சறிர்களே 1? என்று சரித் 
அக்கொண்டே கேட்டாள் மங்கையர்க்கரசி. 

“ ஒன்றும் இல்ல. ஏதோ பழைய ஞாபகம் வந்தத 

என்றார். . 

அதைத்தான் அவளுக்குச் சொல்லுங்களேன். நம் 

முடைய பெண்ணைப்போல அடூவிட்ட பிறகு அவளுக்குத் ' 
தெரிவதிலே என்ன தோஷம்?” என்று, எல்லாவற்றையும் 
கேட்டுக்கொண்டிருக்த அவர் மனைவி சொன்னாள். | 

“ear gin Bate, உன்னைப்போல ஒரு பெண் இந்த 

வீட்டில் இருந்து வாழவேண்டியவள்; . தான் . அதற்குக் 

கொடுத்து வைக்கவில்லை, ஈடக்கவேண்டியபடி- ஈடந்திருக்.
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தால் உன்னைப் போல ஒரு பெண் இங்கே எனக்கு மருமக 
ளாய் வந்து வாழவேண்டும்....”” என்று மேலே சொல்ல. 

முடியாமல் தத்தளித்தார். 

“தமாம்; அம்மா கூடச் சொன்னார்கள். உங்கள் 

பிள்ளை உங்களை விட்டு விட்டுத் தனியே இருக்கிறுராம்.”” 
6 பிளளையாவது, மண்ணாவது! காலம் கெட்டுப் 

போயிற்று. ௮வன் எவளையோ கட்டிக்கொண்டு விட்டான். 

௮வள் ௮வனை எப்படி எப்படி இழுத்துக் கூத்தடிக். 

கிருளோ! ஹும்! பிராப்தம் அவ்வளவுதான். சான் 

எத்தனை எண்ணியிருந்தேன் 1 உன்மாதிரி ஒரு sae. 

பெண்ணைக் கல்யாணம் செய் துவை த்திருந்தால்...!? 

அவர் மனைவி இடையிலே பே௫னாள்; * உன்னைப் 

போல ஒரு மருமகள் வேண்டுமென்றுதான் ௮வர் தட்டம். 

போட்டிருந்தார். இனால் saer—”’ 

£ கடவுள் என்ன செய்வார் அம்மா? அவருடைய. 

இருவருள் . இல்லாவிட்டால் உலகம் ஈடக்காது. அவர்: 

செய்வதெல்லாம் ஈல்லதென்றே எற்௮ுக்கொள்ளவேண்டும்'”. 

என்று மங்கையர்க்கரசி சொன்னாள். .. 
இவ்வளவு அறிவாளியாக இருக்கிறாளே, இர்தப்: 

பெண் !” என்று ஆச்சரியப்பட்டார் முதலியார். 6 இவளைப். 

போல ஒருத்தி அவளுக்குக் கடைக்தாமற்: போனாளே \ 

என்று ஏங்கினார். 

4 

அதச் குழர்தைதான் எதிரே உட்கார்ந்திருக்கிற அு.. 
அதன் பால் வடியும் முகத்திலே சொக்கிப்போன முதலி” 

யார் பாராயணத்தை மறந்து. சிந்தனையில் ஈடுபட்டிருந்தார், . 

( மங்கையர்க்கரசி: என்ன ௮ழகான பெயர் ! அந்தப் பெய: 
ருச்சேற்ற பெண். ௮வளுச்கேற்ற குழந்தை, இருக்கெறபடி.
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இருந்திருந்தால், முத் துவுக்கும் ஒரு மங்கையர்க்கரசி 

சடைத்திருப்பாளே ! அவர்களுக்குக் குழந்தை பிறந்தால் 

ஞானசம்பஈதன் என்றுதானே பெயர் வைத்திருப்போம்?” 
முன்னாலே விளையாடிக்கொண்டிருந்த குழந்தையை ம௮ 
படியும் பார்த்தார். "இவனுக்கும் எனக்கும் என்ன உறவு? 

என் மனசைக் கரைக்கும் இந்தக் குழந்தையைப் போலத் 

தானே ௮ வன் குழர்தையும் இருக்கும் !* இப்படிச் சென்ற 

சிந்தையை மீட்டுக்கொண்டார். * சம்பந்தம், இங்கே வா”” 
என்று குழந்தையை அழைத்தார். அது மெல்லத் தளர் 

ஈடையிட்டு. வந்து முதலியாரின் முதுகின்மேல் சாய்ந்து 

. சொண்டது, அதில்தான் எத்தனை.இன்பம்! ஏதோ நினைவு 

வந்தது முதலியாருக்கு, “**மங்கையர்க்கரசு!'” என்று 

கூப்பிட்டார். உள்ளே யிருந்து குழந்தையின் தாய் வக் 

தாள், “உன் புருஷர் எப்போது ஊரிலிருந்து வருகிறுர் 1?” 
. என்று கேட்டார். | 

ஏன், நான் இரண்டு நாள் இங்சே இருந்தது உங்க 

ளுக்குப் பொறுக்கவில்லையா? இப்போதே எங்கள் வீட்டுச் 

குப் போய்விடுகிறேன் ்”? என்ற பொய்க் கோபத்தோடு 

கேட்டாள் மற்ை கயர்க்க.ரசி, 

: என்ன, இப்படிப் பேச்சிலே பிடித்துக்கொள் 

இர௫ுயே; நான் அப்படிச் சொல்வேனா? இன்னும் நாணன் 

அவரைப் பார்க்கவில்லையே; வர்தால் இங்கே அழைத்துக் 

கொண்டு வா, அல்லது நான்தான். உங்கள் வீட்டுக்கு 

வருசறேனே !”? ப ப 

“emer SQ sis? creer குடிசை எங்கே? 
ங்கே வக்தால் என்னைப்பற்றிய ஈல்ல அபிப்பிராய மெல் 

“லாம் உங்களுக்குப் போய்விடும். எங்கள் வீடு சேரி. 

போலே இருக்கும்.” ப
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* நீ படித்த பெண், இங்கிஷ்கூடக் கொஞ்சம் 

தெரியும் என்கிருய், நீ எல்லாவற்றையும் சுத்தமாக வைச் 

திருப்பாயென்௮ எனக்குத் தெரியாதா? இங்கே நீ பண் 
ணும் காரியத்தைக்கொண்டு ௮தை ஊ௫ச்கத் தெரியாத 

மூட்டாள் என்று வைத்துவிட்டாயோ ?':. முதலியார் 

சகஜமாகப் பேசினார். அந்த நிலைக்கு அவரைக் குழந்தை 

யும் தாயும் கொண்டுவந்து விட்டார்கள். 
(* உங்களுக்குத்தான் இங்கிலிஷ் என்றாலே ஆகாது. 

அதிலும் படித்த பெண் என்ரால் அடியோடு பிடிக்காது. 

ஏதோ போனால் போகிறதென்று, என்னைக் கண்டால். 

வெறுப்பதில்லை. நானும் ஒரு பி, ஏ. யாக இருக்தால் 

என் முகத்தில்கூட விழிக்கமாட்டீர்களே!”? ப 

என்ன அப்படிப் பேசுகிருய் ? உன்னைப்பற்றிக் 

ரூறைத்துப் பேசினால் என் மனசு கஷ்டப்படுகிறது, நீ. 
பி,ஏ. படித்தால் மிகவும் ஈல்லது. உன்னோடு சேர்ச்து 

அது ஈல்லதாகிவிடும். சான் என்ன, கல்வி யறிவையே . 

வெறுக்கிறவனா”' | 

பின்னே. அடிக்கடி . இங்கிலிஷ் படிப்பென்று . 
shee கீர்களே ?”' . 

* நரன் - சுட்டுக்கொண்டவன் அம்மா, சுட்டுக் 

கொண்டவன். அந்த வேதனை. கால்காமல் அப்படிச் 
Carn gC pew.” 

ஈ என்னிடமும் அதே படிப்பு. DOM pO aor eyes 

உங்கள் மனசு வேதனைப்படாதா?” 

அது வேறு விஷயம், படிப்பினால் கெட்டுப் 

போசாச நிலை உனக்கு இருக்கிற து.” 

படிப்பினால்... மனிதர்கள் கெட்டுப்  போஇரர்க 

ளென்று. நீங்கள் சொல்லத்தான் கேட்டிறேன். ஈல்ல 
வேளை! கான் உங்களிடம் ஈல்ல பேர் எடுத்துவிட்டேன்
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இனிமேல் உண்மையைச் சொல்லலாம். சானும் பி, ஏ... 
படித்தவள் தான், எங்கள் தகப்பனார். படிப்பினால் ௮றிவு ் 
விரியுமென்று ஈம்புகறவர். என்னைப் படிக்க வைத்தார்.” 

“ உன்னைப் பார்த்தால் அப்படித் தெரியவில்லையே ! 
தேவாரம் . பாடுகிராயே! முகத்தில் பளிச்சென்று. திரு 
நீறும் குங்குமமும் இட்டுக்கொள்களுயே !? 

.“ஐயோ.பாவம்| உங்களுக்கு யாரோ. சரியானபடி 

போதிச்திருக்கிருர்கள், இங்கிலிஷ் படிப்பில் திருநீமு . 
 பூசவேண்டாம், குங்குமம் இட்டுக்கொள்ள வேண்டாம், 

கடவுளை ஈம்ப வேண்டாம் என்றுதான் இருக்கிறதென்று 

யாரோ உங்கள் அறிவில் ஏற்றிகிட்டார்கள். கான 

சொல்லுகிறேன் கேளுங்கள்: ஈல்லவன். கையில் பணம் . 

கொடுத்தால் ௮வன் சல்லதற்கு உபயோசப்படுத்திக் 
கொள்வான். தீயவன் கையில் கொடுத்தால் அவன்: 
தீய வழியில் செலவழிப்பான், கெட்டுப் போற பெண்க 

ளெல்லாம் இங்கிலீஷ் படித்துத்தான் கெட்டுப்போகிருர் 
களா? அப்படியானால் ஆடவர்களை woe கெடச் செய் 

யாதா? எத்தனை. ஆங்கிலம் படித்த ஆடவர்கள் இந்திய 

நாட்டுக்கு ௮ணிகலமாக விளங்குகிறுர்கள்?.எ.த்தளை பேர் 

சிறந்த தலைவர்சளாச இருக்கிரர்கள்?”? 

“* சரி, சரி, உன்னைப் பேச விட்டுவிட்டால். பெரிய 

பிரசல்கமே பண்ணிலிவொய் போலிருக்க, நீ எம்; எ, 

படித்தவளென்று சொல்லிக்கொள் ; எனக்கு ஆட்சேபம் . 

இல்லை. உன் புருஷர் எப்படிப்பட்டவர்? . இன்னும் 

தெரிகந்துகொள்ளவில்லை, ஒருகால்....'? ட 

| “நீங்கள் பெரிய 'சந்தேசப். . பேர்வழியாக . இருக் 

இரீர்களே.... அவர் என்னைக்காட்டிலும் - அழகாகத் 

தேவாரம். பாடுவார். ௮ வே எனக்குத் தேவாரம். spas 
கொடுத்தார். பிரசங்கங்கூடப் பண்ணுவார்."
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** தடேடே!. அப்படியிருந்துமா, என் சண்ணிலே 

காட்டாமல் மறைத்து வைத்திருக்கிளுய் 2” So 
* அவரைக் காட்டிவிட்டால் பிறகு என்னை மறந்து 

விடுவீர்களே! நானும், இக்கே தேவாரம் பாடாகவிட்டால் 

் வேறு எங்கே போய்ப் பாடுவேன்? நீங்கள் என்னை மறக்க, 

நான் தேவாசத்தை மறக்க வேண்டியதுதான் !” 

கேட்டுச்கொண்டே இருந்த முதலியார் திடீரென்று, 

ஏய், இங்கே வா” என்றார். தம் மனைவியை ௮வர். 

அழைக்கும் பாணி அது, . அவள் வந்தாள். “மங்கையர்க் 

கர9 எவ்வளவு சாமர்த்தியமாகப் பேசுகிழுள் பார்த்தாயா? 

இவ்வளவு பேசுவாளென்று கான் கினைக்கவில்லையே!”? 

| என்று புன்னகையோடு சொன்னார், ப 

உங்கள் வார்த்தை ரிமிஷத் அக்கு ஒரு தடவை மாறு 
Spg. Ad go நாழிகைக்கு முன் என்னைப் புகழ்ச் தீர்கள்;இப் 

போது வாயாடி, சண்டைச்காரி என்று வையாமல் வை௫ிதீர் 

seca gp வேடிக்கையாசுக் கூறினாள், . மங்கையர்க்க7௫, 

- முதலியார் முகம் சுருங்கெது. சற்றே வேதனை 
அடைர்தவர்போல, என்ன. அம்மா அப்படிச் சொல் 
Boi? உன்னைத் தவறு சொன்னால் எனக்கு வாய் 

வெந்து போகும், நீ சாக்ஷாத் மங்கையர்க்கரசிதான்”” 
என்று. கூரல் தழுதழுக்க, மன்னிப்புக் கேட்டுக்கொள்ளும் 

பச்வளையில் சொன்னா. | 

ப “சான். மங்கையர்க்கரசி: அப்படியானால் என் 
ட. சுணவர் . கூன் பாண்டி.யராக்கும் | aor காதில் பட் 

டால் என்ன சொல்வார்?! என்று வேடிக்கையைத் களர்த் 

தாமற் பேசினாள். ௮வள். 

முதலியார் பெரிய புசாணத்தில் பெருமதிப்புடைய 
வர்... **கூன்பாண்டியரல்ல; கூன் நிமிர்ந்த. 'செமோதர்” 

என்௮ உடனே பதில் சொன்னார்.
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“ முன்னாலே ஏதோ தப்புப் பண்ணித் திருந்தினவர் 
சன்று சொல்லுகிறீர்களா?'” என்று மடக்கினாள் ௮வள். 

இப்படி. இழுத்துக்கொண்டே போனால் பேச்சிலே 

நான் சிக்கிக்கொள்வேன். தோல்வியை ஒப்புக்கொள் 

கிறேன். மறுபடியும் கேட்டுறேன்: உன் புருஷரை என் 

கண்ணிலே காட்டப்போடஇிருயா இல்லையா??? 

கேள்வியைப் பார்த்தால் உங்களுக்கு ஏதோ 

உரிமை இருப்பது. போலவும் அதை ஸ்தாபித்துச் 
கொள்பவர் போலவும் இருக்கிறதே !”? 

“qui, இங்கே வா, மங்கையர்க்கரசி லா பாயின்ட்? 

பேசுகிறாள் பார்த்தாயா நீ வச்சுதான் சமாதானம் 
பண்ணவேண்டும்."” | 

முதலியார் . மனைவி வந்தாள். (என்ன சொல்லு 

இதீர்கள் ??” என்னுள், ட 
இவள் புருவரை அழைத்து வா என்று சொல்லு 

தறேன். பிடிகொடுத்தே பேசமாட்டேன் என்கிறாள்.” 

* நீங்களே சொல்லுங்கள் அம்மா; மங்கையர்க்கரசி 
“யென்று என்னைப் பாராட்டினால், என் சணவர் கூன் 
பாண்டியரென்றுதானே ௮வர் நினைக்இளுர் 2” 

.... நான் அப்படிச் சொல்லவில்லையே! கூன் நீங்யெ 
.பாண்டியசென்்றல்லவா சொன்னேன் 4” | 

** சரி, அப்படியே வைத்துக்கொள்வோம், அப்படி 
யானால், ௮வருக்கு ஏதோ கூன் இருந்தது போலவும், ' 

௮௮ நீங்கிவிட்டது போலவும் அல்லவா ஏற்படுகிறது? 

அங்கே ஞானசம்பந்தர் கூன் நீக்கினாரே; இங்கே யார் 

அப்படி??? என்றாள் மங்கையர்க்கரசி... 

. “இதோ. இருக்கிறானே!" என்று முதலியாரின் 
மனைவி அங்கிருந்த குழந்தையைச் சுட்டிக் காட்டினாள்.



42 பவள மல்லிலளை; 

முதலியார் தசையோடு குழந்தையைத் தழுகிக். 
கொண்டார். “ஞானசம்பந்தன், என் கண் ஞான 
சம்பந்தன்!” என்று உருகிக் சண்ணீர் விட்டார், 

“அஹா ! என்ன பொருத்தம் 1”? என்று மங்கையர்க். 
ar சரித் தக்கொண்டே சொன்னாள். 

“ ஊரிலிருந்து வந்தவுடன் அவரை அழைத்துக் 
சொண்டு, வருகிருயா?”" 

“* வருகிறேன். ஆனால் ஒரு கிபந்தனை. அ௮வசைக் 
சண்ட பிறகு என்மேல் அன்பு குறையக் கூடா, இக்க: 
ஞானசம்பந்தனையும் மறக்கக்கூடாது.” 

“உங்களால் கானே அவர் உறவு எனக்கு??? 
“இப்போது அப்படிச் சொல்லுவீர்கள். அவரைக் 

கண்டபிறகு எல்லாம் மாறிவிடும். அவர் அப்படிப்: 
பட்டவர், அதுவும் உங்களைச் சந்இத்தால் அவரும் 
உங்களை விடமாட்டார்; நீங்களும் விடமாட்டீர்கள்.,”? 

.. **கல்லதுதானே?. ஈமக்கு ஒரு. மகளும் மகனும். 
கிடைத்ததாக எண்ணிக்கொள்கிறேன். aa 

“பேரன்?” 

“இவனை விடுவேனா? என் சண் அல்லவா Pp”? 
“அப்படியானால் சரி,” 

ல 
முதலியார் தேவார. பாராயணம் செய்துகொண் 

டிருந்தார். இரண்டு நாட்களாக மங்கையர்க்கரசி வர. 
வில்லை. ' அவளைக் காணாதது அவருக்கு ஏதோ மாதிரி 
இருந்தது. ௮வள் குழந்தையைக் ET CR) FF GV அவருக்கு. 
இருப்பே கொள்ளவில்லை. gid மனைவியைக்  கேட்டார்.. 

“ஏதோ. விட்டில் வேலையாம், அவள் புருஷர் 
இன்றோ காகக்கோ வருகிறாராம்! என்று சொன்னாள்...



கடன் பாண்டியன் 43: 

பேசிக்கொண்டிருக்கும்போதே வாசலில், “*தாத்தா!?” 

என்ற ௪த்தம் கேட்டது, குடுகுடுவென்று குழந்தை ஞான 

சம்பந்தன் ஓடி. வந்தான். இரண்டு காளாகக் காணாத 

ஆவல் அவனுக்கும் இருக்கும் அல்லவா? குழர்சைக்கு. 

என்றும் இல்லாதபடி அலங்காரம் செய்திருந்தார்கள்.. 

முதலியார் எல்லாவற்றையும் மறந்து எழுந்து ஆவலோடு 

குழர்தையை வாரி எடுத்தார், அடுத்தபடி. மங்கையர்ச். 

க.ரசி மெல்ல வந்தாள், “ எங்கேயம்மா, இரண்டு நாளாகக் 

காணவில்லை?'? என்றார் முதலியார். 

* கூன்பாண்டியரைக் கூட்டி. வந்திருக்கிறேன்,” 
* என்ன விளையாடுகிருயே!?? 

₹ இல்லை, இல்லை; கூன்பாண்டியரை நெடுமாநறராக்ச 

வேண்டும், இந்த ஞானசம்பந்தன் பாதி அக்கியிருக் 

Baer. மற்றப் , பாதியைச் . சவபெருமானைப்போல, 

வை த்தசவரரைப்போல, நீங்கள்தாம். ஆக்கவேண்டும்!'* 

என்று சொல்லி வாசற் பக்கம் போனாள், ஒரு நிமிஷத் 

இல் அவள் தன் கணவரை உள்ளே அழைத்து வந்தாள். 

கண்ஜூடிக் கண் திறக்கும் நேரத்தில் இருவரும் முதலியார் 
காலடியில் விழுந்து எழுந்தார்கள். | 

முதலியார் கண்ணை முன்னே ஒட்டினர். “என்ன 
'முூத்துவா1?” அவர் ஸ்தம்பித்துப் போய்விட்டார். 

“அப்பா!” என்றான் மூத்து. 
'மங்சையர்க்கரசி . குழந்தையை மெல்ல வாங்கிக் 

கொண்டாள். முதலியார். கண்ணில் நீர் சொரிக்தபடியே 
வேகமாகச் சென்று முத்துவைக் கட்டிக்கொண்டார். | 

இரந்த அரிய காட்சியை அருகில் இருந்தபடியே, 
மூதலியார் மனைவி பார்த்துக் குதூகலம் அடைந்தாள். ் 
அவளுச்சல்லவர். தெரியும், இதற்காக எவ்வளவு. காடகம், 
ஈடத்தவேண்டியிருர்ததென்று? 

அண்று முதல் கல்யாணி மங்கையர்ச்சாசயல் 
விட்டாள். 

>



பாரசம் 

தரலை நேரம், பத்து மணி இருக்கும். 
- திருக்கழுக்குன்றத்தில் சில மாதங்கள் தங்கலா 

. மென்று ஒரு வீட்டை வாடகைக்குப். பேசி வர்து ஒரு 

வாரம் ஆயிற்று, கொஞ்சம் கொஞ்சமாகச் சாமான்களைச் 

சேர்த்துக்கொண்டிருந்தோம், சான் ஒன்றும் செய்யவில்லை. 

என் அம்மாவும் மனைவியுக்சான் ௮ச்தச் காரியத்தைச் செய் 

தார்கள். வீதியில் எது போனாலும் அதை வாங்குவது 
என்று இட்டம் போட்டார்கள். உமி போனாலும் கூப்பிடு 

வத, உரல்போனாலும் கூப்பிடுவது, இந்தப் பண்டங்களை 

விற்கிறவர் களும் சரி, வாங்குகிற இரண்டு பெண்மணிகளும் 

சரி, வியாபார. தோரணையில் ஈடந்து . கொள்வதில்லை. 

பேரம் பேசுவதும், ஊர் Pears பே௪வதும்? 

பழைய வியாபாரக் கதைகளைப் பேசுவதுமாக இந்த 

- வியாபாரம் நடக்கும், நான் அவர்களிடையே . நடை 
பெறும். சம்பாவணையைக் : கவனித்து வந்தேன். 

காசு கொடுத்து வாங்கும் சமாசாரப். பத்திரிகை. 

_ களிலே. காணாத பல உள்ளூர்ச் செய்திகளும், கூடும்பச் 

இக்கல்களும், வாழ்க்கைச். தத்துவங்களும், இன்பன்பக் 
கூறு.பாடுகளும் எனக்கு வெளியாகும், a 

etre wake Bis aE pat sor எல்லோரும் ஒரே | 

| மாதிரியாகவா இருக்கிறார்கள் ? ஒருத்தி பட பட வென்று 

பேசுவாள்; மற்றொருத்தி. நிதானமாகப் பேசுவாள். 
துடைப்பம் விற்க வருகிறவன், யானையை Apu gGure 

. தம்பமாகப் பேசுவான்; நாற்காலி விற்பவன் பணிவாசுப் 
. பேசுவான்... விலை குறைத்துக் கேட்டால். சீறும் ஆசாமி.



பாசம் 4B 

கள் உண்டு; எவ்வளவு குறைத்துக் கேட்டாலும் கோபப் 
படாமல், “கட்டாதம்மா! ஏழை வாயில் மண்ணைப்-போடா 
தீர்கள் ” என்று தனக் சூரலில் எடுத்துச் சொல்கறவர் 
களும் உண்டு, இப்படி விற்கிறவர் கட்சியில் பலபல வகை. 
மனித உள்ளங்களைப் பார்க்கச் சந்தர்ப்பம் உண்டாயிற்று, 
ஆனால் வாங்குகிறவர் கட்சியில் இரண்டே பேர்; என் 
தாயும் மனைவியும். அவர்களிடம் ஒரே மாதிரி சுபாவம். 
தான் சான் கண்டேன். ' கூடைக்காரி ஒரு விலை சொன் 
னால், உடனே குறைத்துக் கேட்பது, “பட்டணத்தில் கூட. 

இந்தக் கிராக்கி இல்லை!” என்று பொய்யும் கற்பனையும் 

கலந்து பேசுவது- இப்படியாக . ஒரே ரீதியில் எங்கள் 

வீட்டில் உள்ளவர்களின் போக்கு இருந்தது. 
ஒரு காளைக்குக் குறைந்தது இரண்டு மூன்று வியா 

பா.ரமாவது ஈடக்கும்; இரண்டு மூன்று சுவாரஸ்யமான: 

காட்டுகளை சான் பார்ப்பேன். காட்டுகள் என்பதை விடச் 
சம்பவங்கள் என்றே சொல்லலாம். என் மனத்தில் ஆழப் 
பதிர்துவிடும் ௮வற்றைச் சம்பவங்கள் என்று சொல்வது 

தான் பொருத்தம், காட்டு, பேச்சு, மனப்பாங்கு, இத்தனை 

யும் அவற்றில் இருர் தன. 
காலை நேரம், பத்துமணி இருக்கும், ஆம், அதைத்: 

தான் முன்பே சொல்லி விட்டேனே! 

குளத்தில் £8ீராடி.விட்டு வரது சமையல் வேலையைக். 
கவனித்துக்கொண்டிருக்கும் ௮ம்மா . காதில், வாசலில். 

எதையாவது விற்கும் மனிதர்களின் குரல் எவ்வளவு மெது. 

வாக இருந்தாலும் கிழுந்து விடும். “அதோ வாசலில். 

என்னவோ போகிறது ! போய்ச் 'கூப்பிடு " என்று தன் 
மருமகளை ஏவுவாள், குழந்தைக்குப் பால் புகட்டித் தூளி 

யில் போட்டு ஆட்டிக்கொண்டிருக்கும் என் மனைவி. 
உடனே வீதிக்குப் போய்க் கூடைக்காரியைக் கூப்பிடுவாள்.



AG பவள மல்விகை 

கூடைக்காரி திண்ணையில் கூடையை இறக்க வைப்பாள். 

உள்ளே யிருந்து அம்மாவும் வர்து சேர்க்துகொள்வாள். 

வியாபாரம் இரம்பமாகும். “என்னடீ வெண்டைக்காய் 

இவ்வளவு முற்றலாக இருக்கிறது?” என்று கொண்டு வக் 

திருக்கும் பண்டத்தில் தோஷம் 'சொல்லி விவாதத்தைத் 

தொடங்கி வைப்பாள் என் தாய், “என்ன ௮ம்மா அப் 

படிச் சொல்லுகிறே! இக்கே பாரு. ஒடிச்சுக் காட்டறேன்”? 

சன்று கூடைக்காரி ஒரு காயை எடுத்து மளுக்கென்று 

ஒடித்துக் சாட்டுவாள். “வாடலாக இருக்கறதே”? 

என்று அடுத்த குறையை எடுத்து விடுவாள் அம்மா, 

இ துவா வாடல்?காலையிலேதான் பறித்தது; இதைப் போய் 

வாடலென்று சொல்றியே !”” என்று கூடைக்காரி சொல் 

வாள். உண்மையில் #6 வாடலாக இராது. '*உனக்குக் 

சண் இருக்கிறதா? இதைப் போய் வாடல் என்று கூசாமல் 
காரக்கில் ஈரம்பில்லாமல் சொல்லுகிருயே !'' என்று அச் 

தக் கூடைக்காசி கேட்டி.முக்கலாம், அப்படிக் கேட்பா 

ளென்று ரான் நினைப்பேன். அப்படிச் சுறுக்சென்று 

கேட்பது வியாபார காகரிகம் அன்று என்பது எனக்குத் 

தெரியுமா ? பிறகு விலையைப் பற்றி விவாதம் நடக்கும், 

அப்போதுதான். பட்டணத்துப் பேச்சு நடுவிலே வரும். 

அம்மா, ஒவ்வொரு காளும் தவருமல் பட்டணத்தில் காய் 

கறி மார்க்கட்டுக்குப் போய்க் கணச்கெடுத்து வந்தவளைப் 

(போலத்தான். பேசுவாள்,  கூடைச்காரி அதைக் கேட்டு 
விலையைக் குறைத்துக்கொள்வாளென்பது அவள். அபிப் 

பிராயம், ஆனால். அவள் என்னவோ .தன் விலையையே 

சான் சொல்லிக்சொண்டிருப்பாள், 

காலை. பத்து. மணி இருக்கும். இது வரையிலும் 

"சொன்னத பொதுவான காட்டுகள். காலை: பத்த மணி 

என்று ஆரம்பித்தேனே, ௮ந்த நேரத்தில் நடந்தது ஒரு
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கிகழ்ச்ச; என் மனத்துக்குள் ஆழப் பதித்த - சம்பவம், 
அதைச் சொல்ல வந்தவன் தான் இவ்வளவு தாரம் ீடிசை 
போடும்படி ஆகிவிட்டது, HSEF சம்பவம் ஈடந்தது 
நடச்தபடியே என் அகக் கண்முன் நிற்கிறது. காலை பத்து 
மணி என்ற கேரம் கூடத் திட்டமாக எனக்கு நினைவிருச் 
apg. ப | 

அப்போது விதியில் காய்கறி வரும் நேரம் அன்று. 
சாயோ, சுதியோ, தயிரோ காலையில வக்தூவிடும், அதற்கு 
மேற்பட்டு விற்பனைக்கு ஏதாவது தட்டுமுட்டுச் சாமான் 
வரும் ) பாய் வரும்) துடைப்பம் வரும், கூடை வரும்; 
முறம் வரும், ஆமாம்; அன்று முறர்தான் வரத, சையில்' 
'இசண்டு மூறங்களை எடுத்துக்கொண்டு ஒருத்தி எங்கள் 
வீட்டு வா௫லுக்கு வரது அங்கே நின்று கொண்டிருக்கு 
சான் தாயினிடம்,*முறம் வேணுமோ?””என்று சேட்டான்.” 
அம்மா ஏதோ ஞாபகமாக: இருர்தாள்.. இல்லாவிட்டால். 
அவளே, “ஏ, முறம் '* என்று: கூப்பிட்டிருப்பாளே, 

4 ஆமாம், வேனும்; ஆனால் நீ தனை விலை, சூதிரை 
விலையல்லவா சொல்லுவாய்?!” என்று அவளுக்கு வரவேற் 

பும், கண்டனமும் சேர்த்து வெளியிட்டாள் அம்மா, 
ழேறக்காரி திண்ணையில் முறம் இசண்டையும் வைத் 

தாள்) “உளுத்த மூல்கலொகப் பார்த்துப் பொறுக்கி வாங்க. 
இந்த முறத்தை  முடைர்தாயோ?”--இத. அம்மாகின். 
கேள்வி. இதற்குள் உள்ளே குழந்தையைத் தூங்கப் பண் 

-ணிச்கொண்டிருந்த. என் மானைவி வற். துவிட்டாள். பேரம் 
செய்யும் தந்திரங்களை அவள் இப்போ துதான் தன் மாமி 
யாரிடமிருக்து' கற்றுக்கொண்டு ' வருகறுள், ஒவ்வொரு. 
வியாபாரத்திலும் அம்மாவின் வாக்குச் சாதுரியம் எப்படி. 
இருக்கிறதென்று கவனிக்ுளோ. என்னவோ தெரி. 
யாது, பள்ளிக்கூடத்தக்குப்... போகாவிட்டால் பாடம்
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வீணாகப் போய்விடுமே என்று கவலைப்படும் மாணாக்கனைப். 

போல, ஒரு வியாபாரத்தைத் தான் சவனிக்காவிட்டால்: 

அந்த வியாபார அநுபவம். இல்லாமல் போய்விடுமே 

என்று அவள் கினைத்திருக்கலாம். ௮வள் வர்துவிட்டாள். 

“*உளுத்த மூங்கில். மாதிரி தான் இருச்சிறது '* என்று 

வக்சவுடனே என் தாயின் அபிப்பிராயத்தை ஆமோதித் 

தாள் அவள். 

் என்ன அம்மா, விஷயம் தெரியாமல் பேசுறிங்க, 

பச்சை மூங்கிலைப் பிளந்து பண்ணியிருக்குது, காஞ்ச 

மூங்கில் முடைய வருமா அம்மா? பச்சை மூங்கலின்னு: 

இதைப் பார்த்தாத் தெரியில்லையா ?”” என்னு முூறக்காரி 

சொன்னாள், ௮வள் பேச்சு: ஆணித்தரமாக இருந்த... 

நான் தை ரஹித்தேன். அது காய்ந்த மூக்கிலே see, 
அப்படி இருக்க எப்படி உளுத்த மூங்கிலாக இருக்க 

மூடியும்? “இவர்கள் வாயை ௮டைக்கச் சரியான வெடி 

குண்டு போட்டாள் இவள். இதுவும் வெண்டைக்காய்ப் 

பேசமா என்ன?” என்று சான் எண்ணினேன் : மனசுக் 
குள்ளே ரித்தக்கொண்டேன், 

(£ சரி, சரி; நாங்கள் முறங்கட்டுநபோது அந்த விவ: 

ரத்தைத் தெரிர்தகொள்கோம். இப்போதைக்கு . இந்த: 
மூறம் வாங்கிக்கொள்ளுகிறோம்;  விலையைச் சொல்.” 
என்று ரோசத்தோடு அம்மா பே௫னாள். இ 

ges Ata; Qrom® appop apéara enue.” 
“apsar@ ejumus?” » gait eed யப்படுபவளைப்: 

போல வாயைப் பிளச்தாள், 
“ பன்னிரண்டு அணாவா Per oir £5 30 Hoot} 

ரூபாயை அணாவாக மாத்றி அச்சரியப்பட்டாள். 
“இதே, திருவிழாக். சகாலமானா ரெண்டு, ரெண்ட 

ரைக்கு விக்குமாக்கும்!'” என்றாள் முறக்காரி.
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: புத்த ரூபாய்க்கும் விற்கலாம், ஆனால் முறம் மாத் 
தரம் மூங்கிலாக இருக்கக்கூடா gy, வெங்கலமா இருக் 

93 கணும் என்று. சொல்லிப் புன் முறுவல்... சத்தாள் 
அம்மா, , 

“ வெங்கல முறமா? அது எனுக்கு உதவும் அம்மா? 
இந்த முறக்தானே கண்ணுக்கு ALS? காரியத்துக்கு 
wate. E விலையும் on pay P”? 

அட! இவளுக்கும் விளம்பரக் கலையில் பயிற்சி இருக் 
epee ச் என்று நான் ஆச்சரியப் பட்டேன். 

“சரி, சரி, விலையைச் சொல்றது!" என்றாள் அம்மா. 
் அதுதான். சொன்னேனே ! மெண்டும் முக்கால் 

ரூபாய; அதுக்குக் குறைவில்லை. வேணுமானால் வாங் 
திக்கோ ; இல்ல்யின்னா, கடை “சிக்குப் போய் "வித்து 
விட்டு வேன்,” 

்* மகராஜியாப் போயிட்டு வா. மூக்கால் ரூபாய் 
கொடுத்து வாங்குகிற மகாராஜன் அங்கே, நீ வரவில்லை 
வரல்லையின்னு காத்துக்கொண்டிருக்கான். போய் வித்து 
விட்டுவா. ”? 

“ சரி, உங்களுக்கு வேணாமா”? 

"Ganges ஆனால் நீ சொல்கிற விலைக்கு வேண்டாம்.” 
“என்னதான் விலை குடுப்பிங்க??? 

“* எட்டணாவுக்கு மேலே .ஒரு தம்பிடியும். முக்க 
மாட்டேன்.” 

Crs Lor & ay pat சொல்லும் விலையில். பரதக் | 
குக் கேட்பது ௮ம்மா வழக்கம்... இந்தத் தடவை பெரிய, | 
மனசு பண்ணி மூன்றில் இரண்டு பங்குக்குக் கேட்டு விட். 

டாள்... அதிலிருந்து முறம் வீட்டுக்கு எவ்வளவு ௮ வயம் 
என்பதை ஊஇத்துக் கொண்டேன், .. 

டக...
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என்னம்மா, ஒரே யடியாக் கொறைச்சுக் கேக்க 

eas. மூங்கில் வெலையெல்லாம் ஏறிப் போயிருக்குங்க. 

நாங்க செஞ்ச வேலைக்குக் 'கூலி என்ன மிஞ்சப் போவுஐ?”” 

6 ஆமாமா ; நீ இந்தப் பட்டு தீர்த்தத்துக்கு வருகிற 

வர்சுளிடம் முறம் ஈஷ்டத்துக்கு வித்துப் புண்ணியம் 
சம்பாதிக்கிறையோ ? கூலியே இல்லை or on Ren mG us | 

அ௮ப்படியானா இச்சத் தொழில் எதுக்கு? வேறு ஏதாவது 
வியாபாரம் செய்யலாமே,.?? 

... **பதினோணுக்குச் குடுக்கறேன்.” 

“அடே! ரொம்பக் கொறைச்சுக்கொண்டுவிட்டாயே!” 
என்று மனைவி பரிசாசத் தொனியில் சொல்லிவிட்டு என் 
னைப் பார்த்தாள். தானும் இரக்கப் பேோஞ் செய்யும் கலையில் 

பயிற்சி பெற்று வருவதை கான் தெரிந்துகொள்ள வேண்டு 

மென்று பார்த்தாள் போலும்! நானோ முறம் கட்டும் 

தொழிலில் எத்தனை கஷ்டம் இருக்குமோ என்று AGB s 

துச் கொண்டிருந்தேன். . சம்பாஷணை நீண்டு சொண்டே 

இருந்தது. வாதப் பிரதி வாதங்கள் ஒன்றுக்சொன்று 

சளைக்காமல் இருந்தன, 

றுப்போது உள்ளே குழர்தை அ௮முதது. அதன் 

ஒலியை என் மனைவி காதில் வாங்கக்சொண்டாளோ, 

இல்லையோ, தெரியவில்லை. திடீரென்று முறக்காரி, “*சரி, 
ஒன்பதணாவாவது குடுங்க. கேரமாயிடுத்து '" என்று பர் 
பரப்புடன் கூறினாள். ௮து வரையில் நிசானமாகசப்பேசிய 

- வள், பதினோசணாவிலே பிடிவாதமாக. நின்று. கொண்டி 
_ ரூநீதவள், ௮ப்போது அவ்வளவு பரபரப்பாகப் பேசின 
எனக்கு . விளங்காத. புதிராக இருந்தது, தன்னுடைய 

- வாதங்கள் வெற்றி பெற்றன என்ற சந்தோஷம் GT GOT BD) Or 

_ னையின் முகத்தில் ஒளிர்க்க து,



LT FLD | ் 61. 

“எட்டணாத்தான் தருவேன் '” என்று அவள் பிடி 
வாதம் செய்தாள். 

.** அம்மா, உனக்குப் புண்ணியமாப் போவுது, தர்மம் 

செஞ்சதா நினைச்சுக்கோ, கடை வீதியில் கொண்டுபோய் 

- வித்தா மூக்கால் ரூபா சுளையாக் கிடைக்கும், ஆனால் 
௮ங்கே போக நேரம் இல்லை,!! 

“சன்ன அப்படி. ௮வசரம்?'? 

* குழந்தையை வீட்டிலே விட்டுவிட்டு வந்திருக் 

கிறேன். அது ப௫ியினாலே அழும், இதோ நான் போக 

ணும். நீங்க குடுக்கறதைக் GORE” — அவள் Grider 

ஏதோ சோகம் தொனித்தது. ் 

*விட்டிலே குழந்தையைப் பார்திதுக்கறவுங்க ஆரும் 
இல்லையா 1” 

“* நான் ஒண்டிக்காரி, "அதெல்லாம் இப்ப .என்னதி 

துக்கம்மா ? காசைக் குடுங்க. கான் போகணும். . மன௯௬ 
வச்சு ஒன்பதணாக் கூடுத்தாக் குடுக்க, அப்புறம் உங்க 

இஷ்டம்,” 
Quturs உள்ளே குழக்தை வீரிட்டுக் கத்திய. 

.ருடுங்க?. சீக்கரம் குடுங்க. குழந்தை அடிச்சுப் 

போயிடும்.” ட ப, ப ் 

இந்தப் பேச்சைக் கேட்டபோது என் மன௯ 

என்னவோ செய்தது. அவளுடைய குழந்தை அடிக் 

-இறதோ இல்லையோ, ௮தைக் கேட்க எனக்குக் காதில்லை, 

உள்ளே கசூழந்தை. அழும் அழுகை, அவளுக்குத் Bor 

குழந்தையின் துடிப்பை நினைப்பு மூட்டி. விட்டது. 

என். மனைவியைக் கடைக்கண்ணால் பார்த்தேன்; 

அவள் . புரிந்துசொண்டாள். குழந்தையைக் கவனிக்க 
உள்ளே போய்விட்டாள். சில்லறை எடுத்துவர உள்ளே 

போன என் அன்னை வெளியே வந்தாள். “இந்தா, பன்னி



52 ன ரு பவள மல்லிகை. 

சண்டணா, நீ பிள்ளைத்தாய்ச்சியின்னு தெரிஞ்சிருக்கா 
இவவளவு நேரம் நிறுத்தி வச்சிருக்கமாட்டேன். போய்க் 
Spite sou ure eo.” 

மூறக்காரி தச்சரியப்படுவத சடக்கட்டும்; எனக்கே . 
ஆச்சரியமாகிவிட்டத. அம்மாவா, இவவளவு. போத்துக் 
குப்பின் ௮வள் கூறின விலையையே கொடுத்து விட்டாள் 1 | 

ஆம்! உண்மை, குழந்தையின் மேல் முறக்காரிக்கு 
இருக்த பாசம் தூய்மையான. ௮து என் தாயின் உள் 
எத்தை உருக்கி விட்டத. அவளும் தாய். அல்லவா? 
அவளுக்னாம். ௮ந்தப் பாசம் இருக்கறதென்பதை நானல் 

லவா அறிவேன்? ட் ட
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46 பனை மடம் கிருஷ்ணையரா பாடுஇரர் 2” 
“ அம் |» 

இன்னும் இந்த ஊரிலேதான் இருக்கிறாரா 2”. 
‘*CaG@p Gurs@rih ?” 

| “ரகுபதி ராகவ ராஜாராம், பதீத பாவன தோராம்” 
என்ற நாமாவளி  ஜாலராச்சத்தத் டன் தெளிவாகக் 

- கேட்டுக் சொண்டிருந்தது, இருஷ்ணையருடைய "சூரல் 
சிறிது Gears குரல், ஆசையால் ' பலர் பாடினா௮ம் 
௮ர்தக் குரல் தனியே எடுத்துக் காட்டியது. SST a 
பஜனை வழக்கம்போல் இந்த வருஷம் pent Ou gS pg. 
பல வருஷங்களாக, எனக்கு கினைவு தெரிந்த கால முதல், 
கிருஷ்ணராயபுரத்தில் இக்தப் பஜனையைக் கேட்டு வந்திருக் 
இறேன். ஸ்ரீராம ஈவமி, _ கோகுலாஷ்டமி, ராதாகல்ய௪ 
“ணம் என்று அவ்வூர்ப் பஜனை மடத்தில் ஒவ்வொரு 

விசேஷமும் நடக்கும்போது பக்கத்து ஊர்களிலிருந்து 
பா.சவதர்களும் பஜனைக்காரர்களும் aig கூடுவார்கள். 

(go நாளோ, பத்து சராளோ, பன்னிரண்டு நாளோ ஊர் 
மூழுவதும் பஜனை மயம். கிருஷ்ண நாமமும் ராம நரம. 
மும். மூலைக்கு மூலை கேட்கும், குழந்தைகளெல்லாம், 

“இருஷ்ணா ராமா கோகிந்தா - ஹரே - ராமா கிருஷ்ணா 
.... கோவிந்தா”? என்று கைத்தாளம் போட்டுக் கொண்டு . 

: கூத்தாடும்... | | 
...... என் இளமைச் காலத்தில் ௮ந்த ஊரில் நான் இருக் 

தன். ஜர்தாறு வருஷங்கள் சேர்ந்தாற்போல இருந்தேன். .



‘54 பவள மல்லிகை. 

என்: தகப்பனார் அந்த ஊரில் வேலை பார்த்தார். பிறகு 

மாற்றலா௫விட்டத. இளமையில் இருந்த ஊராகையால் 

து சொந்த ஊரைப்போலாகிவிட்டது, அதோடு, மற்ற 

. ஊர்களைக் காட்டிலும் ௮ர்த ஊரின் ஒவ்வோர் அம்சமும் 

என் உள்ளத்திலே பதிர்திருந்தது. அப்படிப். பதிக்த 

படத்தில் கஇிருஷ்ணையர் உருவமும் per pi. 

இருபது வருஷங்கள் ஆகிவிட்டன, நான் இரந்த ஊர்ப் 
பக்கம் வந்து. என் நண்பன் அடிக்கடி. எழுஅவான்; 

₹இந்த ஊரில் எனச்கு ௮பார அபிமானம் என்று gare 

இருய், ஒரு தடவையாவது வந்து. நாலு காள் இருக்.து. 
. விட்டுப்போக .மாட்டேன் .: ores Sapa என்று எழுது 

(வான். எனக்கு வரவேண்டும் என்று அசைதான். 

அசண்ட காவேரியின்: . கரையில் பழைய. தமிழ் நாட்டுக் 

கிராமத்துக்கு உதாரணமாக விளங்கிய அந்த ஊரில் .காலு 

காள் என்ன, நாற்பது வருஷம் இருந்தாலும் Bee) a 

தான். தெய்வ பக்திக்கும் ஈல்ல மனிதர்களின் சுவாசத் 

அக்கும் ஏற்ற இடம் ௮... 
்.... இனால், கான் கர். நாலிலல்லவா இருக்கேன். £ விதி 

என்னை அங்கே இழுத்துக்கொண்டு. போய்த் தள்ளி இருக் 

இறதே! கர்தூலில் : பெரிய . வியாபாரக் சும்பெனியில் 

மானேஜராகக் கை நிறையச் சம்பளம் வாங்கக்கொண் 

| டிருக்கறேன்.. .. கெளரவச்துக்கோ,  அத்தஸ்துக்கே, . 

'செளகரியங்களுக்கோ குறைவு. ஒன்றும் இல்லை. தமிழ்... 
காட்டில் : அமைதியான . இராமத்தில் வந்து. பார்க்கும் 

.,போதுதான். என்னுடைய ஈ௧ர வாழ்வின். பயனற்ற. 

.. தன்மை புலப்படுததெ௮. சதா யக்திரம்போல். உழைத் அக் 

. கொண்டே யிருந்தால்: போதுமா? மனச் 'சாக்இயுடன். 
அமைதியான முறையில்-ஒடாமல் உழலாமல் வாழ. வகை 

யில்லையே! கடபுடா சத்தத் தக்கடையில், காசு பணத்தின்
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கணகண எசத்தத்துக்கிடையில், மனிதனுக்கு ஒய்வே௮ு, 

ஒமிவேது£ அமைதியே, ஆனந்தம் ஏது? 

இந்தக் சொமவாடிகளைப் பார்த்தால் எனக்கு எவ் 

வளவு பொருமையாக இருக்கிறது ! ௮வசர அவசரமாகச் 

சாப்பிட வேண்டுமா? படபடப்பாகக் காரியம் செய்ய 
வேண்டுமா? வருகிற தபாலையும்போகற தபாலையும் பார்ச்சு 

வேண்டுமா? இன்றைக்குப் பம்பாய், காளைக்குச் சென்னை 

என்று பயணம் கட்ட வேண்டுமா?-- ஒன்றும். இல்லை. 
காலையில் சுகமாகக் காவேரியில் ராடி விட்டு, வரும்போது 

ஆண்டவன். திருக்கோயிலில் ௮ ரஹ.ரா என்று சொல்லிக் 
கொஞ்சம் தியானமும் செய்துவிட்டு, வீட்டுக்கு வந்து. 

அமைதியாக விவசாயமோ, வியாபரரமோ கவனிக்கலாம். 

- என் ஈண்பன் திறாக்கண்மாலி இருக்கிறான். அவலும் 

பணம் சம்பாதிக்கிறான்; நானும் சம்பாதிக்கிறேன். ௮வன் 

பணம் . ௮மைதியாக வருறது;. தேங்காயில் இளகீர் 

. நிறைவதுபோல நிறைகிறது, என் பணம் சலசலப் 

போடு வருகிறது; ஓட்டைத் தொட்டியில் விழும் குழாய்த் 

தண்ணீர் போல, 
நந்த குமார கிருஷ்ணா - நவநீத சோர AG es on: 

வேணுவிலோல இருஷ்ணா - விஜய சோபாலகிருஷ்ணா !'' 

்... என்னுடைய இந்தனையை மறுபடியும் இந்தக் குரல் 

கலைத்தது. இருஷ்ணையரின் ச்சு. குரல்தான் ௮. 
ஆனால் இருபது. வருஷங்களுக்கு முன் . நான் கேட்ட 

மிடுக்கு ௮.தில் இல்லை; உருக்கம். இருந்தத. . பழைய 

சும்பீரம் இல்லை; கரகரப்பு ores: உற்சாகம் இல்லை . 

Pula, DHHS. 
ப இருக்கண்மாலியை மறுபடியும் கேட்டேன் : 

“*ஏன், கஇருஷ்ணையர் இன்னும் அப்படியே இருக்கிறார்? 

அகர் இன்றும். உஞ்சலிருச்திதான் எடுக்கிறாரா?”



aa பவள மல்விமை 

* அன்றிருந்த மேனிக்கு அழிவில்லை, 4 ப 
( துவருக்கு ஒரு பிள்ளை இருந்தானே). அவன் 

இப்போது எங்கே இருக்கிஞுன்?”” 
அவன் எக்சே ஒரு*்ருனோ சடவுளுக்குத்தான் . 

வெளிச்சம். ்* 

மனபடியும் என் உள்ளம். இருபது வருஷ ் 

களுக்கு மூன் ஒடிய ௮, 

என் தகப்பனார் வாசல் இண்ணையில் உட்கார்ந்து 

கொண்டிருந்தார். இருஷ்ணையர். ஜால்ராவைதக் தட்டிய 
- படியே. உஞ்சவிருத்தி எடுத்தக் கோண்டு வக்தார். 

“ஏன், | இருஷ்ணையரே, எங்கே ஒரு வாரமாகக் 

காணவில்லை??? என்று என் த௫ப்பனார் விசாரித்தார். | 

..... *என் தங்கையைப்.பார்க்கப் போயிருந்தேன்,” 

.. *இந்தச் சனிக்கிழமைப். பஜனை நீங்கள் இல்லாமல் . 

'சோபிக்கவே இல்லை” என்றார் என் தகப்பனார், a ப 

6 'ஒருத்தருக்காக ஒன்று காக்க முடியுமா 8 2 7 

எப்போதுமே என்னை எதிர்பார்க்க முடியுமா?" என்ருர். 

சிருஷ்ணையர், ' ௮ச்தப் பேச்சு இன்னும் எனக்கு. ஈன்முக 

"ஞாபகம் இருக்கிறது... sar பேச்௪க் சணீர் என்று 

ஒளித்து. 'அதில் ஒரு முறுக்கு இருந்த௪, — ட்ட 
* என்ன அப்படிச் சொல்லுக நீர்களே! பஜனை மடத் : 

தில் நீங்கள் இல்லாமல் என்ன : ஈடக்கும்? &8ழ்த் கடைக .. 
ளெல்லாம். ஒன்றுக்கும் பியோசனம் இல்லை. இந்தப். 
பஜனை மடம் உங்களுக்காக அமைச அவிட்ட. நிங்க : 

ஸம்: இதற்காகவே அமைந்திருக்கிகீர்கள்.''- ர ரர 

“அப்படி யெல்லாம் சொல்லாதீர்கள். யாருக்காக : 
யார் . இருக்கிறுர்கள்? ஏதோ பகவான் கிருபையினால். 
இன்னும் நாலைந்து. வருஷம் Qas உஞ்ச விருத்தியையும் ட் | 

- பஜனையையும் பண்ணிக்கொண் டிருக்கலாமென்னு: இருக்
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இறேன். பிறகு பகவான் கிருபை இருந்தால். இந்த 
விருத்தியையே போச்சி விடலாம்,” 

என் தகப்பனாருக்கு. ௮வர் சொன்னது விளங்க 

வில்லை. மனைவியை இழந்த இருஷ்ணையர் தன்னம் .தனி 
யாகவே வாழ்க்து வந்தார், நாலைந்து வருஷம். என்று 

அவர் போட்ட செடு எதைக் குறிக்கிறதென்று விளங்க 

கில்லை, அவர் அவ்வளவு காலந்தான் ஜீவித்திருப்பா 
இரன்று எண்ணுஇஞுரா?. 

“சே சே! அப்படிச் சொல்லாதீர்கள். கீங்கள் Bite 

சாயசாசப் பசுலவத் பக்தி பண்ணிக்கொண்டு வாழ 
வேண்டும்” என்று என் தீஉப்பனார் சொன்னார். . 

“வாழலாம். பகவான் மனசு வைத்தால் சாலையில், 
எழுக்து ஜாலராசத் தட்டி ஊர் சுற்றும் வேலையை விட்டு 

விட்டு விட்டில். இருந்தபடியே பஜனை பண் னிக்கொண்டு ட 
வாழலாம். வாழமுடியு மென்றுதான் ஈம்புதிறேன்.”' 

விஷயம் விளங்காமல் மயற்யெ என். Shon Sure, 

SMEG GF OMT Gor சொல்கிதீர்கள் ௨ ஏன்று தெரியகில்லையே!”” ட 

என்றார். 

“என் பையனை என் தங்கை வீட்டில். விட்டிருச் 

கிறேன்... அவன். Lig. oe - கொண்டிருக்கிறான். 
BO Lot I வருஷத்தில் - படிப்பு. முடிந்துவிடும்... பிறகு ae 

ஏதாவது. ஒரு . வேல். சடைக்காதா? அவனுக்குச் : கல்... 

யாணம் பண்ணிவைத்துக் குடியும். குடித்தனமு.மாக - . 
வாழப் பண்ணினால் ஈமக்கு என்ன. குறைவ சாகரிஷி. . 

பேர்ல இருக்கலாம்." 

இதை அவர் சொல்றும்போத' "எடுப்பான. தொனி 
le Cer ot GT. அவர் உள்ளம் எவ்வளவு. உறுதியான 

..கற்பனையைச் செய்தது. என்பதை ae . சாட்டியது;
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முகத்திலே மலர்ச்சி, உடம்பிலே சுறுசுறுப்பு; வார்த்தை 
யிலே முறுக்கு. 

மமுபடியும் வெளியிலே. பஜனை ஒலி கேட்டது.. 

அரதப் பழைய தொனி எங்கே? இப்போதுள்ள : சூரல்: 
ame? அத விளக்கு; இத கிழல், sag உருவம்; இது 

படம். அது உடம்பு; இத எலும்புச் சட்டகம், 

பஜனைச் கூட்டம் என் ஈண்பன் வீட்டு வாசலுக்கு. 

வந்துவிட்டது. என் ஈண்பன் மனைவி குடத்தில் நீர். 
கொண்டு வக்து பஜனைக்காரர்களுடைய காலில் விட்டாள். 

. பிறகு. மரக்கால் கிறைய அரிசியைச் கொண்டு வந்து 

ஒரு மிடி. எடுத்துக் கூட்டத்தின் தலைவராக இருக்தவ: 

ரூடைய செம்பில் போட்டுப் பாக்கியை அருகில் ஒருவர் 
எடுச்.தவர்,௪ கூடையிலே போட்டுவிட்டுக் கூட்டத்தை. 
வலம் வந்து ஈமஸ்கரித்து உள்ளே சென்றாள். 

- இவ்வளவு கேழும் வாசலில் கூட்டம் நின்றிருக்க. | 

கான் cas சுவனித்துப் பார்க்ச முடிச்தது, பார்த். 

சேன்; கூட்டத்தின் தலைவரைத்தான் கூர்ர்து. பார்த்தேன். 
கிருஷ்ணையரா இந்த நிலையில். : இருக்இளுர்! உடம்பு. 
மெலிந்துபோம், . எலும்பு தெரிக்க. மயிர் கரைத்துப் .. 

போயிருக்க. ' | மீசையுர் ' தாடியும் அடர்ந்து வளர்ச் : 

இருந்தன. அவற்றின் ஈடுவிலே அவர் முகம்” அடை. 

யாளமே தெரியவில்லை, ௮ங்சே நகின்றபொழுது. இடை . 
யிலே “ரரமா!?? என்று சொல்லிப். பெருமூச்சுவிட்டார். 

"உடம்பில் மெலிவும் ஓய்வும் எனக்குத் தெளிவாகப்: 
புலப்பட்டன. .. இனால், “முகத்தில் மாத்திரம் ஒருவகை... 

யான பொலிவு இருந்தது, இளமைக் : காலத்தில் நான் 

பார்த்த காட்சியில் ௮வர் உஞ்ச விருத்திப் பிராமணராகுத் ப 

. "சென்பட்டார்.. இப்போது . முனிவரைப் . போலத்.
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தோற்றினார். உடம்பு இளைத்திருந்ததே ஒழிய உள்ளம் 

இளைத்தவராகத் தோற்றவில்லை, 

கூட்டம் ஈசர்ர்தது. என் உள்ளமும் கூடவே 

satis g. கிருஷ்ணையர் ஏன் இன்னும் உஞ்ச விருத்தித் 
தொழிலை விடாமல் இருக்கிறார்? ௮வருடைய பிள்ளை 

எங்கே? ஒருகால் இளம்பிராயத்திலே இறந்துபோய் 

விட்டானோ?- அவரைப் பார்ப்பதற்கு முன் எனக்கு 

அவ்வளவு வேகம் உண்டாசவில்லை, பராத்த பிறகு ௮ 

சைப்பற்றி முழு விவரமும் தெரிக்துகொள்ளும் ஆவல் 

அதிகரித்தது. “அவரையே. கேட்கலாமா? அவரோடு 

பழகுபவர்களைக் கேட்கலாமா?” என்று யோடத்தேன். 

மறுபடியும் என் :ஈண்பன் இருக்கண்மாலியையே 

கேட்கலாமென் றெண்ணினேன். 
* * * ் * 

:இருஷ்ணையரைப் பார்த்தால் வ௫ஷ்ட மகரிஷி 

மாதிரியல்லவா இருக்கிறது? அவர் முகத்தில் சாந்தம் 

- நிலவுகிறது. அதனூடே. அக்கத்தின் சாயையும் தோன்று 

இறச. ௮ வர் பிள்௯ இருக்கும் இடம் தெரியவில்லையா 2” 

என்று. கேட்டேன். 

: தஇருஷ்ணையர் . இப்போதென்ன,; எப்போதுமே 

. தபஸ்வி, அவரிடம் யாருமே மரியாதையாகவே . பழகு 

| இனுர்கள். அவருடைய பிள்ளை, — இருப்பதாகத்தான் 

கேள்வி,  . அவனைப்பற்றி யாரும் . இப்போது. பேசுவ 

தில்லை; : ௮வரும் சொல்வதில்லை. உனக்கு அதைப்பத்தி 

ஏனப்.பா சவலை?” என்றான் ௮வன். ் 

பல வருஷங்களுக்கு முன் என் தகப்பனாரிடம் அவர் 

பேடச்சொண்டிருந்த .சாட்டுதான் எனக்கு . அவ்வளவு. 

ஆவலை எழுப்பியது. அவர். அசா பங்கம் அடைந்து. 

விட்டாரா? ஏன்?--அந்தப். பழைய நிகழ்ச்சியை .ஈண்ப
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னிடம் சொன்னேன். ௮ வனுக்கு ஒருவாறு என் அவல் 
புலப்பட்ட ௮. 

“அதைப்பற்றி எனக்கு ஒன்றும் தெரியாது. லெ 
வருஷங்களுக்கு முன் அவர் வேறே எங்கோ போயிருந்தா 
பாம், இட்டத்தட்ட ஒரு வருஷம் ௮வர் இங்கே வரவே 
இல்லை, பிறகு வந்தார், அத. முதல் இப்படியே இருக்கு 
வருகிருர், அதைப்பற்றி ஏதாவது தெரிந்துகொள்ள 
"வேண்டுமென்றால், அவறாடைய பரமானந்த சிஷ்யன் 
ஒருவன் இருக்கிறான், எப்போதும் ௮வருடனே இருந்து 
பஜனைப் பத்ததியைக் கற்றுக்கொள்கிறான். அவனைக் 

கேட்டுப் பார்; ஏதாவது தெரியலாம்.?” 

ஒரு விஷயம் எளிதிலே புலனாகாவிட்டால் அதைப் 
பற்றிய ஆராய்ச்சி அதிகமாகிறது. 265 விஷயம் மர்ம 
(Pow ars, அ௮ருமையானகதாகத் கோற்றுகிற த. 

கருஷ்ணையர் வாழ்ச்கையிலே ஒரு பெரிய மர்மம் இருப்ப 
தாக நான் ஊகித்தேன். ௮து சாமான்யமாக இராத; 
அவர் வாழ்க்கைப் போக்கையே மாற்றியிருக்க வேண்டும், 

நடராஜன். சொன்னான்: -அ௮வன் தான் கிருஷ்ணைய 
mu பாமானந்த சிஷ்யன்.--“இவருடைய பிள்ளை 
வேலையாச . இருக்கிறான், போலீஸ். இலாகாவில் வேலை 
யாம். . அவனைப்பற்றி இவர் மிகவும் பெரிய பெரிய 
“கோட்டைகளை யெல்லாம் கட்டியிருந்தார்... தம்முடைய 
பிற்கால வாழ்வை அவனுடன் கழிக்கலாம் என்று கினைத் 
அக் சொண்டிருந்தார், : ஆனால். பகவான் இவசை இந்த 
அளருக்சே . உரியவராக . ஆக்கயிருக்கும்போ௮ு, | இவராக 
ஒன்னு செய்ய முடியுமா £?' 

ப “ஏன் அப்படி. யிற்று?” என்று கேட்டேன். 
.. *இவருக்கு. அவனிடத்தில் ஆசை. அவனுக்கு 

மனை விமேல் ௮சை.'?.
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* விஷயத்தைச் தெளிவாகச் சொல்லப்பா.” 
பையனுக்கு ஈல்ல இடத்தில் கல்யாணம் ஆயிற்று, 

போலீஸ் இலாகாவில் உத்தியோகமும் ஆயிற்று. இவர் 
அவனோடு போய் வாழலாமென்றுதான் கினைத்தார்.. 
அவன் தனியே குடித்தனம். ஈடத்தும்போது லெதடவை. 
போய்விட்டும் வர்தார், அவருடைய பிள்ளை, “நீங்கள் 

கிருஷ்ணராயபுரத்திலேயே சுகமாக இருங்கள், சான் 

ஊனா ஊராகச் சுற்றவேண்டி. யிருக்கும், உங்களுக்கு. 
வீண் அலைச்சல் எதற்கு? மாசம் மாசம் செலவுக்குப் 
பணம் அனுப்பிவிடுகிறேன்” என்றானாம். வெகு காலமாக 

ஈம்பிக்கையோடு காத்திருந்தவர் இவர். “அலைச்சல் என்: 

னப்பா ? உன்னோடு இருப்பதுதான் எனக்குச் George 

யம். . இனிமேல். எனக்கு ஊர். நீ இருக்குமிடந்தான்' 
என்ரு.சாம். அவன், “உங்களுக்குச் செளக்கியமாக இருச் 
தால் போதுமா? எங்களுக்குச் கெளக்கியம் வேண்டாமா?!" 
என்றானாம். அந்த வார்த்தையை இவர் கேட்டுத் இடுக் 

இட்டும். போனுசாம். போலீஸ் Rorareies அத்த 
ஆசாமிதான் அவன்,” ப ப க 

போலிஸ் இலாகா என்றால் எல்லோருமே துப்படித் 
தான் இருக்கிறார்களா? கர். நாலிலும் ஒரு போலீஸ் சூபரிண் 
'டெண்டெண்ட் இருக்கிறார். ௮வரைப் பற்றி ஊசே புகழ். 

- திறதே ! எத்தனை பேருக்கு. உபகாரச் சம்பளம் கொடுக்: 

ட இருர்!. எத்தனை ஏழைகளுக்குத் தானம் செய்றார்! 
தமிழ் சாட்டவராசையால் எனக்கு ஈன்றாகப் பழக்கமாகி- 

-லிட்டார், ராமராமி ஐயர் என்றால். கர் நூலில் தெரியாத. 
வர்களே . இல்லை. அவருடைய தான தர்மத்தைப். 

ன பாராட்டாதவர்களும் இல்லை. அவர் . மாதரி. ஒரு பிள்ளை” 
... இவருக்கு இருந்திருக்கக் கூடாதா? “இவரைக் . கண்ணிலே: வைத்து இமையிலே மூவொரே! . உலகமே AGS Bx:
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மானது, அவருக்கு. இவளைப் போல ஒரு தந்தை 

இல்லை: இவருக்கு ௮வ ரைப்போல ஒரு தனயன் இல்லை, 

கொடாக் சண்டனுக்குக் கர்ணனைப் போன்ற பிள்ளையும், 

சாவுக்குப் பிடாரி போன்ற cob autor இனைக்கும் 

விதியை வியப்பதா? வைவதா? 

ம் சாமா!” --காவிரியிலிருச் து வச் விட்டார் கிருஷ் 

ஊயர், அவரைக் கண்டவுடன் எனக்கு என்னவோ 

தோன்றியது; ழே விழுந்து ஈமஸ்காரம் செய்தேன். 

“யார், தெரியவில்லையே!'” என்ரமுர்., இன்னாருடைய 

பிள்ளையென்று சொன்னேன். 

அவரா? மிகவும் ஈல்லவராயிற்றே ! இப்போது 

எங்கே இருக்கிளுர்?”' 

பகவானுடைய பாதார விந்தத்தைச் சேர்ந்து 

விட்டார்.” 

“அப்படியா? நீ எங்கேயப்பா ் இருக்கிருய்! P”? என்னு - 

ஆதரவே £டு கேட்டார். 

சர். நாலில் இருக்கிறேன்.” 

*தர்நாலா |”'--இறிது கேரம் ௮வர் யோசனை செய் 

தார். பிறகு, *(குழந்தைகள் உண்டா?” என்று க்ஷேம 

சமாசாரம் விசாரிக்கலானார். சான் .யந்திரத்தைப் போலப் 

பதில் சொன்னேனே ஒழிய, ௮வரை ஒன்றும் கேட்க 

வில்லை, கேட்கவேண்டுமென்ற அசை மாத்திரம் இருந்த த.. 

ஈடு ஈடுவிலே கேட்க 'முயன்றேன். வாய் வரவில்லை, சடை 

-யில் துணிந்துவிட்டேன். .. “உங்கள். பிள்ளை இப்போது. 

எங்சே இருக்கிளார்?'! என்று கேட்டேன். 

“ராமா...என்ன கேட்டறாய்? . என்... பிள்ளைய)? 

ரசமனா?....இதோ இருக்கிறானே! ”? என்று மடத்தில் 

இருந்த ராம படத்தைக் காட்டினார், : யப)



அிஇுத்திர உலகம் 08 

“உங்களுக்கு ஒரு பிள்ளை இருப்பதாக ௮ப்பா சொல்லி 

பிருக்கறார். அவரையல்லவா கேட்இிறேன்?”? 
ஏன் அப்பா, அந்தப் பழைய குப்பையைக் orp 

இஞுய்? மறந்து போன சமாசாரம்; வாந்தி யெடுத்த தகா 

ரம்; இழிர்துபோன துணி!'” என்று சொல்லி “ராமா!” 

, என்னு மறுபடியும் பெருமூச்சு விட்டார், ப 
(என்னை ௯ூஃமிக்க வேண்டும். உங்கள் மனசைப் புண். 

படுத்துவதற்காக கான் கேட்கவில்லை, என் மனசிலே, 

இதைத் தெரிர்துகொள்ளவேண்டும் என்ற ஆவல், அடக்க 

அடக்க அடங்கவே இல்லை. தெரிர்து கொண்டு என்ன 

-செய்யப்போகிறேனென்று கேட்கலாம். கான் உங்களுக்கு 
- ஒன்றும் டுசய்யப்போவதில்லை, என் மன௫லுள்ள ஆவலைத் 

தணித்துக்கொள்வேன்; அவ்வளவுதான்”. என்றேன். 
என்னுடைய  விசயமான வேண்டுகோள் ser 

மனசை இளக்கி: யிருக்க வேண்டும், ராமா!” என்று 

பெருமூச்சு விட்டார், பிறகு சொல்ல ஆரம்பித்தார், . 

* அவனுக்கும் . ரர்மனென்று பெயர் வைத்தேன். 
னால் என் ராமன்தான் எனக்கு நிலைத்தான். அந்தச் 

காலத்தில் பைத்தியக்காரத்தனமாக நான் என்ன என் 

ட .னவோ கோட்டை கட்டினேன், உஞ்ச விருத்தி செய்த 

ஜீவனம் செய்வதை இழிவாக சான் மனசுக்குள் எண்ணி 

Corr, உலகம் என்னைத் தாழ்வாசு எண்ணிற்றென்று _ 

ப தோன்றியது. ' பிள்ளைக்கு உத்தியோகமாடி விட்டால்... 

பிறகு.இர்த வேலையை விட்டுவிடலாம் என்று நினைத்தேன். 

- அனனுக்கு ஈல்ல இடத்தில் சல்யாணமாயிற்று. மாமனாரே 

உத்தியோகமும் : பண்ணி வைத்தார். சான் அவளுடன் 

இருக்தால் ௮வன் உலகத்தார் கண்முன் தாழ்வாகத் 

Garppor’ என்று எண்ணினானோ, என்னவோ? யார் 

அ.திவார்கள்? என்னை -இக்சேயே இருக்கச் சொன்னான்... |
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மாசம் மாசம் பணம் அனுப்புவதாகச் சொன்னான். அப் 

போது தான் என் ராமன் எனக்கு நல்ல புத்தியைக்: 

கொடுத்தான். இவ்வளவு காலமும் சான் உஞ்சவிருத்தி 

எடுத்து வருகிறேன். பச௫வந்காம பஜனை செய்து வரு. 

இறேன். பெரியவர்கள், சாதுக்கள் செய்து வந்த காரியம். 

௮. ஸ்ரீ ராமனுடைய சந்கிதியில் பஜனை செய்யும் பாக் 

இயம் எனக்குச் டைத்திருந்தும், அசன் மடமை எனக். 

G4 தெரியவில்லை. எந்தக் குறைவும் இல்லாமல் நான். 

இங்கே வாழ்ந்து வருகிறேன். அப்படி யிருக்க, கான் 

பெற்ற பிள்ளையிடத்திலே யாசகம் வாங்குவதா? ௮வன் 

எனக்குப் பணம் அனுப்புவது ௦ எ தற்கு? தன்னுடன் நான் ' 

வந்து வாழக் கூடாது என்பதற்காசக் கொடுக்கும் லஞ்சம் 

போல அல்லவா இருக்கறது? போலீஸ்காரன் தொடரா 

மல் இருக்க அவனுக்குக் கொடுக்கும் மாமூல் போல இத: 

இருக்கவில்லையா? போலீஸ் இலாகாவில் அவன் கற்றுக். 
கொண்டது இது என்று நினைக்கிறேன். நான் ஊரார் 

மூன் பாகவதனாக இருக்கிறேன்; பிச்சைக்காரனாக இருக்க. 

வில்லை. எதனாலும் எனக்குக் குறைவே இல்லை.. இது: 

எனக்கு முன்பெல்லாம் தெரியவில்லை, என் பிள்ளை 

யின் . மூலம் எனக்கு. உண்மை புலனாயிற்று, ஸ்ரீராம 

கைங்கரியமே என். உத்தியோகம். என் ராமனை மறக்கா 
மல் அவன் பிரபாவத்தைப் பஜனை செய்வதைக் காட்டி. 

லும் உத்தமமான... வாழ்க்கை. உண்டா? ராமன் -- என் 

கோதண்ட ராமன்--என் . ௪ீதாராமன்--என் கல்யாண: 

ரரமன்,...... வவ அவருக்கு. மேலே பேச வரவில்லை... 

நாக்குத் தழுதழுத்தது. | 
CLIT RT UGB ௮வரைப், பிடித்துக் கொண்டான்... 

ரரமயிரானை கினைத்து ௮வர் உருகப் போய் ௮வசமா௫இ 

விடுவது வழக்கமாம்.
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என் மனசுகூட. உருகுகிறது. ௮வருடைய பிளளை க்கு 

ராமன் என்று பெயர் வைத்ததாகச் சொன்னாரே; அது 
என் நினைவில் இருந்தது. நடராஜனை மெல்ல அழைத்துக் 

கேட்டேன்: “இவர் பிள்ளை எங்சே இருக்கிறார்,தெரியுமா?" 

அவனும் மெல்லச் சொன்னான்; ''கர்.நூலில்'' என் 

மூன். எனக்குத் தூக்வொரிப் போட்டது, ந்த ஊர்ப்: 

போலீஸ் சூப்பரிண்டெண்ட் ராமசாமி ஐயர்--இம், அதே 

தான தாமசிலர்...-என் அகக் .கண்முன் வந்து நின்றார். 

“gure! அட ராமா!!? என்று கானும் சாமனைத் 

தான் ஆச்சரியத்தால் அழைத்தேன். 
அட ராமா! என்ன சித்திர உலகம் Qs).



ரத்தக். கண்ணீர் 

... [பம்பாயிலிருந்து சில மைல் தூரத்தில் கடலில் எலிபெண் 
Lrg தீவில் சில.குகைகள் இருக்கின்றன. ஒரு குகையில் அற்புத 
மான அிற்பங்கள் இருக்கின்றன. அவற்றில் சில உடைந்திருக் 

இன்றன. மற்றக் குகைகளில் அகேகமாகச் சிற்பங்களே இல்லை. 
கல வருஷங்களுக்கு. முன். இந்தக் குகைகளுக்குச் சென்று 

பார்த்தபோது தோற்றிய கற்பனைக் கதையை அன்பர்களுக்குச் 
. சொன்னேன். அதுவே றிது மெருகேத்தி இங்கே தரப்படு 

கிறது.] | 

Hier கொந்தளிப்பு அதிகமாயிற்று, படகு கிலை 
கொள்ளாமல் கவிழ்ர்து விடுமோ என்ற பயம் யாவருக் 
6 எற்பட்டது. ஏதோ உல்லாசமாகப் புறப்பட்ட. 

வர்கள் திடீரென்று காற்று இப்படி வீசுமென்று நினைக்க : 

வில்லை, பாய்களை லாசவமாகப் பிடித்தார்கள். மீண்டும் 
கரைக்குப் [போகும் வரையில் ௮பாயம் வராமல் இருக். 

குமா? அருகே ஒரு இவும் அதில் மலையும் தெரிந்தன. 

அங்கே போய் இறங்குவதே நல்லது என்று தோன்திய ௮, 
படகில் இருக்தவர்களுக்கு, 

“நீலா, படகை இந்தத் தீவுக்கு விடலாமா ? இல்லை, 

. கரைக்கே ஒட்டலாமா ?”' என்று கேட்டான் மாணிக்கம், 

*கரைக்கா? அதற்கு உனக்குத் தைரியம் உண்டா? 
- பேசாமல் இந்தத் தீவுக்கு ஒட்டலாம் ”” 

.. 8 ுந்தத் தீவு மலையும் காடுமாக இருக்கிறதே ! 

அங்சே புலியும் சிங்கமும் இருந்தால் ' என்ன செய்வத ? 

கடலுக்குப் பயந்து அவற்றிற்கு இளையாவதா ?”? என்று 
கேட்டான் மாணிக்கம், 

என்றான் நீலன்,
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இத்தனை பேர் இருக்கும்போது சாட்டு மிருகள் 
சளுக்குப். பயப்படவேண்டாம். நெருப்பு .மூட்டினால் 

புலியோ இங்கமோ நம்முடைய பக்கத்தில் வராது, வில் 

௮ம் அம்பும் கையில் இருக்கும்போது பயப்படக் சார 

ணமே இல்லை. அந்தத் இவுச்கே போகலாம். இந்தச் 

கொச்தளிப்பில் சாம் கரை போய்ச் சேருவோம் என்ற 

நிச்சயம் இல்லை. தீவுக்குப் போவோம், ௮க்கே போய் 

எதையாவ செய்துகொள்ளலாம்,” 

நீலனுடைய : கருத்தையே - படகில்: உள்ளவர்கள் 

ஆமோதித்தார்கள், படகு தீவை நோக்கிச் சென்றது, 
Sa அருகில் வா வர அதன் உருவம் ஈன்றாகத் தெறிர்தத. 

மிகவும் உயர்ந்த மலையன்று. ரெடுர் தாரத்திலிருந்த பார்த் 

தால் ஓர் யானை படுத்திருப்பது போலத் தோன்றிய. 

அதனால் அதற்கு ஆனைத் தீவு என்ற பெயரை வைத்திருந் 

தார்கள். ௮ வரையில் அங்கே யாராவது வந்இருக்கிளுர். 

“களோ, என்னவோ 7 நீலனும் அவனுடைய ஈண்பர்களும் ் 

முதல் முறையாக இப்போதான். Aish are அந்தத் 

வுக்கு வருகிறூர்கள். 

| மூம்பாதேவியின் பக்தர்களாக! ௮ வர்கள் அப் 

போது ௮க்தத் தேவியை வேண்டிக்சொண்டார்கள், நீலன் 
Borg பெருமானை வேண்டிக்கொண்டான்.. நீலனும் 
மாணிக்கமும் தமிழ் : சாட்டிலிறுக்து வந்து மும்பையில். : 
குடியேறின இற்பிகள். .ஈல்ல விரர்கள். எதற்கும் ௮ஞ் 
சாதவர்கள், சிற்பக்கலையில் வல்லவர்கள், ப 

மெல்ல. மெல்லப் படகு தீவை அடைந்தது. ௮ வர்சள் 

சந்தேசப்பட்டதுபோல எந்தத் துஷ்ட மிருகமும் அவர் 

தளை வரவேற்க வந்து நிற்கவில்லை, ஜனங்கள் நடமாடின 

- தற்கு அதிகுறியாகச். சட்டி. பானை உடைசல்களும் கிழிசல் 

- அணிகளும் அற்கங்கே இடந்தன, ப



68 | பவள மல்லிகை 

மரங்கள் அடர்ந்திருந்காலும் இருண்ட காடென்று. 

சொல்வதற்கில்லை, பெரிய புலிகளும் சிங்கங்களும் வாழும் 
தகுதி அந்தக், காட்டுக்கு இல்லை. இறுத்தைகள், sil ser, 

பாம்புகள் இருக்கலாம், நல்ல சனி மரங்கள் இருந்தன. 

மணம் மூக்கைத் துளைக்கும் காட்டு மலர் மரங்கள் பல 

இருந்தன, கடலுக்கு ஈடுவே கின்ற ௮ந்த மலை மிச DI Lp 

காகவே இருந்தது, கலைஞரின் சண்ணுக்கு ௮௮ பெரிய 

அழகுக் 'குவியலாகத் தோஜ்றியது, நீலன் அங்கே நின்று. 

பார்த்தான். 
* மாணிக்கம், என்ன அற்புதமான தீவடா இதா! 

இதுவரையில் காம் இங்கே வராமல் போனஅ தவறு, இம் 
போதாவது வரும்படியாக இந்தக் காற்றுச். செய்தது.. 

பிரம்மாண்டமான பாறைகள் எவ்வளவு உறுதியாக கிற. 
தின்றன! அதோ பார், அங்கே மலையின் பக்கம் உள்ளே 
'குழிர்திருக்கிறது. #88 இடத்தில் கொஞ்சம் வேலை 

-. செய்தால் அற்புதமான கூகை ஒன்றை நிருமித்து விட, 

லாமே! ௮டேடே! அதோ பார், அங்குள்ள பாறை அப். 
படியே நெட்ட நெடுக நிற்கிறது. உள் வாங்கி யிருக்கும்: 

அதன் அடிப் பாகத்தை இன்னும் வெட்டினால் ௮ழகான 

் குசையாக்கி விடலாமே. . ஜனங்கள் வந்து தங்கு வேடி.க். 

கசையாசப் பொழுது கழிக்க இந்தக் குகைகள் உதவுமே; 
மூடியுமானால். இக்தத் தீவையே நாம் அற்புதக் குகை. 

களால் கிரப்பிலவிடலாம். தமிழ் நாட்டுச் Apu (BEI COT B 

காட்டலாம். . ஈம்முடைய கூட்டத்தார் . தனியே இங்கி 
ருந்து வாழலாம்....... ” 

' என்னப்பா, இங்கே கால் வைத்தவுடனே. ஆகாசக் 

கோட்டை. கட்ட அரம்பித்து விட்டாயே!  காற்றுக்குப். 
பயந்து நாம் இங்சே  ஒதுங்கியிருக்கஜோம், ' எப்போது 

வீடு போய்ச் சேருவோம். என்ற நிச்சயம் இல்லை, நெடு.
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நேரம் இங்சே தங்கினால் ராத்திரி வந்து விடும், சாத்திரி 

வேளையில் இத்தசைய இடங்களில் தங்குவது அபாயம், 
நம்முடன் வந்திருக்கறவர்கள் தம்முடைய வீட்டையும் 

குடும்பத்தையும் நினைந் து ஏங்குகரொர்கள், அவர்களை எப் 

படி மீண்டும் வீட்டில் கொண்டுபோய்ச் சேர்ப்பது என்ற 
கவலை இறிதுகூட இல்லாமல் F குகையென்றும் இற்ப 

இமன்றும் பேசுகிருயே !'' என்று மாணிக்கம் கூறினான், 

“வீடும் குடும்பமும், சோறும் சுகமும் தினந்தோறும் 

இருக்கிற கவலைகள், அவைகளை மறந்துவிட்டு ஒரு கண 
மாவது இறுக்க வகை உண்டா £ சண் முன்னாலே. நிற்கும் 

இந்த இயற்கை ௮ழகூலே கருத்தைச் செலுத்தாமல் இங்கு 

வந்தும் சகவலைதானா ௮ட பாழும் மனித ஐன்மமே! இது 

வரைக்கும் இங்கே சாம் வந்ததில்லை. எப்படியோ வந்து 

விட்டோம், எதிர்பாராத அழகைப் பார்க்கிறோம், இதை 

சக்க உனக்கு மனசு வரவில்லையே! அவ்வளவு குருட 
Cesar போய்விட்டாய்!” 

மாணிச்சம் மேலே பேச்சை ஓட்ட விரும்பலில்லை, 

மற்ற கண்பர்கள் சாலைச்துபேரும் அவனும் சேர்ந்து அசி. 

தத் தீவை ஆராயத் தொடங்கினார்கள். ' நீலனும் உடன் 

சென்றான்... அங்கங்கே பிரம்மாண்டமான தேன் கூடுகள் 
தொங்கிக் கொண்டிருந்தன, சில. இடங்களில் தேன் சந்து 

த*டிக்கொண்டிருக்தத், : ஒருவாறு அந்தக் காட்சிகளை 

யெல்லாம். கண்ட பிறகு ஊர்நோக்கப் புறப்பட சினைத். 
தோர்கள். புயல் ஒருவாறு ஓய்ந்திருந்தது. நீலனுக்கு அவ் 

வளவு விரைவில் . அவ்விடத்தை விட்டுப் போக மனம்: 

இல்லை.. இருந்தாலும் - உடன் : வந்தவர்கள் வற்புறுத்தும். 
- போது என்ன செய்வது? மறுபடியும் யாவரும் புறப்... 
பட்டு. மு.ம்பை' வந்து சேர்ந்தார்கள்.
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மசரனைத்திவைப் பார்த்தது முதல் நீலனுக்கு ௮த. 

னிடம் இறுகலான பற்று ஏற்பட்டது; அவனும் மாணிக் 
கரும் உறவினர்கள். நல்ல உடல் வலிமை உடையவர்கள், 

தமிழ் காட்டிலிருந்து வரத ஒரு கூட்டத்தைச் சார்ச்தவர் 
கள்.. பரம்பரை பரம்பரையாகக் சல்தச்சு வேலை செய்கிற 

வர்கள். பெரிய: பெரிய மலைகளைக் குடையும் வேலைகளில் 

அவர்களுடைய முன்னோர்கள் ஈடுபட்டி ருந்தார்கள். 
. தகாளடைவில் தமிழ்காட்டில் ௮அவர்கஞுக்கு வேலை கிடைக்க 

. வில்லை, வடக்சே நோக்கிப் புறப்பட்டார்கள். மும்டையில்: 
வந்து தக்கினார்சள், இரண்டு தலைமுறைகளாக இவர்கள் 

். வடராட்டு வாடுிகளாய்கிட்டார்கள். | 

கல்தச்சர்களானாலும் அவர்களுக்குள் சிலா ௮ருமை 

யான இற்ப வேலையிலும் திறமை பெற்றிருந்தார்கள். கல் 

- தூண்களில் பலபல நுண்ணிய வேலைப்பாடுகளைப் பொறித் 

அக் கரட்டும்' திறமை அவர்களிடம் இருந்தது. அத் 

தகைய இற்பிகளே நீலலும், மாணிக்கமும். சு௮சு௮ப்பும் 

உழைக்கும் இறமையும் உள்ள. யுவர்கள் ௮வ்கிரண்டு 

பேரும்; . எப்போதும் இணை. பிரியாமல் இருப்பவர்கள்; 

கட்டிளங்காளை கள், 

இருவரிலும் நீலன் பிறப்பிலே கலைஞன். என்று. 

: சொல்வதற்குரியவன்,... கூலிக்கு . வேலை.. செய்தால்கூட ' 

இவன் வேலை செய்யும்போது ௮ல் ஒன்றிப்போய். கித் 

பான், ௮அவவளவு உயர்தரமான கலைஞன் என்று மாணிக்: 
சுத்தைச் சொல்ல முடியாது. ஆனாலும் அவனும். சிற்பக் 

கலைச் திறமை படைத்தவனே... 

இந்தக் கூட்டத்தில் ஒரு மட.மங்கை இள மானைப் ட 
போல் வளர்ச்து வந்தாள், தங்கம் என்ப: அவளுடைய 
“பெயர். தங்கம் அவள் தஇிறம்.. தங்கம் ௮வள் குணம்..நீல
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னுக்கும்  மாணிக்கத்திற்கும் உறவினள். இன்னும் மண 
மாகாதவள், அழகு விக்கிரமாகத் திகழ்ந்த அவளிடம் 

நீலனுக்கும் அசை இருந்தது; மாணிக்கத்திற்கும் ஆசை 
இருர் த, இருவரும் தங்கள் உள்ளக் கோயிலில் வளை 
வைத்துப் பூசித்தார்கள், ஆனால் அவள் யாரை விரும்பி 

னாள்? யாரை விரும்பவில்லை?--பெண் உள்ளத்தை அவ் 
வளவு எளிதிலே அறிர் அகொண்டுவிட முடியுமா 7 

இருவருமே தனித்தனியே மனப்பால் குடித்துக் 

கொண்டிருந்சார்கள். தங்கத்தின் தகப்பனிடம் குறிப் 

பாகத் தங்கள் எண்ணத்தை. . வெளிப்படுத்திஞர்கள். 
அவனோ, “வயசு வந்த பெண் அவள். அவளுக்கு யாரைக் 

கல்யாணம் பண்ணிக்சொள்ளப் பிரியமோ அவனையே 

'பண்ணிக்கொள்ளட்டும். நான் குறுக்கே நிற்கப்போவ 

இல்லை, அவளிடம் இன்னாரைப் பண்ணிக்கொள் என்று : 

... சான் சொல்லமாட்டேன்” என்று சொல்லிகீட்டான். 
..... அவளிடம் நேசே கேட்கும் துணிவு இருவருக்கும் 

வரவில்லை, நீலன் தங்கத்தை விரும்புவது மாணிக்கத்துச் 

குத் தெரியும்; அப்படியே மாணிக்கம் தங்கத்தை மணக்க 
- முயல்வது நீலனுக்குத் தெரியும், வஞ்சச உள்ளம் இல். 
லாமையால் அவள் விருப்பமே முடிவாக ஏற்றுக் கொள் 

- வதற்குரியது. என்று இருந்தார்கள். இருவரும். இக்தசு : 

காதல் போட் டியினால். ௮ச்த இரண்டு காளையர்களிடை. . 
யிலும் இறுக்க ஈட்புக்குப் பங்கம் ஒன்றும் ஏற்படவில்லை. 

அவர்களுடைய பெருந்தன்மைதான். அதற்குக் சாரணம், 

pus கலையைப் பற்றிய. அறிவு தங்கத்துக்கும் 

உண்டு; சிற்ப எழிலை mors க்கத். தெரிச்தவள். 

௮ வள். . ௮ழமெ. ற்ப: உருவங்களைக் கண்டால் மணிக். ' 

Sar sarees, பார்த் தக்கொண்டே இருப்பாள். நிலனும். 
மாணிக்கமும் : உண்டாக்கய. இற்பப்... படைப்புக்களைப்...
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பார்த்துப் பாராட்வொள். நீலனுடைய நுண்மையான 

கலைத்திறனைக் கண்டு வியப்பாள். | | 

... இப்பொழுதெல்லாம் நீலனுக்கு எப்போதா பார்த் 

தாலும் யானைத் திவைப் பற்றிய பேச்சுத்தான். “என்ன 

வேலை வேண்டியிருக்கிறத! நம்முடைய உளிகளையெல் 

லாம் கொண்டுபோய்க் கடலில்தான் போடவேண்டும், 

அத்த மலையில் இருக்கும் பாறைகளைச் குடைந்து மண்ட 
பம் அமைப்பதரசு இருந்தால் ௮ர்த உளிகளுக்குக் கெளர 

வம் உண்டு” என்று சொல்வான், சல சமயங்களில் 
மாணிக்கத்தினிடம் யானைத் இவுக்கு மறுபடியும் போய்வர 

வேண்டுமென்று. வற்புறுத்துவான், அவனுடைய .தொத் 

தரவு தாசாரமல் மறுபடியும் ஒருநாள் மாணிக்கமும் வேறு 
சில ஈண்பர்களும் நீலனை அமைத்துக்கொண்டு யாளைத் 

தீவுக்குப்.போய் வந்தார்கள். ஆனால் இக்த முறை மாணிக் 
கமும் அந்தத் தீவின் ௮ழகல் சன் உள்ளத்தைப் 

பறிகொடுத்தான். “அன்று வக்தபோது எப்படியாவத 

உளர போய்ச்சோவேண்டும் என்ற எண்ணமே மேலோங்கி 
யிருந்த. இப்பொழுதான் நிதானமாகப் பார்க்க முடி 

இறது, நீலா, நீ சொல்வது சரியே ! : இத்த இடம் மிசவும் 

அழகாகத்தான் இருக்கிறது '' . என்று கூறினான். நீல 

ஹுடைய உற்சாகம் வளர்வதற்குக் கேட்பானேன் 1 
“Oise இடத்தில் ராம் குகைகண்க் Gor ware என்ன!” 
என்று கேட்டான். ட 

“நரம். மாத்திரம். குடைக்தால் போதுமா? வேறு ஈண் 
பர்களின் உதவியும் வேண்டாமா?" என்றான் மாணிக்கம், 

| “சிற்பக். கலையில் ஈம் திகப்பன்மார் சம்பாதித்து 
வைத்தது போதும். சாமும். சம்பாதித்திருக்கறோம். 
மற்றவர்களிலும் ஈம்மைப்போல இருக்கறவர்களை அழைப் 
போம்; வருகிறவர்கள் வரட்டும்; : அதிகப்படி ஆட்கள்.
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வேண்டுமென்றால் கொஞ்சம் பண உதவியும் செய்யலாம், 
'இப்போதூ சான் சொல்லும் காரியத்தின் பெருமை எல் 

'லோருக்கும் தெரியா௫. இக்சே என் கனவு பூர்த்தியாகு 
மானால் மும்பையிலிருந்து தினந்தோறும் மக்கள் இங்சே 

வந்து இன்புறும் காலம் வரும்.” 

்ஈடக்சகாத காரியத்தைப் பற்றி காலு சாள் பேடு 
னாஓம் பயன் இல்லை. ஏதோ நாலில் ஐந்தில் சாம் இப் 

படியே வந்து விட்டுப் போவோம். ௮துசான் இப்போது 

சாத்தியம்) மற்றதெல்லாம் ஆசாசக் கோட்டை." 

“ஒரு நாள் ஈம்முடைய மாமனையும் இங்கே 

அழைத்து வந்து காட்ட வேண்டும்!” என்றான் நீலன், 

மாமன் என்றது தங்கத்தின் தந்தையையே. 
“மாமன் என்ன? தங்கத்தையும் சேர்த்து அழைக் 

துக் கொண்டு வாலாம்."! 

.. இந்தப் பேச்சு முதலில் விளையாட்டாகவே ஆரம்ப 
மாயிற்று, அப்புறம் காரியமாகவே ஆயிற்று, அடுத்த 

கடவை அவர்கள் யானைத் தீவுக்கு வரும்போது தங்கமும். 

அவள் தகப்பனும் வந்தார்கள். 

தங்கம் வர்றது பார்த்தாள், அஹா! அவள் அடைந்த 

ஆனந்தத்தை என்னவென்று சொல்வது?) அப்பா, இந்த 

மாதிரி இடத்தில் ஈம் ayer முழுவ. மே இருச்து விட 

லாம் என்று தோன்றுகிறது” ப என்றாள். 
-.. *இங்கேயா? மழைக்கும் சாற்றுக்கும்' என்ன செய் 

வாய்? . சோற்றுக்கும் துணித்கும் என்ன செய்வத?" 

என்று கேட்டான் தந்த. | 
(சோறு துணி மம்பையிலிருக்கு. வாங்கி வரு 

கிழம்; அதோ அந்தப் LITO DHE SF (HOLST Bl Lp 

கான குகைகளை அமைத்து விடலாம். பிறகு மழைக்கும் 

காத்றுக்கும் பயம் எதற்கு?”
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“ஐ! இவள் என்ன சொல்கிறாள்? என் கருக்தையே: 

சொல்கிறாளே! ஆஹா! என்ன 'ர௫கை!' என்று உள் 

ளூறக் சூது குதுப்படைக்தான் நீலன். 

“என்ன மாணிக்கம், தங்கம் சொல்கிறதைக் கேட் 

டாயா? இங்கே குசையைக் கசூடைகிறதாம்; இருக்கற. 

தாம்! பழைய காட்டு மிராண்டிகளைப்போல வாழ்கிற. 

srl” என்று தங்கத்தின் தகப்பன் ஏளனமாகப் பே: 

னான். அதைக் கேட்ச நீலனுக்குச் சகிக்கவில்லை. 
... “என்ன மாமா, அப்படிச் சொல்கிறீர்கள்? நாமாசக் 

குகைகளைக் குடைந்து மண்டபம் செய்து அழகு உண்: 

டாக்குவது காட்டுமிராண்டி. வேலையா? அழகிய இற்பக்: 

கோயிலாக இக்க மலைப் பக்கத்தை ஆக்கி விட்டால் அப் 
போத தெரியும் இதன் ௮ருமை, தங்கம் சொல்வதில்: 

உயர்ந்த உண்மை இருக்கறது.” இப்போது தங்கமும் 

தொடர்ந்து பேசலானாள், ட் 

“நீல அத்தான். சொல்வ. தர்ன் . சரி, கலைஞர் 

களாக இருந்தால் இந்தப் பாறையைக் குூடைற்து மண்ட. 

ub இக்க. வழி தெரியும், இவ்வளவு. உன்னதமான 

பாறைகளில் இற்பச் செல்வத்தைக் கொட்டும் வகை அவர் 
களுக்குத்தான் தெரியும்.” 

நீலனுக்கு உள்ளம். . பூரித்தது. . மாணிக்கத்தைப். 

பார்த்தான். மாணிக்கம் இப்போது பேசலானான். 

உண்மைதான். , முயன்று வேலை செய்தால் இங்கே 
அழகான குசைகளைச் செதுக்கலாம். தூண்களும் மண்டப 

மூம் குடையலாம்; முடிர்தால் Si pumstors ச கூட BD COLNE 
கலாம்,! 

நீலன் வியப்போடு அவனை விழித்துப். பார்த்தான். 

தங்கத்தைத் ' திருப்திப் படுத்தப் . பேசும் பேச்சல்லவஈ 

இத?
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“எனக்கு ஒன்று தோன்றுகிறது. ஏன் காமே இந்த 

முயற்சியை மேற் கொள்ளக் கூடாது? நல்ல இடமாகத் 
தேர்ந்து குகைகளைக் குடையலா மென்றே தோன்று 

சிறது” என உற்சாகத்தோடு பே௫னான் நீலன். 

தங்கம் வாய் இறந்தாள்; “அப்பா கூட உதவி செய்ய: 

லாம், அனால் இறு வயசுடையவர்கள் செய்தால் வேச 

மாகக் காறியம் முடியும், இங்கே பாறையைக் குடைக்லு 

மண்டபம்போல ஆக்கும் வீரனுக்கு மாலையிட வேண்டு. 

மென்று யாபேனும் ஒரு பெண். விரும்பினால் ௮ ஆச் 

சரியமாகாது,”” 

இப்போது தங்கத்தின் த௫ப்பன் அவளை உற்று. 

கோக்கினொன். தன்முன் கிற்கும் இளைஞர்களை அவள் 
போட்டியில். ஈபெடச் செய்யப்போகிறுளா. என்ன?' 

பழைய காலத்தில் சாசசச் செயலில். யார் ஜயிக்கிறுர் 
களோ அவருக்கு மாலையிடும். வழக்கம் இருந்தகாகக் 

கதைகளில் கேட்கிறோம், தங்கம் இப்போது அத்தகைய 

சுயம்வரத்தை விரும்புகிறாளா? கலைப் போட்டியில் ஜயிக் 
கும் காளையைக் கைப்பிடிக்கும் கருத்துடையவளா?.... 

தந்ைத இவ்வளவும் எண்ணினான்; - இதம்கு மேலும் 

எண்ணினன்.. ன சத | 

“கலைத் நிறமையைக் காட்டச் சந்தர்ப்பம் வந்தால் 

. கலைஞன் சும்மா. இருப்பானா?” : என்று. தட்டி. எழுப்பப். 

பெற்றவனைப் போலச் சொன்னான் மாணிக்கம்... 
“அப்படிச் சொல்லுங்கள், எங்கே, பார்க்கலாம், 

இங்கே... 3) pear குகையை யாராவது (Gow Ow. 

அவருக்கே சான் மணமாலை சூட்டுகறேன்.. . சலையை விலை: 

ure வைத்து என்னை அர்ப்பணம், செய்யத் தயாராக. 

, இருக்கிறேன்.” — அவள் இதைக் கூ௮ம் போது ஆலேசம். 

வக்தவளைப்போலம்: பே௫ிஞள்.. ப ப
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பாரனைத் தீவில் உளியின் ஒலி ஒலிக்கச் தொடங்கிய ௪, 
ஒரு பெண்ணின் உற்சாகப் பேச்சானது கலைஞர்களை த் 

தூண்டி விட்ட, மாணிக்கம் ஒரு பச்கமும் நீலன் ஒரு 

பக்கமும் மலையைக் குடையலானார்கள், உதவிக்கு வேறு 

சிலரையும் ௮வர்கள் கூட்டிக் கொண்டார்கள். இந்த 

'வேலையில் வெற்றி பெற்றால் தங்கத்தின் காதல் கிடைக்கும் 

என்ற ஆசை அவர்களுக்குப் போதை ஊட்டியது; முக்ய 

மாக மாணிக்கத்துக்கு இப்போது அளவற்ற ஊக்கம் உண் 

பானதற்கு ௮ துதான் காரணம், நீலனுக்கும் அந்த ஆசை 

இல்லாமற் போகவில்லை. ப 
இரண்டு குகைகள் . உருவாகிக் கொண்டிருந்தன, 

நிலன் குடைக்த குகை சற்றுப் பெரிதாக இருந்தது, 
மாணிக்கத்தின் குகை அவ்வளவு பெரிதன்று. வேலை 

(வேகமாக நடந்தது, மாதக் கணக்கில் ஈடந்தது. வரு 

'ஷங்கள் கூட ஆயின. ப | 

கலைஞர்கள் வேலை செய்து சொண்டிருந்தார்கள், ௮ப் 

போது தங்கம் தன் தகப்பனோடு வந்து பார்த்துப் 

போவாள், ஒரு விதமாக மாணிக்கம் குசையைச் குடைக் 

தான். தூண்களைச் செதுக்கத் தொடங்கனொன். இதற்கே 
இரண்டு வருஷங்கள். ஆ௫விட்டன, . தினந்தோறும் வரா. 
மல் வாரம் இரண்டு மூன்று மூறை வ.ரலானான்.' 

நீலனே குகையோடு ஓக்கியமாய்ப் போய் விட்டான். 
என்றைக்காவது ஒரு நாள் ஊர் பேர்வ.௮, மற்ற நாட் 
களில் யானைத் தீவிலே இருந்து விடுவது. சண்ணும் 
கருத்துமாகக் குகையைக் குடைவதில் அவன் ஈடுபட்டி 

ருந்தான். அவனுக்கு இப்பொழுதெல்லாம் வேறு . எந்த 
அகினைவும் வரவே இல்லை, வெறும் குகையைக் குூடைவ 
'தோடு அவன் லட்சியம் அமைந்து விடுவதாகத் தெரிய
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வில்லை, அவனுக்கு அந்தக் குகையில் இற்ப உருவங்களைச் 
செக்க வேண்டு மென்ற எண்ணமும் உண்டாயிற்று, 
அதற்கு ஏற்ற வகையில் ௮வன் சைகள் வேலை செய்தன. 
தூண்கள் உருவாயின. சுவர்கள் தோன்றின, அவற்றில்: 
உருவங்கள் சோன்றலாயின, ஈடராஜப் பெருமான் 
தாண்டவத்தைக் குகை வாயிலிலே செ .துக்கலானான்.. 
அதற்குப் பிறகு ௮வனுக்கு உலக ஞாபகமே இல்லை, வ 
னுடைய கண்பர்களும் அவனுடைய ஒருமைப்பாட்டைச் 
கலைக்க வில்லை, சோற்றுமூட்டையை ௮ வன் ௮௬ல். 
வைத்து விட்டுப் போய் விடுவார்கள். எவ்வளவு நேரம் 
வேலை செய்வானோ தெரியா.அ. அவன் உளியினால் செதுச் 
கினானா?ீ இல்லை, இல்லை; உளியினால் எழுதினான். அவ்வளவு, 
அண்ணிய வேலைப்பாடாக இருக்தது ௮ந்த உருவம்... 

அுர்தப். பக்கத்தில் குகை உருவாகி விட்டது. 
மாணிக்கம் தன் காரியத்தைச் சாதித்துக் கொள்ள முனைந்: 
தான், தங்கச்தையும் Maer தகப்பனையும் அழைத்துக் 
கொண்டு வந்தான். தான் குடைந்த குகையைக் காட்டி 
னான். நீலன் குடைந்த குகைக்கும் போய்ப் பார்த்தார் 
கள். அப்போது நீலன் மிகுந்த ௮௪தியினால் பிணத்தைப்: 
போல் தாங்கிக் கொண்டிருந்தான். சுவரில் ௮ரை குறை 
யான இற்பம் உருவா யிருந்தது; தங்கம் Agar மேல் 
கண்ணை ஓஒட்டிஞள், வள் தகப்பன் நீலனை எழுப்பப். 

போனான், 14௮ வரை எழுப்ப வேண்டாம்” என்று தங்கம். 

“சைகை செய்தாள். . அங்கே. பேசுவதற்குத் கூட அவள்... 

விரும்பவில்லை, நெடுநேரம் அந்தச் சற்பத்தையே பார்தி 
அக் கொண்டு கின்றாள். . அப்பால் புறப்பட்டாள். மற்ற. 

வர்களும் புறப்பட்டு விட்டார்கள். ப 

டத்தில் ஏறி ௮வர்கள் ஊருக்கு மீண்டு. வந்தார்கள். 
_ தங்கம் தகப்பனைப் பார்த்தாள். “அப்பா, இச்சு வேலையை
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இவர்கள் ஆரம்பித் மூன்று வருஷகாலம் ஆய் விட்ட 

தல்லவா?'' என்றாள் 

“அம்!” என்று 'கலையசைத்தான் Dai or, 

“மாணிக்க ௮த்தான் வேலையை முடித்து விட்டார்; 

. ஆனால் நீல அத்தான் எப்பொழுஅ முடிப்பாரோ?”? 

“எதற்குக் கேட்கிருய்?'' என்றான் தகப்பன், 

நீல அத்தான் இப்போசைச்குத் தாம் எடுத்துக் 

சொண்ட வேலையை முடிப்பாரென்று தோன்றவில்லை, 
இன்னும் எத்தனை வருஷங்கள் ஆகப் போடின்றனவோ 

கட்டும், ஆகட்டும்!” 

“அதுவரைக்கும் நீ கல்யாணம் செய்து கொள்ளா 

மலே இருக்கப் போகிருயா?”' என்று தகப்பன் கேட் 

டான், அந்தக் கேள்வி மாணிச்கத் அக்கு ஆறுதலைத் தந் 

தது. ஆனால் அடுத்த சணத்தில், “என்ன சொல்லப் 
போகிருளோ?”' என்ற வேதனையையும் 55S gs, 

“நரன் இழவியான பிற்பாடு கல்யாணம் பண்ணிச் 

கொள்வதானால் காத்இிருக்கலாம்!? என்று சிரித்தாள். 
தங்கம். 

மாணிக்கம். உள்ளே இளுஒளுத்தான்.. திக.ப்பனோ 
ஒன்றும் தெரியாமல் விழித்தான். 

“அப்பா, நான். ஒரு. முடிவுக்கு வந்து விட்டேன். 
மாணிக்க அ௮த்தானையே கல்யாணம்: பண்ணிக் கொள்வ 
தாகத் இர்மானம். செய்துவிட்டேன். ஆனால் ஒரு நிபந்தனை: 
நீல அத்தானுக்கு. நாங்கள் கல்யாணம் செய்துகொண்ட 

செய்தியை யாரும் தெரிவிக்கக் கூடாது!” என்றாள். 
-மாணிக்கத்துக்கு உடம்பெல்லாம் புல்லரித்தது. 

தான் இருப்பது பூலோகமோ சைலாசமோ என்று இருக் 
அதது, அசட்டுச் சிரிப்புச் சிரித்துக் கொண்டான். **என்ன. 

மாமர; தங்கம் சொல்வதைக் கேட்டீர்களா?” என்றான். |
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ஒடம் கரையைச் சேர்ந்தது, மாணிக்கத்தின் உள்ள 
மாகிய ஓடமும் இன்பக் கரையை அடைந்தது. ஒரு ஈல்ல 

நாளில் தங்கத்தை மாணிக்கம் மணந்து கொண்டான். 

இனிமேல் அவனுக்கு யானைத் இவில் வேலை இல்லை, அதை 

நீலனுக்கே விட்டு விட்டுத் சங்கத்தின் காதலிலே லயித் 

Baa sr os, | | 

4 | | 
யபூரனைத் தீவில் நீலன் சிற்பங்களைச் செதுக்க வர் 

தான். ஈடராஜரின் ௮னந்தத் தாண்டவம் அற்புதமாகச் 

சமைந்து விட்டது. பிறகு மற்றோரிடத்தில் உமாதேவி 
யார். ஊடற் காட்சியை அமைத்தான், அதற்கு நேர் 

எதிரே ராவணன் மலையை எடுக்க உமாதேவி வெபெரு 
மானை அணையும் காட்சியைச் ROW OF FE coer, 

அவன் கையில் கல் மெழுகைப்போல அளைந்து 
கொடுத்தது. சையும் காலும், மார்பும் வயிறும். அவன் | 
சிற்றுனியால் உண்டாயின; முகங்கள் தோன்றின) அவற் 

றில் முறுவலும் மலர்ந்தது. கோபம், தாபம், உவசை 

ளக்கம்--இத்தசசைய பாவங்ககாச் சிற்ப. உருவங்களில் 
காட்டினான். வண்ணமில்லை, சிண்ணமபில்லை, எல்லாம் கல்: 

- ஒரு சல் பெயர்க்தால் உருவமே மூளியாகிப் போூவிடும். 

அத்தகைய நிலையில். ௮ணு௮ணுவாக அவன் Carag 

செய்தான்... கூகை மண்டபத்தின் . நடுவில் திரிஞார்த்தி 

யுருவத்தை அமைத்தான். மூன்று மூர்த்திகளும் ஒருங்கே 
அமைந்த திருவுருவம் ௮.. இரவெல்லாம். உள்ளக். 

கிழியில் எழுதிக் கற்பனை செய்வான்; பகலெல்லாம் - உளி 

யினால் வற்றை உருவாக்குவான். 
| பரிவாரங்களையும் மூலமூர்ச்திசளையும் படிப்படியாகப் 

பொறித்தான். அணிகளையும் . , ஆடைசளையும் மெல்லப்
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பரிவாரங்களையும் ூலதூர்த்திகளையும் படிப்படியாகப் 
பொறித்தான், அணிகளையும் ஆடைகளையும் மெல்ல: 
மெல்ல வனைந்தான். முகத்தில் மயிரிழை மபிரிழையாக. 

மெருகேற்றினான். ஒவ்வொன்றும் பூர்த்தி பெற்று முழு 

உருவமாகத் தோற்றம் பெற்றது. அதைக் கண்டு கண்டு 

களிகூர்ந் தான், | 
வெளியே, காலம் ஓடிக்கொண்டிருக்தது. உள்ளே 

கலையுருவங்கள் உருவாகிக் கொண்டிருந்தன. காற்றும் 

மழையும் வெயிலும் வெப்பமும் அவனுக்கு உறைக்க: 

வில்லை, நாளும் வாசமும் மாதமும் வருஷமும் அவனை 
அசைக்கவில்லை. அவன் தாடி. வளர்ச்தது; அதுதான் 

காலம் செய்த மாறுபாடு, ௮வன் நெற்றியில் சுருக்கங்கள்: 

ஏற்பட்டன; அதுவும் காலத்தின் விளைவு, ஆனால் இந்த 

மாறு தல்கள் தன்னிடம் கேர்ர்திருப்பதை ௮வன் உணர 

வில்லை. ஒவ்லொரு புதிய உருவமும் மாற்றுப் பெற்ற 

போது புதிய பிறவியை எடுத்தவனைப்போல அனான் நீலன். 
் காட்கள் மாதங்கள் ஆயின; மாதங்கள். வருஷங்கள். 

. ஆயின. அங்கே மும்பையில் இந்தக் சஅலைப்பணியை மூட்டி 
விட்டவள், கன்னியாக இருந்தவள், மனைவியானாள். இப் 

போது தாயும் ஆகிவிட்டாள். ஒரு குழந்தை, பிறகு 
இரண்டு குழச்தை; இப்போது மூன்றாவத குழந்தையும். 

பிறந்திருக்கிறது, ஐர்து வருஷங்களில் மூன்று குழந்தை 
கள் பிறந்துவிட்டன. ௮வள் மாணிக்கத்தோடு வாழ்க் 
தாள். அவனைக் கணவனாக ஏற்றுக்கொண்டாள். ஆனால். — 
நீலனை Lops அுவிட்டாளர? . அதுதான். இல்லை. அவனை . 

இப்போதெல்லாம் அதிகமாக சினை த்தாள். இப்போ. 

என்ன செய்கிருரோ! எப்படி இருக்கிராரோ?. வேலை எப் 

போதுதான் முடியப்போடிறதோ!! என்று எண்ணினாள். 
யாராவது போய் வந்தால் விவரங்களைக் கேட்பாள். உல
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சுத்தையே மறந்து ௮வன் இற்பத்தில் மூழ்கியிருப்பதைக் 
கேட்சுக் கேட்க அவளுக்கு ஆனந்தம் உண்டாகும். Ce 
Gow முடியவில்லையே! என்ற வேதனையும் ஏற்படும், 

யானைத்தீவுக்கு இப்போதெல்லாம் அதிகமாகயாரும் 
போவ இல்லை. நீலனுக்குச் சோறு கொண்டுபோய்க் 
கொடுத்துவிட்டு வருவார்கள்; அவ்வளவுதான். அவனோடு 
பேசுவதுகூட இல்லை, அவனுக்குப் பேச நேரம் ஏது * 

நீலன் உள்ளத்தில் வகுத்துக்கொண்ட சிற்ப மண்ட 
பம் சண்முன் கல்லிலே உருவாகி விட்டத. ஆஹா! 
என்ன ௮ழூய கலைக் கோயில்! தேவர்கள் வரத அமைத் 
தன போல அல்லவா இருக்கறத? எல்லாம் முடிந்த 
பிறகு முழுமையும் ஒரு முறை. பார்த்தான் நீலன், தன் 

. தோகைத். தானே தட்டிச்சொண்டான். சந்தோஷத்தால் 
_ வெறிக் கூச்சல் போட்டான், அந்த: உவகை வெ தி அடம் 
இன பிறகு ஓரிடத்தில் உட்சார்ந்தான். அப்படியே தார் 
கிப் போனான். 

எழுந்த பிறகு மறுமுறை தன் கைவேலை முழுவதும் 
நிசானமாகப் பார்த்தான். தான் எப்போது இச்த. வேலை 
யைத் தொடங்கியது என்ற கேள்வி தோன்றியது, மெது 
வரக அவனுக்குப் பழைய செய்திகள் கினைவுச்கு வர்தன:. 

. இதுவரையில் மறந்திருந்தவை. யெல்லாம் ஞாபகத்துக்கு. 
வக்தன. தங்கம் அவன் ௮-க் கண்ணில் வந்து கின்றாள். . 
அவளை. மணம் செய் அுகொள்ளும் ' ஆசையிலிருக்தல்லவா 
இந்தக் குகை அரம்பமாயிற்று? இப்போது இது முடிந்து 
Aci g,  ௮வள் இதை இப்போது பார்த்சாளானால் எவ் : 
வளவு பூரித்துப் போவாள்! இப்போது ௮வன் பழைய : 
நீலனாக இருந்து எண்ணினான். சோறு சொண்டு வர்தவ 
னிடம் சொல்லியனுப்பினான்; *(வேலை முடிந்துவிட்ட... 

... தங்கத்தை அழைத்து வா”? என்றுதான். தங்கம் பழைய



82 பவள மல்விகை 

உருவத்தில் கன்னி குலையாமல் இருப்பாளென்பது அவன் 

எண்ணம் போலும்! அவன் காலத்தை மறந்து வேலை செய் 

தவன் அல்லவா? ஆனால் காலம் ௮வனையோ, தங்கத்தை 

யோ மறக்குமா? ௮து தன் வேலையைச் செய் அகொண்டே 

யிருந்தது. | 

தங்கத்தை எதிர்பார்த்திருக்கான் நீலன். எட்டு வரு 

ஷங்கள் சடந்து போனதை ௮ வன் அறியவில்லை. தங்கம் 

செய்தி கேட்டு ஆர்வத்தோடு வந்தாள், இக்சு முறை 

சசப்பனோடு வரவில்லை; மாணிக்கத்தோடு, தன் கணவனாக 

விட்ட மாணிக்கத்தோடு, வந்தாள். 

ஓடத்திலிருக்து இறங்கி இருவரும் வர்தார்கள். so gi 

வருஷமாகத் தன் ஈண்பனைப் பாராமல் இருந்தான் 

மாணிக்கம். இப்போது பார்க்க ale oT om, 

மாணிக்கமும் தங்கமும் இணைந்து வருவதைக் சண்டான் 

நீலன். தங்கமா ௮? இளைத்துக் கழடுதட்டிப் போயிருக் 

ொளே ! இதென்ன? மாணிக்கத்தோடல்லவா வருஇிருள்? 

அவனைக் சல்யாணம் பண்ணிச்சொண்டு விட்டாளோ? 

அதற்குள் ௮வர்கள் இருவரும் கெருங்கிகிட்டார்கள். 

௮வர்கள் கணவன் மனைவியாகி . விட்டார்கள் என்பது 

பளிச்சென்று நீலனுக்குப் பட்டுவிட்டது. ௮ வள் குழுத் 

தில் தாலி ஏறியிருக்கிெறதைப் பார்த்தான். ௮க்தக் சணத் 

தில் அவனிடம் ஒரு. வெறி தலைப்பட்டது. . ௮வ்வளவு . 
காலமும் மறைந்திருந்த ஆவல் உச்ச நிலையில் இருந்தது. . 

இப்போது அத்தனையும் ஏமாற்றமாகிவிட்டது. அவன் 

மூளை கலங்யெது போலாகிவிட்டது. வெகு வேகமாக ஓடி. 

னன், குகையை கோக்க. ஒரு கடப்பாரையை எடுத் 

தான். வாயிலில் இருந்த சிற்பத்தைப் பார்த்து அடித்தான். 

ஏ சண்டாள உலகமே.! துரோக. உலகமே! உனக்கு 

இந்தச் சிற்பம் வேண்டாம். ஒழியட்டும் 1. பாறையைக்
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குடைந்து சிற்பத்தைப் பொறித்தது ௮யலாளுக்கு இன் 

பத்தைப் பறி கொடுக்கவா? ஒழி, ஒழி !”” பைத்தியம் 

பிடி த்தவனைப்போல் அவன் இற்பத்தின் சல பகுதிகளை 

உடைத்து விட்டான். 

அதற்குள் மாணிக்கம் ஓடினான். உடன் வந்தவா 

களும் ஓடினார்கள். நீலனைக் கட்டிப் பிடித்தார்கள். 

என்னடா நீலா, இப்படிச் செய்கிறாய்! உயிரைக்கொடுத் 

துச் செய்ததைக் ஞாலைக்கப் புகுக்தாயே!”' என்று ௮முகை 

யும் கூச்சலுமாகச் சொன்னார்கள். | 

அவன் அடங்கவில்லை, தங்கம் ஓடிவந்தாள், சுண்ணீர் 

தாரை தாசையாக ஊற்றத் தலைமயிர் குலைய ஓடி வர்தாள். 

இடீரென்று நீலன் காலில் விழுந்து ௮வன் பாதங்களைப் 

பற்றிக்கொண்டாள், ் அண்ணா, நீ என் தெய்வம்; தான் 

உன் பக்தை. இந்தக் காரியத்தை நிறுத்தி விடு, சான் 

சொல்லவேண்டியதைச் சொல்கிறேன். கொஞ்சம் காது 

்* என்று அழுதாள். ௮வளுடைய 

பெண்மைக் சூரல் காதில் விழுந்தபோது நீலன் உள்ளம் 

வேதனைப்பட்டு. தன் தலைமயிரைப் பிய்த்துக்கொண் 

சொடுத்துக் கேள் 

டான். * உலகம் பொய்! மாயை! கற்பனை 1! வெறும் 

தோற்றம்! போலி!” என்று கத்தினான். 

இடந்த படியே தங்கம் பேசினாள், தம். ௮ண்ணா, 

நீ சொல்வது தெய்வ வாக்கு... உலகம். பொய். தான், 

மாயை தான். ஆனால் இந்தப் பொய் உலகத்தில் மெய்யாக 
நிற்பது கலை, இந்த மாயா உலகத்தில் மாயையை வென்று 

வாழ்வது கலை. .நீ ௮தைச் இருஷ்டித்தாய், இருஷ்டித்த 

வனே அழிப்பது பாவம் 1 பெற்ற. பிள்ளாயைக் கழூக்கைத் 

இருப் போடும் தாய் உண்டா 0. 

அவளிடம். ௮ழுசையும் பேச்சும் கலந்த சலந்து வக்... 

தன். ரீேலனுடைய .வெறி அடங்யெது.. கலை என்ற வார்த்
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தையை அவள் அடுத்தடுத்துச் சொன்னாள். ௮து ௮வன் 

காதில் விழவிழ ௮வனுடைய படபடப்பு நின்றது. சோர்வு 

ஏற்பட்டது. அப்படியே உட்கார்ர்துகொண்டான். இப் 

பொழு. அவள் எழுந்து கின்றாள். 

“ அண்ணா, சான் சொல்வதைச் கேட்கிறாயா? இர்ச 

உன்னதமான கலையை நிர்மாணம் செய்த தெய்வம் நீ 

என்று உண்மையாக மதிப்பு வைத்துப் பேசுகிறேன். 

உன்னுடைய ஏமாற்றத்துக்குக் காரணத்தையும் தெரிந்து 

கொண்டிருக்கிறேன்.இந்தக் கலைமேல் ஆணையா ,உன்மேல். 

தணையாகச் சொல்கிறேன், உன்னை ஏமாற்றவேண்டுமென் 

பது என் நினைவு ௮ல்ல.உன்னுடைய கலையை மலரச் செய்ய: 

வேண்டுமென்பதுதான். என் அசை. உலக இன்பங்களெல் 

லாம் காலத்தால் வாடிப்போய்விடும். என்னைப் பார். முன்பு 

நான் எப்படி இருந்தேன்? இப்போது என் உடல் தேய்த்து 

அழகு மறைந்து நிற்கிறேன், இதுதான் உண்மையான 

உலகம், இதற்கு வளர்ச்சி உண்டு, வாட்டம் உண்டு, 

ஆனால் நீ படைத்திருக்கும் சிற்பக்கோயிலுக்கு வாட்ட 

மில்லை. நீ உண்டாக்கிய உருவங்களுக்கு ஈரை திரை மூப் 

பில்லை.” | 
அப்படியானால் நீ ஏன் ௮ப்பொழுதே உண்மையைச் 

சொல்லக்கூடாது?” என்று தலையைத் தாக்கக் கேட்டான் 

நீலன், | 
ரீ கேட்பது சியாயம் ௮ண்ணா, நியாயம், இரண்டு 

வருஷங்களுக்குப் பிறகு நான் இங்கே வந்து பார்த்தேன். 

நீ அப்போதுதான் உன் சிற்பத்தைச் தொடங்கியிருந்தர ய். 

உலகை மறந்து வேலை செய்யும்படி விட்டுவிட்டால் 

நீ.தெய்விசச் சிற்ப உருவங்களைச் இருஷ்டிப்பாயென்பது 

எனக்குத் தெரியும். கவே உன்னை உன் போக்கிலே விட்டு 

- திடுவதுதான் தர்மம் என்று எண்ணினேன். என் எண்ணம்,
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வீணாகவில்லை. நீ படைத்த ற்பம் இனி எப்போதும் 
இர்தத் தீவைக் கலைக் கோயிலாக வைத்திருக்சப்போகி 

ற. நீ என்னை மணந்திருந்தால் இந்தப் படைப்பு ஏற்பட் 
ஒிருக்குமா? யோடத்துப் பார், உன்னையே நீ ஏமாற்றிக் 

கொள்ளாதே. உனக்குக் கலையின்மேல் இருந்ததுதான் 

உண்மைக் காதல். என் மேல் உனக்குக் காதல் இருந்த 

தாகத் தோற்றியது வெறும் தோற்றம். இல்லாவிட்டால் 

என்னை மறக்; உலகத்தையே மறந்து இந்த வேலையில் 

ஈடுபட்டிருப்பாயா ? ஒரு நாளா, இரண்டு நாளா ? எட்டு 

வருஷங்கள் கழிர்து விட்டனவே |” 

: என்ன, எட்டு 6 வருஷங்களா 1 1” என்று கேட்டான். 

நீலன். 
ஐம்.௮ண்ணா ஆம்; நீ சாலத்சை வென்று | விட்டாய்; 

கா.மத்தையும் வென்று விட்டாய், ஏதோ பழைய வாசனை 

ஒரு கணம் உன்னைப் பேயாட்டம் ஆட்டிகிட்டது. | 

‘Gero Pgs gu uit, coriet wpp wellgst 

களைப் போலப் பெண்டு பிள்ளையுடன் வாழ்க்.து நாளைப் 

போக்கும்படி. செய்ய எனக்கு மனம் இல்லை, நீ இந்தத் 

தெய்விசக் கலையை கிருமிக்கப் பிறந்தவன். உப்புக்கும் 

புளிக்கும் கவலைப்படப் பிறந்தவன் அல்ல. காசுக்கும் 

காமத்துக்கும் அடிமைப்படப் பிறந்தவன் அல்ல, உனக்கு 

ஏற்ற இடத்தில். உன்னை இருக்கச் செய்து, உன் கலைத் இற 

மையை மலரவைத்தது பாவமானால் அந்தப் பால ச்.தக்கு 

- மூழுப் பொறுப்பாளி நானே... என்று ஒப்புக்கொள் 

கிறேன்.” > 

| நிலன். பெருமூச்சுவிட்டான். 
 நிமிர்க் து பார் அண்ணா, எங்களை. உன் .சரேகி 

திரைப்டபார். அவர். குடைந்த குகை: aC sr இருக்றெ.௪. 

அங்கே. வெறும் உளிதான் வேலை செய்த. இங்கேயோ 2
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உன் அறிவு, வேலை செய்தது; உன் உள்ளம், உன் உயிர் 

வேலை செய்தது. ஆஹா! என்ன அற்புதமான ருஷ்டி!” 

₹₹ தங்கம், போதும். எனக்குப் புத்தி வந்தது. உண் 

மையில் சான் ஒரு சணம் பேயாகத்தான் மாறி விட்டேன். 

மாணிக்கம், நீ பாக்யெசாலி; ஒரு விதத்தில், ஆனால் உன் 

ளைக் காட்டிலும் சான் அதிகப் பாக்கியசாலி, நீ தங்கத் 

தின் காதலைப் பெற்ற பாக்செசாலி, அனால் கான் தங்கத் 

தின் ௮ணையைப் பெற்ற பாக்கயெசாலி,"” | 

ய் அப்படிச் சொல்லாதே ௮ண்ணா!'' என்௮ இடை 

மறித்தாள் தங்கம். “நீ என்னுடைய அணையைப் பெற 

வில்லை. என்னுடைய அ௮ஞ்சலியைப் பெற்றாய். மறுபடி 

பும் சொல்றேன் ; : நீ என் தெய்வம். எல்லோருக்குமே 

தெய்வம், உன் கையில் உருவான தெய்விகம்: படைப்பு. 

அது என்றும் வாழும், உன் கலைத் திறமை அதோ அந்த 

அற்புதத் தாண்டவ மூர். த்தியை உண்டாக்கியது. Qasr 

பாவியின் நினைவு உனக்கு வெறியை மூட்டி ௮ந்தச் இறிய 
ஊனத்தை உண்டாக்இவிட்ட ௮, அதைப் பார். உடைந்த 

உறுப்பிலிருந்து ரத்தம் சொட்டவில்லை, அனால் அதைக் 

காணும் என் இருதயத்தில் ரத்தம் சொட்டுறது, சிமிர்க்து 

பார், ஒரு சணத்தில் ரீ செய்த காரியத்தை. » 

நீலன் OAtig unt Serer. ஊனமான கற்பம் 
_ வன் கண்களில் பட்டது. ௮தில் ரத்தம் சொட்டவில்லை 
யென்பது உண்மை ; தங்கத்தின் இருதயத்தில் ரத்தம் 

சொட்டியதா, இல்லையா 2 ௮தைஉணர முடியாது, ஆனால் 

தீலன் சண்ணில் மாத்திரம் சத்தக் கண்ணீர் வழிந்தது!



பஞ்ச கல்யரணிக் கூஇிரை 

“தரன். கை சொல்கிறேன்; கேட்டியா?” என்ற 
சத்தம் கேட்டது, வண்டிக்காரச் செல்லாண்டி, யார் 
இப்படிக் . சேட்றெசென்று கவனித்தான். அவனுடைய 

வண்டிக் குதியைதான் பேசுகற.த1 *ஹுமம்?” என்று 

சொல்லிவிட்டு அந்தக் குதிரையின் கதையைக் காது 
கொடுத்துச் கேட்ச அரம்பித்சான். 

* % * 

துசசபுரி, graf, என்ற ஊரிலே துரங்கப்பிரியன்' 

என்ற அரசன் அ௮ண்டுலந்தான். அவனுடைய ராஜ்யத்தில் 

தர்ம தேவதை நாலு காலிலும் நின்றுசொண்டிருந்த த. 

ஒரு றையில் பசுவும் புலியும் சேர்ந்து நீர் குடித்தன. 
அ.ரங்க.ப்பிரிய மன் னனுக்கு நல்ல லட்சணமான குதிரை 

ators சண்டால் ஆசை அதிசம், எத்தனை பொன்னாக 
இருக்தாலும் விலைகொடுத்து வாங்கிவிடுவான். உல௫ல் 

(வேறு எந்தத் தேசத்திலும் இல்லாச ௮பூர்வமான ௮௪வ 

(BT Bate ௮வன் சேகரித்துப் பாதுகாத்து வந்தான். . 

அ.ரங்கப்பிரியனுக்கு ஒரு குமாரன் பிறர்தான். ௮௬௮. 

பதி என்ற. பெயரை அ வனுக்காச் சூட்டி. வளர்த்து ae. 
தான், அரசர்களுக்குரிய வித்தைகளை யெல்லாம் சற்பித் 

, தான்.. முக்யெமாகக் குதிரையேற்றத்தில் ௮வனைச். இறக் 
தவளுகத் தக்கபடி... கற்பிக்சச் செய்தான், - அசுவபதியும் 
தன். தந்தையைப் போலவே பரிமாக்சளிடத்தில் ௮திச 

ன்புடையவ்னாக இருந்தான், . பஞ்சபாண்டவர்களுள் 

ஒருவனாகிய : நகுலனைக் குதிரையேற்றத்தில் சிறப்புடைய. 
_ வனாகச் சொல்வது வழக்கம், இவன் -பரிக்கு ஈருலன்
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என்ற பெயரை எடுக்கவேண்டுமென்று துரங்கப்பிரியன் 
ஆசைப்பட்டான். 

இப்படி இருக்துவரும்போது, யாரோ வெளிகாட்டி 
லிருந்து ஒரு குதிரைக்காரன், எல்லா லட்சணங்களும் 
பொருந்திய பஞ்சசல்யாணிக் குதிரை ஒன்றைக் கொண்டு 
வந்தான், அரங்கப்பிரியன் ௮க்தக் குதிரையைப் பார்த் 
அப் பிரமித்துப் போனான். அதுவரையில் அவன் காணாத 
அற்புத அழகோடு விளங்கிய அந்தக் குதிரை. ௮௪ 
குமாரனாயயே . அசுவபதியும் பார்த்தான், அந்தக் 
குதிரையை தனச்குரியதாக்கி உலக முழுவதும் ஒரு சுற்றுச் 
சுற்றி, “*இந்தக் குதிரை ஈமக்குக் இடைக்கவில்லையே |? 

என்ற பொருமைத் தீயை மற்ற காட்டு ௮7௪ குமாரர் 
களிடம் எழுப்பிவிட்டு வரவேண்டுமென்று ௮வன் விரும் 

- பினான். 

..... குதிரைக்காரன் தான் எதிர்பார்த்தகற்கு மேலாகவே 
பொருள் பெற்றான். “இந்தக் குதிரை போகும் இடங் 
களெல்லாம் மேலும் மேலும் சுபிட்சம் உண்டாகக் 
கொண்டே இருக்கும். உங்கள் ராஜ்யத்தில் eae 
செளபாக்கியங்களும் கிரம்பிலிடும்'” என்று சொல்லிக் 
குதிரையை ௮ சனிடம் ஒப்பித்தான். பிறகு, “ஒரு இன்ன. 
விஷயம் மகாராஜாவிடம் தெரிவிக்க எண்ணுகிறேன். 
குதிரைகளின் பெருமையைத் - தாங்கள் உணரா தவர் 
அல்ல, இந்தக் குதிரை தெய்விகம் பொருக்திய குதிரை, 
ஆசையால் இதை வீரமுடையவர்கள் ஏறி ஈடத்தவேண்டும். 
சண்டவர்களிடம் கொடுக்கக்கூடாது. மூக்கிெயமாகஇரண்டு 
விஷயங்களை. வற்புறுத்திச் சொல்ல விரும்புகிறேன். 
ஒன்று: இதைத் தனியே சவாரி விடவேண்டுமே ஒழிய 
சதத்தில் பூட்டக்கூடாது; இரண்டு: ராஜ குலத்தில் பிறவாத 
பெண்கள் இதன்மேல் ஏறக்கூடா*. இந்த இரண்டு கிப்
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,தனைகளையும் கடைப்பிடித்து ஒழுகினால் உங்கள் ராஜ்யம் 
முழுவதும் இந்தி லோகத்தைப் போன்ற விபவத்தை 
அடையும்; இக்த இரண்டு விஷயங்களிலும் தவறு தேர்ந் 
தால் இந்தக் குதிரைக்கும் கெடுதி உண்டாகும்; இதை 
-உடையவர்களுக்கும் தீங்கு நேரும்?” என்று கூறி விடை 
பெற்றுக்கொண்டு சென்றான். 

அக்தப் பஞ்சகல்யாணிக் குதிரையை மிகவும் ஜாச் 
-கரதையாக வைத்துப் பாதுகாத்து வந்தான் ௮7௪ன். 
௮ ரசகுமாரனாகிய அசுபதி எப்போதும் அதைக் கவனிப் 
,பதிலேயே தன் காலத்தைச் செலவிட்டு வக்தான். . 
ஒரு நல்ல கானில் அ௮க்குதிரையின் மேல் ஏறிச் சவாரி : 
செய்தான். அதுவரையிலும் ௮வன். அத்தகைய ஆனர் 
தத்தை அடைந்ததே இல்லை. தனக்காகவே தேவலோகத் 
_ திலிருந்து ௮ந்தக் குதிரை வர்திருப்பதாகக் கரு தினான். 

நாளடைவில் ௮சுவபதிக்குக் குதிரையேற்றப் பித்து 
அதிகமாய்விட்டது, காலையிலும் மாலையிலும் குதிரைமேல் 
ஏறி நெடுந்தூரம் சென்று வருவான். குதிரை வாயுவேகம் 
மனோவேகமாகப் போகும், அசுவபதியின் குறிப்பை 
அறிந்து அர்சத் இக்கிலேயே செல்லும், வேலிகளையும் 
கால்வாய்களையும் அ௮ராயாசமாகத் தாண்டிச் செல்லும், 
அதன் வேசுத்தைக் தடுக்கும் வல்லமை உள்ள பொருள். 
எதுவுமே. இலலை, ட்ட ் # 

| இர்சச் குதிரையின் மேல் ஏறிக்கொண்டு, மற்றத். 
தேசங்களாயெல்லாம் ஒரு சுற்றுச் சுற்றிவாவேண்டும் என்த: 
அருப்பம் ராஜகுமாரனுக்கு உண்டாயிற்று, தன் சந்தை 

யிடம் ௮துமதி பெற்று ஒருநாள் புறப்பட்டான், பலபல 
ஊர்களுக்கும். நகரங்களுக்கும் சென்றான்... அங்கங்கே 

உள்ள அ௮திசயங்களையெல்லாம் பார்த்தான். அங்கிருந்த. 
'ஜனங்களெல்லாம் அவனுடைய குதிசையை ஒர் அதிசயப்
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பொருளாக எண்ணிப் பார்த்தார்கள். ஒரு சமயம் ஏதோ 

ஓர் ஊருக்குப் போனான். அங்கே ராஜ வீதியின் வழியே. 

சுவாரூடனாகச் சென்றுசொண்டிருந்தபோது, ௮ரண் 

மனையின் மேல் உப்பரிகையில் அந்த ஊர் ராஜகுமாரி 

நின்று பார்த்துக்கொண்டிருந்தாள். ராஜகுமாரன் பஞ்ச 

சல்யாணிக் குதிரையின் மேல் இருக்கும் கோலத்தைக் 

கண்டு, ௮வள் சொக்கிப்போனாள். குதிரையின் ஜாஜ்வல்ய: 

மான அழகும், ௮சுவபதியின் வீரத்தடந்தோளும் ௮வளை 

மயக்கன. அவனுடைய முகத்தின் ௮ழகிலே அவள் உள் 

ளம் இக்குண்டது. தான் ௮வனைக் கவனிப்பதுபோலத். 

தன்னையும் ௮வன் சுவனிக்கவேண்டும் என்ற ஆசை ௮வ 
CSG உண்டாயிற்று. உடனே தன் கையில் இருந்த 

தாமரை மலரை அரசகுமாரன் மேலே படும்படி: வீசி சறிந். 

தாள். ஒருவரும் சுவனிக்காத சந்தர்ப்பம் பார்த்தே ௮ப் 
படி எறிந்தாள். ௮ தன்மேல் விழுந்ததைக் கண்டு 

௮சுவபதி மேலே நிமிர்ந்து பார்த்தான். கல்ல ௮ழ்க' 

ஒருத்தி உப்பரிகையின்மேல் நின்றுகொண்டிருந்ததைக். 

சண்டான். salen தன் முத்துப் பற்கள் தோன்றும்படி 

புன்னகை பூத்தாள்) கண்ணைச் சிமிட்டினாள். ௮ரசகுமா' 

சன் உடம்பு புளகம் போர்த்தது. 
சிறிது: கேரம் குதிரையை அங்கேயே நிறு த்திவிட். 

சீ 

டான். ஈடுத்தெருவில் இப்படி நிற்பதும் மேலே பார்ப்பதும். 
அபாயம் என்பதை அவனுக்கு உணர்த்துபவளைப்போல 

சாஜகுமாரி மறைந்துவிட்டாள். 

ராஜகுமாரன் அர்தப் பெண்ணின் மேலே ஞாபகமாக. 

இருக்தான். ௮ந்த ஊரில் ஓர் ௮ம்மையார்க் கழவி வீட். 

ட டில் தங்கி, எப்படியாவது ராஜகுமாரியின் சிரேசகுத்தைப் 
பெறுவதென்று . தீர்மானித்தான். ஒவ்வொரு.  காளும்: 
குறிப்பிட்ட ஒரு சமயத்தில் தன் .குதிரையின்மேல் ஏறிக். .
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கொண்டு சாஜ வீதியின் வழியாகப் போவான். அப்போது 

ராஜகுமாரி உப்பரிகையின்மேல் நிற்பாள். இருவரும் சண் 

ணுலே பேசிக்கொள்வார்கள். புன்னகை மூலம் சம்பா. 
ஷணை செய்வார்கள். 

ஒரு வாரம் இப்படி ஈடர்துகொண்டு வந்ததா. ஒரு 

நாள் அசுவபதி, '“ராஜகுமாரிக்குக் கல்யாணம் ஆச 

வில்லையா?” என்று அம்மையரர்ச் இழவியைச் கேட் 

டான் ** அவளுக்கு எங்கே கல்யாணம் இகப்போகிறஅ? 
யாருக்குக் கல்யாணம் ஐகவேணுமோ அந்தப் பெண் 

“ணின் விருப்பத்தைத் தெரிர் தகொண்டு அவளுக்கு ஏற்ற. 

சுணவனுக்குக் கல்யாணம் செய்து கொடுப்பது சாஜ குடும் 

பற்களின் சம்பிரதாயம். இந்த ஊரில் ௮ இல்லை. அக் 

சப் பெண்ணின் தாய்க்குப் பிரியமான. ராஜருமாரனுக்குத் 

தான் அவளைக் கொடுக்கப்போகரறார்களாம்! எங்கும் இல் 

லாக அதிசயமாக... இருச்சற அ! என்று அவள் 

சொன்னாள். ட்ட 

“அந்தப் பெண்ணும் என்ன என்னவோ விரதம் 
இருக்கிறாள், இதோ , இன்னும் நாலு காளில் ஈவராத்திரி 

வருகிறது, நவராத்திரி ஒன்பது நாளும் ௮ர்தப் பெண் 

தன் கையாலேயே பரதேூகளுக்கு. ஆடையும் அரிசியும் 
பொன்னும் தானம் செய்கிறாள்! என்ற ஒரு புதிய : செய் 

தியையும் கிழவி வெளியிட்டாள். ராஜருமாரனுக்குப். புதிய 

ஈம்பிகீசை உதயமாயிற்று. ப்ட் ட | 

... நவராத்திரியில் தானம் வாங்கும் பரதேடகளில் — 

௮சுவபதியும் ஒருவனானான், - பரதேசி வேஷம் புனைந்த. 
ராஜகுமாரிக்கு முன்னால் கின்றான். முதல் காள் ௮வனை 
அவள். சுண்டு கொள்ளவில்லை. . இரண்டாவது நாள். ௮வள் 

ஒருவாறு தெரிக்து கொண்டாள். மூன்முவது காள், “*உன் : 

ஊர் எரி இதற்கு முன் இந்தணருக்கு வர்இிருக்கறாயா?'”
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என்று சேட்டாள். ராஜகுமாரன் அவள் முகத்தை. 

ஏறெடுத்துப் பார்தத, '*நடுவீதிப் பட்டணத்தில் கமலமலர் 

வீசும் தேதேவியை உபா௫ிக்கிறவன் சான், இதற்கு மூன் 

இல்கே வந்ததில்லை?” என்று குறிப்பாகச் சொன்னான். ராஜ 

குமாரிக்கு. உண்மை புலப்பட்ட. அன்று அதோடு 

விட்டு விட்டாள். 

நான்காவது நாள் தானம் வாங்கும்போது, “கமல 

மலர்த் தேவியின் கருணை கிடைத்ததுண்டாரி!'*? என்று 

கேட்டாள். ராஜகுமாரி, “தடைக்கு மென்ற நம்பிக்கை : 

யினால் இன்னும் உபா௫ிக்கிறேன்'" என்றான் ௮ ரசகஞுமா ரன், 

“தேவியைப் புறத்திலே வைத்அப்பூஜிக்கிராயா? அகத்திலே 

வைத்துச் தியானிக்களுயா?'' என்று அடுத்த கேள்வி வர் 

தனு, “முதலில் உயரத்தில் வைத்துப் பூஜித்தேன்; இப் 
போது தேருக்கு நேர் வைத்துப் பூஜிக்கிறேன், இனி 

மேல்தான் . என் அகத்தில் வைத்துப் பூஜிக்க வேணும்” 
என்றான், ௮ன்று அதற்குமேல் பேச்சு நடக்சவில்லை, ராஜ 

குமாரியின் பேச்சுப் போக்கிலிருந்து அவளுக்கும் தன். 

மேல் ஆசை உண்டென்று அறிந்து சொண்டான். அசுவ 

பதி. . 

சாஜகுமரரியும் நேருக்கு கேர அவனுடைய அக்க | 

். லட்சணங்களைக் சண்டு மகழ்ர்தாள், அவளுக்கு எப்படி - 

யாவது ௮வனுடன் போய் விட. வேண்டும் என்ற. ஆசை 

தோன்றியது, ஆறுவது . நாள். அரசகுமாரன் use ga 
சளோடு தானம் வாங்குகையில், அரிசியைப் போடும் 
போது ௮ சனுடன் er ஓலைச் சுருனையும் போட்டாள். 
eran, 

அசுவபதி தன் இருப்பிடத்தித்கு வந்து ஓலைச். FG 
ளைப் பிரித் அப் பார்த்தான். “விஜயதசமியன் று இரவு ௮ரச 
ரம் மற்றவர்களும் அம்பு போடப் போய் விடுவார்கள்.
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அந்தச். சமயத்தில் அச்தப்புரத்தின் பின - பக்கத். 
தில் வந்து காத்திருந்தால் ரான் வருவேன், தாங்கள் 
உடனே ' என்னை அழைத்துச் செல்லுங்கள்”? என்றிருக் 
தீது. அவனுக்கு நிலை கொள்ளவில்லை. விஜயதசமி 
இன்னும் பல யுகங்களுக்குப் பின் வருவது போலத். 
தோன்றிற்று, 

விஜயதசமி வந்தது, அசுவபதி சன் அசுவத்தோடு. 
குறித்த இடத்தில் போய்க் காத்திருந்தான், ராஜ மாரி 
ae sro, உடனே அவளையும் குதிரையின் மேல் ஏற்றிக் 
கொண்டு வேகமாகத் தன் தேசத்தை நோக்இப் புறப்பட்டு. 
விட்டான். இ.ரவில் ௮ருகிலே ஓர் ஊரில் தல் மறுகாள்: 
துரகபுமிக்குப் பிரயாணமாளுன், இரண்டு ஈாட்கனில் : ளர். 
வரது சேர்க்தான், 

தன் குமாரன் ஓர் அ ழயெ ராஜகுமாரியுடன் at 
ருப்பது தெரிந்த தரங்கப்பிரியன், அப்பெண்ணின் வர 
லாற்றைத் தன் மைந்தனிட்ம் கேட்டான். அசுவபதி .. 
உண்மையைச். செல்லவில்லை, சுயம்வரம் ஈடை பெற்ற. 
தாகவும், அதில் ௮ ரசகுமாரி தன்னை ass gr swayed, 
அங்கே : இருந்தவர்களுக்குப் பொருமை : உண்டாக. 
யாவரும் தன்னை . எதிர்த்ததாகவும், அவர்களை ஒருவாறு: 
வென்று தன் காதலியைத் தூக்கிக் கொண்டுவத்து வீட்ட . 
தாகவும் அவன்: சொன்னான். ௮,தற்குமேல் ௮.ரசன் கவலை. 
கொள்ளவில்லை. ஒரு .ஈல்ல நாளில் சிறப்பாசத் தன்: மக 
க்கும் அவன் அழைத்து வத்த ஈ அரசகுமாரிக்கும். பணம். 

9.8௫ வைத்தான்... mo ட | ப x வட்ட த டட ௭ 

ஒரு நாள் ் அசசகுமாரிதன் ar used gE தன் 
விருப்பம். ஒன்றை வெளியிட்டாள்... “தாங்கள் தங்கள் 
அருமையான பஞ்ச கல்யாணிக் குதிரையின் மேல் வந்த:
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போதுதான் முதல் முதலில் தங்கள் தரிசனம் கிடைத் 

தது. என் தாய் தர்தையர் அறியாமல் தங்களுடன். 

இங்கே வருவதற்கு அந்தக் குதிரைதான் உபகாரமாக 

இருக்கது, தங்களுக்குப் பின்னாலே தங்கள் இடுப்பைப் 

பற்றியபடியே உட்கார்ர்து கொண்டு அவ்வளவு தூரம் 

வந்தேனே; குதிரை வேகமாகப் போக போக கான் தம். 

களை இறுகப் பற்றிக் கொண்டேன். அப்போது எனக்கு 

எத்தனை ஆனந்தமாக இருந்தத தெரியுமா? மறுபடியும் 

அந்த மாதிரி தங்களுடன் பஞ்ச கல்யராணிக் குதிரையின் 

மேல் ஏறிக் கொண்டு போக. வேண்டுமென்று சையாக 

இருக்றெ.த* என்றாள். 
- இ துதானா பெரிய காரியம்? தினந்தோறும் போய் 

வரலாமே!” என்று ௮சுவபதி சொன்னான். 

“இப்போதைக்கு ஒரு முறை போய் வருவோம். 

பிறகு பார்த்துச் கொள்ளலாம்'' என்று அவள் சொன் 
ஒள். | 

அவள். விருப்பப்படியே ஒருகாள் பிற்பகல் அவைத் 

தன்னோடு குதிரையின் மேல் ஏற்றிக் கொண்டு புறப்பட் 

“டான் அரசளங்குமரன். “குதிரையின் முழு வேகத்தை 

யும் எனக்குக் காட்டவேண்டும்” என்றாள் ௮வன் காதலி, 

- ுசுவபஇ புன்னகை பூத்தபடியே, “நீ என்ன இருந்தா 

ஓம் பெண்; அதிக. வேகமாகப் போனால் அஞ்சுவாய்”' 

என்றான். 
“நானா 1? உங்கள் 41686 அமர்த்திருக்கும்போ ௮ 

் எனக்கு என்ன பயம்? உங்களையும் இழுத்துக் கொண்டு 

மே விழுந்து விடுவேன் என்று பயப்படுகிறீர்களோ?”' 

என்று: பரிகாசமாகக் கேட்டாள் அவள், 

.. *சரி, வேகமாக விடுறேன்” என்று குதிரையைமுடுக் 

கினான்.. “இந்த வேகம் போதாது” என்றாள். ௮வள், பின்
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னும் வேகமாக ஓட்டினான். “*சே! இவ்வளவுதானா வேகம்? 
இதற்கா நான் பயப்படப்போகிறேன் ? உங்கள் குதிரை 
யின் வேகம் .உங்களுக்கே தெரியாது போலிருக்கிறது! 

என்று ௮சசகுமாரி சொன்னாள். தன் குதிரையைக் குறை 
கூறுவதை அவனால் பொறுக்கு முடியவில்லை. வாரைச் 

சற்றுச் சுண்டி விட்டான். குதிரை காடும் மேடும் தலை 
தெறிக்க ஓடியது. “ஹும்! இன்னும் வேகம்'” என்று 

ராட்சசியைப் போல ௮வள் கத்தினாள். ௮அசுவபதஇ மூடுக்க 
முடுக்க, “இன்னும் வேகம்!” என்று கூச்சலிட்டாள், ஆவே 
௪ம் வந்தவளைப்போல், 

௮துவரை போகாத வேகத்தில் குதிரை பறந்தது. 

அசுவபதி ௮தை விரட்டினான், எந்தப் பெண்ணும் அஞ்சும் 
அிலையில் அது பாய்க்தத. அனால் ௮வள் அஞ்சவில்லை. 

பெண்ணா? பேயா?....குதிரை இடையே ஒரு புதரைத் 

தாகிய. மேலே எழும்பத் தாவின தாவலில் அவள் 
தன் கைப்பிடிப்பை விட்டு விட்டாள், அப்படியே SGC ip 

விழுர்து விட்டாள்; அடர்ந்த புல் தரையில் மல்லாக்க 

விழுந்து கடந்தாள். அசுவபதி திடீரென்று குதிரையை 

நிறுத்தினான். அதற்குள் ௮து நெடுந்தூரம் போய் விட், 

டது. திருப்பிக் கொண்டு வந்தான். தன் மனைவி வீழ்ச் 

இருந்த இடத்துக்கு வர் அவளைப் பார்த்தான், நெருக்கி 
அடாந்த புல் தரை ஆசையால் அவளுக்குக் காயம் ஒன் 

௮ம் இல்லை. ஆனால் அதிர்ச்சியால் மூர்ச்சை போட்டு விழுக் : 
இருந்தாள். உடனே அருகில் இருந்த ஓடையிலிருந்து சண். : 

ணீர் கொண்டு வந்து. அவள். முகத்தில் தெளித்தான்; 

க்கி மடியில் வைக் துக் கொண்டு ஆசுவாசப்படுத்தினான், 
- *என்ன பைத்தியக்காரத்தனம் செய்தேன்! இவள். சொன் 

ள் என்பதற்காக. அவ்வளவு வேகமாக 'விட்டிருக்கக் 

கூடாது! என்று அவன் மனத்துக்குள் usp ear. சாவ் 
i
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வளவு அருமையாசக் இடைத்த அழகி இவள்! இவள் 

பிழைப்பாளா?' என்று ஏங்கினான். 

மெல்லிய தென்றல் வீய. அ௮வள் மெல்லக் சண் 
விழித்தாள். தண்ணீரைச் கொடுத்தான். இரண்டு மிடறு 
Go sa விட்டு மெல்ல எழுந்து உட்கார்ந்தாள், சுற்று: 

முற்றும் பார்த்தாள். 
“போதும் ஸ்வாமி, உம்முடைய குதிரைச் சவாரி, 

என் உயிறுக்சே உலை வைக்கப் பார்த் துவிட்டதே உங்கள் 

குதிரை!” என்று ஆயாசத்தோடு ௮வள் பே௫னாள். 

“அத என்ன செய்யும்? சான்தானே ஒட்டினேன்? 

அப்படி ஓட்டெதற்கும் நீதானே காரணம்?” 

டுவகு ஈன்றாய் இருக்றெது! சழுதை அள்ளுவதைப் 

போலத் தள்ளிச் குதித்தால், ௮,சன் மேலே மனிதன் உட். 

கார மூடியுமோ?”” என்று மறுபடியும் ௮வள். குதிரை 

யைச் ரூறை கூறினாள். 

..... *சரி, நாம் இப்போது அரண்மனைக்குப் போகலாம்!” 

என்று சொல்லி ௮சுவபதி ௮வளை அழைத்துக் கொண்டு 

௮ ரண்மனை வந்து. சேர்ந்தான். 

இரண்டு. நாட்கள் சென்றன. மூன்றாவது காள 
அசுவபதஇியிடம் அவன் மனைவி, :“இந்தக் குதிரை பெரிதா, 

நான் பெரிதா?” என்று கேட்டாள். 

என்ன  அசட்டுக் கேள்வி?” என்ரான் ராஜ 

குமாரன். ல் 

இப்போது “ அப்படித்தான் சொல்லுவீர்கள்... 

ப குதிரை மே தள்ளிவிட்டதைப் பார்த்தும் உங்களுக்குப் 

புத்தி வரவில்லை." ௮. குழிபறித்தால்தான் நான் சொல் 
வது தெரியவரும்,” 

.* சன்ன செய்யச் சொல்கிறாய் 2”! 

ப “இதைத் தொல்த்தக் தலை முழுசச். சொல்கிறேன்.”
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இதை நான் விட்டுவிடுவதென்ப து முடியாத காரி 
யம்” என்று துணிவாகப் பதில் சொன்னான் Hea us, 

அப்படியானால் சான் ஒரு காரியம் சொல்கிறேன், 
அதை, இனிமேல் தனியே ஒட்டிக்கொண்டு போசகவேண். 
டாம். தேரிலே கட்டி ஒட்டுங்கள், . உங்களுக்கு. அபாயம் 
ஏற்படாமல் இருக்கும் ”” என்றாள். . 

இக்ச வார்த்தை சாதில் விழுந்ததோ இல்லையோ, 
“ஹா' என்று தன்னை அறியாமலே கூவினான் அ சுவபதி, 
Hos அழகிய குதிரையைக் சொண்டு வத்து கொடுத்த 
குதிரைக்சாரன் சொன்ன நிபந்தனை அவன் நினைவுக்கு 
வந்தததான் காரணம், : 

: தேரில் பூட்டுவதா !!? ட 
௮ வன் உள்ளம் மற்றொன்றையும் நினைத் அப்பார்த்தது. 

லெகசாட்களாசக் குதிரை உற்சாகமாகஇல்லாதது நினைவுக்கு 
வந்தது. குதிரைக்காரன் சொன்னானே: சாஜராலத்தில் 
உதிக்காக பெண்கள் ஏறக்கூடாது, ஏறினால் ஆபத்து என் 
.ரூனே. இவள் ஒருகால் ராஜகுலத்தில். உஇத்தவள் அல் 
லவோ?'---௮வன் (யோசனை அதோடு தடைப்பட்டது, 

டல அர்தப் பாழுங் குதிரையின் காலிலே என் மாங 

-கல்ய பலம் இருக்கிறதென்று தெரிந்தால் நான் . உங்க - 
Gre  வர்திருக்கமாட்டேனே!?” என்று அந்த ore 
அழுதாள்; புலம்பினாள். சடையில் அவள் ஜாலம் வென் 
ps. ‘@efl அதன்மேல் ஏறிச் சவாரி செய்வ தில்லை ?*. 

. என்று அந்தப் பெண் பேய்க்கு ௮ வன் வாக்களித்தான். 
. தன்னுடைய மகள் திடீசென்.று காணாமல் போனதை 

- அறிந்தகொண்ட அந்த சாட்டு Arter  ௮வளைச். தேடு 
வதற்கு காலு பக்கமும் ஆட்களை அனுப்பினான். ஈம்முடைய 

“மானத்துக்கு ஹானி வருமே என்ற கவலையோடு அக்தப். 
புரத துக்குச். சென்றான். அங்கே ராணி கவலையில்லாது
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முகத்தோடு இருந்தாள், அதைப் பார்த்து ௮சன் வியப் 

புற்றுன். **உன் மகள் காணாமற் போனதற்காக நீ கவலைப் 

படுவதாகத் தெரியவில்லையே!'' என்று. கேட்டான், 

“cor மகளா? ரகத்தைச் சொல்றேன். ௮வள் என் 

மகள் அல்ல. எனக்குப் பெண் குழகச்தை பிறந்தவுடன் 

இறக் துபோய்விட்டத. மருத்துவம் செய்ய வந்தவள் 

வேறு கசூழந்தையை வைத்துவிட்டுச் சென்றாள், எப்படி 

யாவது ஒரு குழந்தையை வளர்க்கவேண்டுமென்ற ஆசை 

யால் சான் ஏற்றுக்கொண்டேன், குழர்தை ஈம்முடைய 

குலத்தில் _அிறந்திருக்கால் ஒழுங்காக இருர்திருக்கும்” 

என்று அதிசயமான செய்தி ஒன்றை வெளியிட்டாள். 

அரசன் ஸ்தம்பித்துச் சிறிது கோம் யோசனையில் 

ஆழ்ர்திருர்சான். பிறகு, “அவளுக்காக இல்லாவிட்டாலும் 

ஈம்முடைய கெளரவத்தைக் காப்பாற்றிக் கொள்ளவாவது 

திருடனைக் சண்டு பிடிக்கவேண்டும். ஈம்முடைய நகரத் 

தில் ஈம் பாதுகாப்பில் உள்ள பொருளை வேறொருவன் 

கொண்டுபோக, சாம் பேசாமல் இருந்தோம் என்றால், 

உலகம் ஈம்மைப் பழிக்கும்”? * என்றான், | 

இல மாதங்கள் தேடிய பிறகு தன் மகள் துரகபுரியில் 

இருப்பது தெரிக்த.து. உடனே ௮தன் மேல் படை எடுக்க 

ஏற்பாடு' செய்தான் ௮ரசன். இதற்குள் grail soe 

(eu அரங்கப்பிரியன் காலமாகவே, அ௮சுவபதியே ௮7௪ 

னானான். குதிரையின்மேல் தசா.தவர்களை ஏற்றிய பாவமும். 

. அதைத் தேரில் கட்டிய. பாவமும் சேர்ச் தகொண்டு ௮வ 

னுக்காப் பல அன்பங்களை உண்டாக்க. தன் தந் தையை 

இழந்து ராஜ்யபாரத்தைக் சைக்கொண்டவுடனே, அகிய. 

நாட்டுப் படைகள் வந்து ஈகரத்தை முற்றுகையிட்டன. | 

போர் மூண்டது, அசுவபதியினால் பிற காட்டுப் 

படைக்கு முன்னே கற்க மூடியலில்லை, . சடையில் பகை
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_ aur ser அவனையும், அவன் மனைவியையும் அவனுடைய 
தேரிலே கட்டித் தங்கள் ஈகரத்துக்குக் கொண்டுபோய்ச் 
சேர்த்தார்கள், தந்தையைக் சண்ட அரசகுமாரி, ஐயோ!”? 
என்னு அழுதாள். அரசன் சிறிதும் கருணை காட்டாமல் இரு 
வரையும் தனியே சிறையில் அடைத்தான். பிறகு தன். 
மனைவியிடம் ஆலோூத்து அசுவபதியைச் தன் சாரதியாக 
வைத்துக்கொண்டான். தான் வளர்த்த மகளுடன் அவன் 
வாழ்வதற்கு ஒரு சிறிய இடத்தையும் கொடுத்தான். 

பாவம்! பஞ்சகல்யாணிக் ரூ. திரையின்மேல் உலசம்.. 
வியக்க ஏறிச்சென்ற அரசகுமாரன் இப்போது அதே 

குதிரையைத் தேரில் பூட்டி வேறோர் ௮ரசனை வைத்து 

ஒட்டவேண்டி நேர்ச்தது, ௮தன் தெய்விக சக்தியை உண 

ராமல் அதன் பாவத்தைக் கட்டிக்கொண்டான். மேலும் 

மேலும் சுஷ்டத்தக்குள்ளான அசுவபதியும் அவனுடைய 
குதிரையும். சீக்கரத்திலே பூலோக. வாழ்வை நீத்தார்கள். 
என்ன வாழ்வு! மறுபடியும் ௮க்த. இரண்டு பேரும் பூமி 

யில் ஜனித்திருக்கிருர்கள். Bens srs Buches. 
சாரதி வண்டிக் குதிரை த௫ூவிட்டான், . பஞ்ச கல்யாணிக் 
குதிரையாகஇருந்தது யார் தெரியுமா? நீதான். கான்தான் 
உன்' பெருமையை அறியாமற் போன ராஜகுமாரன், 

௭ ao * ட. ௬ டட 

'படார்'. என்ற ஒலி காதில் விழவே, செல்லாண்டி 
விழித். துச்கொண்டான். .யாரோ குறும்புக்காரப் பையன் 
அங்கே ஓர் ஒற்றை வெடியை வெடித்திருக்கிறான். அது. 
(வரையில் வண்டியில் உட்கார்ந்து லகானைப் பிடி.த்தபடியே 
sae apis செல்லாண்டிக்கு, தான்.கண்டது சொப் 

பனம் என்று. அப்போதுதான் தெரியவர்தது: நின்ற 

படியே தூங்கிய அந்த கோஞ்சல் குதிரையும் OG களைப் : 
யுக் சரத்து உடம்பை உத்திக்கொண்டது,



யார் தெய்வம் ? 

(ரய, சொக்கலிங்கம், எங்கேயடா கார்? கம் 

பெனிச்குப் போக நாழிகை ஆூவிட்டதே !*' என்று டிசை 

வரைச் கேட்டார் சங்கரலிங்க செட்டியார், 

(* இன்ன எசமான் கொண்டுபோயிருக்களுர், இதோ 

அஞ்சு நிமிஷத்திலே ' வர்துவிவொர் ” என்று பதில்: 

அளித்தான் சொக்சலிங்கம். 

1* அஞ்சு நிமிஷமாவது, பத்து சிமிஷமாவது | அவன் 

எந்தச் இரே௫தனை எங்கே கொண்டுபோய்விடப் போயி 

ருக்கிறானோ ! கார் ஈம்க்குச் சமயத்துக்கு உதவுறெ இல்லை ; 

ஊராருக்கெல்லாம் உதவுகிறது. ஐம்பத்துக்கு நமக்கும் 

கார் இருக்கிறது, டிரைவர் இருக்கிறான் என்று. சொல்லிக் 

கொள்கிறோம். இவன் என்னடா. என்றால், பொழுது 
விடிந்தால் பொழுது. போனால் சாரை எடுத்துக்கொண்டு 

ஊர் சுற்றுவதும், ஊரார் கைங்கரியம். செய்வதுமாகவே 

இருக்கிறான். எப்படியாவது - போசட்டுமென்றாலோ, 

மனசு கேட்சமாட்டேனென்கிறது, போகிற இடத்துக்கு 

ிரைவரைகச் கூட்டிக்கொண்டு போனால் என்ன ? சிறு பிள் 

Org sent, கண் மண் தெரியாமல் ஓட்டுகறானாம். அர்த: 

“ஸ்டீயரிங்'கைக் கையிலே பிடி.த்தாலே எல்லாப் பயல் 

களுக்கும் ஒரு வெறியல்லவா வந்து... விடுறது ?. நாள். 

தவருமல் கார் விபத்து என்ற சமாசாரம் பத்திரிகையில் 

வந்துகொண்டிருக்கிறது. அதைப் பார்க்கும்போதெல்லாம் 

எனக்குப். பகர் என்றது. ட் , 

“இன்ன எசமான் வச்துவிட்டார் 7” என்று டிரைவர் 

இடையிலே அவர் பிெலாயத்சை நிறுத்தினான். ப



யார்த்தெய் வம்? 10] 

“* வந்துவிட்டானா? எங்கே, இப்படிக் கூப்பிடு,” | 

ராமமூர்த்தி வந்தான். கட்டிளங் காளை. ' ஒய்யாரமான 

கோலம். வாட்ட சாட்டமான மேனி. 

் ஏன்ன, கூப்பிட்டீர்களா?"” 

_ ஆமாம்) இத்தனை கோம் எங்கே போயிருக்காய் ??” 

என். சநேகிதன் ஒருவனைப் பார்க்கப் போயிரும் 
79 . தேன், 

' தனமும் இந்தச் இகேகதெர்கள் தாமா £?. போடறது 

தான் போகிறாயே, இரத்தச் சொக்கலிங்கத்தை ஒட்டச். 
சொல்லீ. அழைத்அப் போகக் கூடாதா 225 

65 அவனுக்கு ஓய்வு வேண்டாமா??? 

அவன் இங்கே என்ன, இருபத்துகாது மணி Car 

per கார் ஓட்டுகிறான்?” 

“நம் சாரை நாமே ஒட்வெதில் எத்தனையோ. நன்மை 

௨ ண்ட. ” ப 

|  ஈன்மை உண்டு. என்று சொல்லுக ஐயே ஒழிய, 

அதில் இருக்கிற இமையைத்,. தெரிக் கொள்ளவில்லையே. | 

பல வருஷம். டிரைவராக : இருக்தவனெல்லாம் பிளாட். 

. பாரத்தின்மேலே வண்டியை ஒட்டி. நட்களைச்: கொலை 

!் பண்ணிவிடுகரன். . நீ. இன்னும் சரியாகக் சார் விடக் கற்... 

௮ க்கொள்ளவில்லை, ஏதாவது, ஆபத்து சேர்ந்தால். என்ன 

் செய்வ 2”? . ளு 

£ அப்படி யெல்லாம் முட்டாள்தனமாக. நரன். ஈடக்து 

கொள்வேனென்று நீங்கள் ஏன் நினைக்கிறீர்கள் 2 

| “முட்டாள் தனமா? இனைக்கும் அடி. சறுக்கும் என் 

பார்களே 1 அப்படிப் போதாத காலமாக இருந்து ஏதா 

. வது நேர்ந்தால் ஆபத்து, அவமானம், ஈஷ்டம். எல்லாம். 

வந்து விடுமே”? | ப
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என்ன இப்படி. ஒரே காபராப் படுகிறீர்களே; உல 

சுத்தில் கார் வைத்இிருக்றெவர்சகளெல்லாம் தாங்களே . 

eu CaO sens apéaurs aig Aig @aGur gs. 

நீங்கள் சர்சாடசுமாகப் Cus dt sor பு உங்கள் பேச்சை 

யாராவது கேட்டால் இரிப்பார்கள்.”” 

சங்கரலிங்க செட்டியார் கர்சாடகப் பேர்வழி என் 

பது வாஸ்தவந்தான், அனாலும் அவர் பயப்பட்டதற்குக் 

காரணமும் இல்லாமற் போகவில்லை, டிரைவர் சொக்கு 

... லிங்கமே சொல்லியிஞுக்கிறான், “ன்ன எசமான் சையிலே 

காரு காத்தால்ல போவுது 1?” என்று. அவன் ஆச்சரியப் 

- பட்டுச் சொன்னான், செட்டியாருக்கோ அடிவயிற்றில் 

பன்றது. ராமமூர்த்தி சாரைச் கொஞ்சம் உற்சாகத் 

தோடு ஓட்டுவான், தனக்குப் பின்னால் யாராவது குழல் 

ஊ.ினால் போதும் ;.லேசிலே அவனுக்கு இ..ம் கொடுக்க . 

மாட்டான். இந்த வெறி எப்படியோ குதிரை வண்டிக் ' 

காரன் முதல் கார் ஒட்டுகிறவர் வரையில். எல்லோரு ருக்கும் | 

பொதுவாசப் போய்விட்டது, ் 

| ன்று சாலை சரியாக ஆறு, மணி இருக்கும்... அவசர 

அவசரமாக யாரையோ பார்ப்பதற்காசக் காரிலே புறப். ' 

- பட்டான். ராமழூர்த்தி, ஐந்து மைல் போகவேண்டும். 
பத்து நிமிஷத்தில் போய்விடலாம், சோட்டில். தடையில் 

“லாமல் இருந்தால், அவன் வேகமாசுப் போனான், இரண்டு 
. மைல் போயிருப்பான். முன்னால் ஒரு குதிரை வண்டி 

'போய்க்கொண்டிருந்தஅ. எதிரில் இருந்.து ஒரு மொட்டை 
்.. வண்டி மூங்கிற் கழிகளைப் பாரமாக ஏற்றிக்கொண்டு வந் 

தது, குதிரை வண்டிக்கு அருகில் கார் வரும்போது வலப் 

பக்கத்தில் மூங்கில் வண்டி வந்து விட்ட. வண்டிக்காரன். 

கோக. ஒட்டாமல் வண்டியை ஒடிக்கால் மூக்கில். வழி.
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யைத் தடுத்துவிடும். ஆகவே அவன் கண்ணை மூடிக் 
கொண்டு நேரே ஓட்டினான். 

எப்படி சோர்ததென்று தெரியாது ; முன்னே போன 

குதிரை வண்டியின்மேல் கார் மோதிவிட்டது. குதிசை 

முன்னாலே தளளப்பட்டுக் கீழே விழுந்தது. வண்டிக் 

குள்ளே இருந்தவர்கள் கீ$ழ விழுந்தார்கள். 

ராமமூர்த்தி “பிரேக்' போட்டான், காருக்கு gal 

வளவு சேதம் இல்லை. ஆனால் இதுவரைக்கும் இத்தகைய ~ 

விபத்து நேர்ந்ததே இல்லை. ௮துவும் ௮ன்று காலை கேரத் 

தில் யாரோ ஒரு காலேஜ் மாணவிக்கு உபகாரம் செய் 

வதற்காக ௮வன் போய்க்சொண்டிருந்தான். அந்தச் சம 
யத்தில் அவனுக்கு ஒன்றுமே தோன்றவில்லை. வேர்த்து 

வெலவெலத்துப் போயிற்று, 

பூரங்கில் வண்டிக்காரனும் ௮வனுடன் இருந்த கூட் 

டாளியூம் இறங்கி வர்அகிட்டார்கள். குதிரை வண்டிக் 
காரனும் வந் தவிட்டான், 

வண்டியிலிருந்து விழுந்தவர்கள். இரண்டு மூன்று 

பேர், யாரோ ஒரு பெண் ; இருபத்தைந்து வயசு மனிதன் 

ஒருவன்; மற்றொரு கிழவன், அவர்களுக்குப் பலமான 

அடி. இல்லாவிட்டாலும் கொஞ்சம் சிராய்த்து விட்டது. 

ராமமூர்த்தி கூட்டத்தைக் சண்டதும்.. அதிகமாகப் 

பயந்துவிட்டான் ; எப்படித் தப்புவது என்று தோன்ற 

வில்லை. . சில hea, Gorm ௮வன் நரக. வேதனையை 

மானடிகமாக அழுபவித்தான். மெதுவாகக் , குதிசை வண் 

டிக்காரனைக் கூப்பிட்டான். .. பத்து ரூபாய் கோட்டை 

அவன் கையில் அழுத்தினான். “அவர்கள் எங்கே போக 

வேண்டும்? கேட்டுச் சொல், இந்தக் காரிலேயே கொண்டு 

போய் விட்டுவிடசறேன் ்? என்றான்
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ரூபாய் கையில் வர்தவுடன் வண்டிக்காரன் கோப 
மெல்லாம் எங்கேயோ ஓடி ஒளிந்து விட்டது, “அது 
Ase ஐயா! நீங்க வேணுமுன்னா வர்.* மோஇனீங்க? 
௮த மூற்கி வண்டி வராட்டி நீங்க ராச பாட்டையாப் 
போயிருப்பீங்க” என்று சொல்லி, “நீங்க போங்க, அவங் : 

க ரான் பார்த்துக்கிறேன்'' என்று தைரியம் கூறினான், 
ராமமூர்த்தி மறு பேச்சுப் பேசாமல், தலை தப்பியது 

தம்பிரான் புண்ணிய மென்று வீட்டுக்குக் சாரைத் இருப்பி 
விட்டான். வரும்போது அவனுக்கு எவ்வளவோ 

யோசனை. விழுந்தவர்கள் ஏன் ஈம்மிடம் வர்.து ஒன்றும் 
பேசவில்லை? ௮வர்கள் யாராவது Cur Sf ov ars as HE 

சொல்லிவிட்டால் என்ன செய்வது?” என்றெல்லாம் 
அவன் மனசு உதைத்துக் கொண்டது, அன்று சாத்திரி 

முழுவதும் அவனுக்குத் தூக்கமே இல்லை. 

பிறகு நாலு காள் காரின் முன் ஷீட்டில்கூட அவன் 
உட்காருவதில்லை. ஏதாவ கேஸ், €ஸ் வந்து விட்டால் 
என்ன செய்வது என்ற பயம். தகப்பனாரூடைய வாக் 

குப் பலித்துவிடுமோ. என்ற எண்ணம், Garp. பிறகு 

அவர் முன் தலைசாட்டுவ.த எப்படி? ப 
ஒரு வாரம் ஆயிற்று, ஒரு நாள் சாயங்காலம் வீட்டு 

வாசல் பக்கத்தில் உள்ள மேடைமேல் அமர்ச்து கொண் 
டிருக்தான் ராமமூர்த்தி, அப்போது யாரோ இரண்டு 

Gur காம்பெளண்டுக்குள் அழைந்து. வந்தர்ர்கள், ஆண் 

பிள்ளை ஒருவன்; பெண் பிள்ளை ஒருத்தி; அந்த ஆள் 

சையில் ஏதோ சிறிய கூடை. வைத்திருந்தான். அந்தப் 

பெண்ணைப் பார்த்தால் எங்கேயோ கண்டமா திரி AGE 
தது. நினைத்துப் பார்த்தான் ராமதூர்த்தி, தம், குதிரை 
வண்டியிலிருந்து விழுந்த பெண்தான்! அவனுக்கு மூச்சே 

ஒரு சணம் கின்று. விட்ட ௮, |
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“யார்?” என்று வாய் சேட்டத. மனமோ நடு 

இய து, 

வந்தவன் ஒன்றும் பேசவில்லை. Gus நெடுஞ்சாண் 
இிடையாக சரமநூர்த்தி காலில் விழுந்தான். பிறகு கூடை 

யிலிருக். அ வெற்றிலை பாக்குப் பழம் எடுத்து ௮வன் முன் 

வைத்தான். “ஹூடும்! நீயும் உளுந்து கும்பிடு! என்று 

அர்தப் பெண்ணை. ஏவினான். ௮வளும் வணங்களுள். சாம 

மூர்த்திக்கு ஒன் ௮மே விளங்கவில்லை. ௮வன் பிரமையைப் 
போக்க அந்த ஆளே மூன் வந்தான். 

... சாமி, எங்க அத்தை புரு௪என் சொக்கலிங்சம் சொன் 
OF, எசமான்தான் அந்தக் காரு ஒட்டினவருன்னு?” 

. என்று இரம்பித்தான். 

“அண்ணைச்சித் தெய்வம் மாதிரி நீல்க் காரை இடிக். 
கங் காட்டியும் அந்தக் கெயவனுக்குப் புத்தி வர்.து.துங்க. 

மறுநாளே. இவக்க் காசுக்கு . வித்துப்புடறதுன்னு 

கொண்டு போனானுங்க.” ட்ட 

.. என்னா இப்படிச் சொல்றே? femme ஏதாச்சும் 
ரெனச்சுக்கப் போறாங்க,” 

பின்னே என்ன எசமான்? தாயில்லாப் புள்ளெயேத் 

தகப்பன்காரன் ஈல்லா வளத்து, ௮து இஸ்டம் போலக் 

் கட்டிக் குடுக்றெது நாயமுங்க, எவனோ. ஒருத்தன் 
தன்னைக். காட்டியும் கெளவன், : அவனுக்குப் பணம். 

இருக்குதுன்னு கொண்டு போய்த். தள்ளிடுற.தங்களா?. 

ag என்னாங்க, : யோக்கியமான காரியமா? . வெலைக்கு. 

| 'விக்கிறமாதிரி இல்லேங்களா? சாமிக்கே பொறுக்கல்லே, 

வண்டியெக்  கொடெ சாச்சுப் பிடுத்துங்க, , நீங்கதான் 

“தெய்வமா வந்து ஓ.தவினீங்க,"” | 

ன அவன் உற்சாகத்தில் தலைப்பு, நடு ஒன்றும் தெரியா 

மல் பேசினான். ராமமூர்த்திக்குச் தெ னிவா க வில்லை.
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“அமாம்! அந்தக் குதிரை வண்டியிலே இந்தப் பெண் 
எங்கே போனாள்?'* என்௮ கொஞ்சம் தைரியம் பெற்றுக் 

கேட்டான். 
அது தானுங்த, இதோட தகப்பன்காரனும் இத்தப் 

பன்காரனும் சேர் துச்னட்டுப் பண்ணின ரோசனைங்க, 

இவ தாயார்க்காரி போன வருசத்துக்கு முந்தின வருசம் 

பூவும் குங்குமமுமாப் போயிட்டா. அவ இருச்சச்சேலே 

இவளை எனக்குக் கொடுக்கணு மின்னு பேச்சு இருந்து 

அங்க, அப்பாலே பாருங்க, இந்தக் கெயவனுக்குக் 

காசாசை வந்திடுச்சு. ௮ வன் தம்பிக்கு மச்சானாம் ஒரு 

suse, sane Ge கொண்டு போய்த் தளளப் 
போனாங்க; ௮ந்த மவராட செய்வமாயிருந்து சன்னோடெ 
“இசையை நெறைவேத்திக்கனா.'” 

“விசயத்தே. நல்லாத்தான் சொல்லேன்”. என்றாள் 

அந்தப் பெண். 
“இன்னும் என்னாத்தைச் சொல்லுறது? வண்டி 

உயுந்ததும் செயவனுக்குப் புத்தி வந்துது. இத்தப்பன் 

சா.ரன் ஒபதேசம் பலிக்கல்லை.?? 
அமா! நான் செஞ்சதையும் சொல்லேன். எனக்கு 

அப்பிடி தோணுட்டி. இதெல்லாம் நடக்குமா?! என்று 

மறுபடியும் அந்தப் பெண் பே௫னாள். 

(இவ பெருத்த இல்லேடிங்க; அந்தக் கெயவன் @a 

கிட்டே அ௮ம்பிடாமே தப்பிச்சிக்கனான், ௮ கெடக்கு து, 

இவ ஒரு தந்தாரம் பண்ணினா பாருங்க,  €ீயே உயுந்து 
எயுக்திருந்த உடனே அம்மா ஒன் வாக்குப் பலிச்சு துன்னா. 
அதென்ன வாக்குன்னு. ௮ப்பன்சாரன் கேக்க, நேத்துச் 

சொப்பனத்திலே ௮ம்மா வந்து கான். பாத்.துக்கிறேன், 
பயப்படாதேன்னு. சொன்னதாக இவ : சொல்ல, அதை 

அர்த அப்பாவி செசபாங்சாட்டியுமுன்னு ஈம்பிக் உட்டான்.
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அப்பாலே தம்பி பேச்சு காதிலே உயலை, சாமி எங்களைப் 

புருசன் பொஞ்சாதியா இக்கிட்டுத. எல்லாம் நீங்க 

நட்ட மாமூங்க,” ப 

அது சரி; சான் தான் ௮ன்.று வண்டியில் மோதினவ 

னென்று உனக்கு எப்படித் தெரியும்?” 

“அதென்ன அப்பிடிச் சொல்திற்க? இந்தப் 

பொண்ணு : “ங்க அடையாளம் சொல்லிச்சு. எங்க 

அத்தை புருசன் உங்கசைக் காட்டியிருக்காரு. வண்டி 

யோடே மாதிரியும் இவ சொன்னா. சுண்டு பிடிச்சிட்டே 

DAS, weer ஆ?*ர்வாதம் பண்ணுங்க.” 

அவன் மறுபடியும் தன் காலில் விழும் பொழுது 

ராமழூர்த்திக்குத் தன் கண்களையும் காதுகளையும் ஈம்பவே 

தோன்றவில்லை.
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“அடங்கா ஸச்ரூ மாப்பார்ி விற்கும் உடை ஏதாவது 

தெரியுமா ?'' என்று கேட்டாள் கோமதி, 

அப்போதுதான் சங்கான், கரரியாலயத்திலிருக்து 

வந்தவன் சட்டையைக் சழற்றிக்கொண்டி.ருந்தான். 

ஏன் எதற்காசகல் கேட்டுமுய் ? ஈம் வீட்டில் 

இருக்கிற மாப்பாகெள் போதவில்லை. என்று கேட்டிரூயா? 

கேற்றுச்சானே பெட்டி நிறையக் கொலுச் சாமான்கள் 

ஊரிலிருக்து. வந்திருக்கின்றன? ௮தில் ஊர்ப்பட்ட மாப் 

பாச்சி இருக்குமே; பார்த்தாயேர 1”? 

“இன்றைக்குத்தான் பெட்டியை உடைத் அப் பார்த் 

தேன். ஒரு. மரப்பாச்டிக்கு. , ஏற்ற Cary வேண்டும். 
அதற்காகத்தான் கேட்டேன்.” 

“ Gory வேண்டுமென்று சொல்கிறாயே; அது 

ஒற்றை மரப்பாச்சியாக இருக்கக்கூடாதோ ??!. | 

சங்கரன். சட்டையைக்  கழற்றிவிட்டுத் துண்டை 

மேலே போட்டுக்கொண்டான். முகத்தை அலம்பிக் 
கொண்டு வந்து. காற்கலியில் | உட்கார்ர்தான்... கோமதி: 

சுடச்சுடக் காபியைக் கொண்டுவர்.து.. ஆற்தினபடியே 
- பேசினாள். | | 

“Crp rig. மரப்பாச்சள் இருக்கின்றன. ஆனால். அந்த 
ஜோடியில் ஒன்று கால்பச்கம் கரிக்திருக்கிற gi. . முதல்: 
முதலாகக் கொலு வைக்கிறோம். ass shes woes 
பாச்சியை வைக்கலாமா? பெரிய மரப்பாச்சிகள் ' அவை) 

ஆனும் பெண்ணுமாக இருக்கின் ஊன... ் ஆனுக்குப் பாடக்.



ஜோடி. பரப்பாக 109 

சல்லடம் போட்டிருக்கிறது, பழைய காலத்தில் இந்த 
மரப்பாச்சிகளுக்குத்தான் மதிப்பு,” 

ஒரு தம்ளரில் காபியைச் சங்கரன் கையில் கொடுக் 
தாள், அவன் அதைச் குடித்தான், தன் கையில் இருக்த 
wud Amiga மிச்சக் சாபியைக் கொஞ்சம் கொஞ்ச 
மாகத் தம்ளரில் விட்டாள், . | 

என்ன யேரடூக்கிலீர்கள்? மாப்பாச் விற்கிற கடை 
ஞாபகத்துக்கு வரவில்லையா?”? ப 

சங்கரன் கெற்றியைச் சுருக்கக்கொண்டான், 42 
- சொன்னாயே, அந்து மரப்பாச்சியில் ஒன்று ஆண்; மற். 

. றொன்ற௮ பெண்; இல்லையா?” என்று அவன் கேட்டான். 
கோமதி ரித்தாள். “அதைத்தானே கான் சொல் 

கிறேன்? நீங்கள் வேறு எங்கேயோ ஞாபகமாக இருக் 
இறீர்கள் போலிருக்கநது. இப்போது சாப்பிடுவது காபி 
என்றாவது தெரிகிறதா, இல்லையா??? என்முள். 

.... சங்கரன் காபியின் கடைப் பகுதியைக் குடித்து 
விட்டுத் தம்ளரை ௮வள் கையிலே கொடுத்தான்; அதோடு 
புன்னகை பூத்தபடியே ௮வள் கன்னத்தை. லேசாகத் 
தட்டிவிட்டு, “அடே! கான்: காபியா குடித்தேன்? ௮ த. 
தெரியவில்லையே! அமிர்தத்தையல்லவா ரம்பை கொடுத் 
அச் சாப்பிரவவதாக நினைத்துக் கொண்டிருந்தேன்?!” . 

“போங்கள்; உங்கஞ்ச்கு எப்போதும் வேடிக்கை 
தான்". என்று கொஞ்சலாகச் ச ணுற்கனுள் கோமதி, 

““அர்தப் பொம்மைகளையெல்லாம் எங்கே வைத்திருக் 
இஞய்? எல்லாவற்றையும் ' பார்த்துவிட்டாயா?”? என்று 

- கேட்டான் சங்கான், . ம்ப ப வ. ப 
அடேயப்பா! ஒரு சாளில் முடி. காரியமா ௮22 

ஓசே. குப்பை, தூ, அழுக்கு மண்டிக் கடக்கின்றன. |
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சோழி வகையராவே ஒரு கூடை இருக்கும். உங்கள் 

அப்பா எத்தனை தரம் ராமேசுவரம் போனார்?” 

“என்னைப் பெறுவதற்கு முன்பு ஒரு தடவை 

போயிருக்கலாம்.” 

“இல்லை, இல்லை. மாசத்துக்கு ஒரு தடவை போய், 

ஒவ்வொரு தடவையும் சோழி, சங்கு, ராவணன் விழி 

எல்லாம் வாங்கி வந்திருக்கவேண்டும். இல்லாவிட்டால் 

இத்தனை சோழி எப்படி வரும்?” 

“இருக்கலாம். எனக்கு அவ்வளவு தூரம் துப்பறியும் 

இறமை இல்லை, அனால் ஒரு விஷயம் எனக்குத் தெரியும். 

எங்கள் ௮ப்பா ராமேசுவரம் போய்த் தவம் கிடந்து என் 

னப் பெற்றார். உங்கள் ௮ப்பா வேண்டாம் வேண்டாம் 

என்று இருக்கிறபோதே நீ பிறந்தாய்,” 

.. கோமதிக்குக் கொஞ்சம் கோபம் வந்தது. “உன 

களுக்கு ஞானதிருஷ்டி உண்டோ?”! 

“இதற்கு ஞானதிருஷ்டி. எதற்கு? நீ உங்கள் வீட்டில் 

நாலாவது பெண். உன் றுக்காவுக்குச் சம்பூர்ணம் என்று. 

பெயர் வைத்இிருக்கிறாரே உன் ௮ப்பா. அதுவே சொல் 

.லாதா, நீ வரவேற்பில்லாமலே உலக் குடி.புகுர் தவள் 
or ear i?” 

Ag spare, கான் பிறந்தவுடன் என் கழுத்தை 

"முறித்துப்போடவில்லை என்று குற்றம் சுமத்தூகிறீர் 
களோ?'*. கோமதியின் தொனியில் அழுகைகூடக் 
கலந்துவிடும்போல் தோன்றியது, | ப 

2, பைத்தியம்! உன்னை யார் வரவேற்றுலும் வர 

வேற்சாவிட்டாலும் எங்கள் வீடும் என் உள்ளமும் வர 

வேற்றன,. ராணியாக ரம்பையாக ஏற்றுக்கொண்டு 

விட்டன. என்பதை மறர்துவிட்டாயோ?”
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“போதுமே உங்கள் ஸ்தோத்திரம்! இிள்ளுகிற த, 
பிறகு தொட்டிலை அட்டுறது. இந்தக் சலையில் நீங்கள் 
கெட்டிச்காரர்கள்தாம், ?? 

“அப்படிச் சொல்லாதே! இதெல்லாம் இட்டிலிக்குச் 
சட்டினிபோல, அல்வாச் சாப்பிட்ட வாய்க்கு மிக்ஸ்சர் 
தருவது போலே!'என்று சொல்லிச் சரித்தான் சங்கரன். 

*ராம்ப அழகுதான். போங்கள். கரிந்துபோன 
மரப்பாச்சியை மாற்றவேண்டுமென்று அரம்பித்தேன். 
பதில் மரப்பாச்சி ' வாங்க வச்சில்லை, இட்டிலியாம் சட். 
டினியாம், ௮ல்வாவாம் மிக்ஸ்சசாம்!'” 

“*'கோபங்கொள் ளாதடி மானே உன்றன் 
குறிப்பை அறிர்துசகான் ஏவல்செய் வேனே” 

என்று முதல் ராள் பார்த்த சினிமாவில் இருவரும் கேட்டு 
ரசித்த பாட்டைப் பாடினான். சங்கரன். கோமதிக்கு 
இருந்த கோபமெல்லாம் எங்கேயோ போய்விட்டது. 
சளுக்கென்று இரித்துவிட்டாள்... 

“சரி, விளையாடாதீர்கள். மரப்பாச்சி. அ௮கப்படுமா, 

௮கப்படாதா, சொல்லுங்கள்!” என்றாள் கோமதி, 
மறுபடியும் சங்கரன் சிறிது யோசனையில் ஆம்ச்தான், 

பிறகு, *“எங்கே, ௮ந்த இரண்டு மரப்பாச்சிகளையும் எடுத் 
அக்கொண்டு வா; பார்க்கிறேன்” என்றான். 

.. வள் இரண்டு பெரிய மரப்பாச்செளையும் எடுத்துக் 
கொண்டு வக்தாள், ஒவ்வொன்றும் ஒரு முழ உயரம் 

இருந்தது. ஒன்று ஆண்) ஒன்று பெண், ஆண் மரப் 
பாச்சியின் பீடத்திலும் காலிலும் நெருப்பில் எரிந்து 

பொக்சையான இடங்கள் இருந்தன, . “பார்த்தீர்களா? 

இர்த ஆண் மாப்பாச்சிக்குப் பதில் ஒன்று கிடைத்தால். 
ஈன்றாக இருக்கும்; கிடைக்குமா?!” என்று கோமதி கேட். 
வாள.
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சங்கரன் அர்த இரண்டையும் பார்த்தான். கருகிய 

மரப்பாச்சியை வாங்கினான். கொஞ்ச நேரம் கையில் 

வைத்துக்கொண்டிருந்தான், ஏதோ யோசனையில் Be 

தவனாய்ப் பிறகு பெருமூச்சுவிட்டான். 

“என்ன, இப்படி அடிச்சடி யோக் றீர்களே?”?? 

என்று கோமதி கேட்டாள். 

“ஒன்றும் இல்லை. இந்த இரண்டு மரப்பாச்சிகளையும் 

பிரிக்கக்கூடாது. இத கரிந்திருந்தாலும் குற்றம் இல்லை. 

“ஆடை அலங்காரத்தால் பார்க்கிறவர் சண்ணுக்குத் தெரி 

யாமல் மறைத்துவிடலாம்” என்று சங்கரன் சொன்னான். 

அதை மறைக்கலாம்; ஆனால் மூளி gall son?” 

என்று சேட்டாள் கோமதி, 

“gg பார்க்கிறவர் சண்ணுக்கு மனியாகத்தான். 

இருக்றெ.௮. ஆனால் DB வாழ்க்கையில் பெரிய மூளியை 

மறக்கச் செய்தது என்பதை உணர்ந்தால் மூளியாகத் 

| தோன்றாது.” 
“என்ன இது? புதிர் போடுகிறீர்களே!”' 

“ஆமாம். விஷயம் தெரிகிறவரைக்கும் ௮.து புதிர் 

தான், எங்கள் ௮ம்மா இக்த மரப்பாச்சியைக் சண்போல் 

பாதுகாத்து வந்தாள். இதையே கொலுவில் வைத்துக் 

சொண்டாடினாள். இததான் அவள் பிற்கால வாழ்க்கை 

யில் ஆறுதல் தந்தது. கதையைக் கேட்இிழுயா?”? ப 

“சொல்லுங்கள்; கேட்றேன்.!” 

கோமதி அப்படியே EC wp உட்கார்த்துகொண்டாள். 

#& : * ஆ 

.... ஏரங்கள் அப்பாவை நீ பார்த்ததில்லை, எனக்கே அவர் 
ஞாபகம் சரியாக இல்லை; கனவில் கண்டதுபோல. இருக். 

றது, எங்கள் ஊரில் அம்மா பிறந்த வீடும் எங்கள் வீடும்
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பக்கத்தில் பக்கத்தில் இருக்தன. இரண்டு குடும்பத்தின 
ரும் பந்துக்கள், இன்ன வயச முதற்கொண்டே இரண்டு 

குடும்பத்துக் குழந்தைகளும் பழகூவெர்சன. அப்பா 

பெரிய குழக்தையாக இருந்தாலும் விளையாடுவதில் ௮தஇி௪ 
, ஆசையாம். ஒரு காள் இரண்டு வீட்டுக்காசர்களும் மாப் ' 

பாச்சி வாங்இனார்கள், ஒரு ஜோடி மரப்பாச்சியை வியா 

பாரி கொண்டுவந்திருக்தான். ஆண் பொம்மையை எங்கள் 

அப்பா வீட்டில் வாங்இனார்கள். பெண் பெரம்மையை 
அம்மா விட்டில் வாங்கினார்கள். இரண்டு குழந்தைகளும் 

ற்கு மரப்பரச்களை வைத்து விளையாடினார்கள். இரண் 
டையும் வைத்துக் கல்யாணம் செய்வ, விருந்து வைப் 

ப௫ இப்படியாக விளையாடி ஞர்கள். 

ஒரு சான் என்ன சோன்றிற்றோ எண்னவேர, .. 

இசண்டு குழந்தைகளும் மாப்பாச்சியை மாற்றிக்கொண் 

டார்கள். ஆண். பொம்மையை அம்மா வாங்கிக்கொண் 

டாள். பெண் பொம்மை அப்பாவிடம் போயிற்று, ஒன்று. 

சொல்ல மறர்துகிட்டேனே: எங்கள் அம்மாவைப் பெத்ற . 

ஒரு வருஷத்தில் பாட்டி. காலமாகஇவிட்டாள். ஆகவே 
தாத்தா இரண்டாந்தாரம் கல்யாணம் பண்ணிக்சகொண்டார், - 
அம்மாவிடம்.அர்தச் இத்திக்கு ௮வ்வளவு.பிரியம் என்று 
சொல்ல முடியாது, ' ஒரு.சாள் அந்தச் சிப். பாட்டி 

_ அம்மாவைக் கூப்பிட்டிருக்கிறாள். அம்மா, மரப்பாச்சியை 

வைத்துள் கூடத்தில் விளையாடிக்கொண்டிருந் காள், இரண்டு. 

மூன்று .மூறை கூப்பிட்டும் * விளையாட்டில் ஈடுபட்டிருந்த 
_ குழந்தையின்மேல் இத்.இக்குக் கோபம் வந்தத, ஏதோ: 

அடுப்பில் காரியமாக இருர்தவள், வந்தாள், ஈறுக்கென்று. . 
- அம்மா தலையில் ஒரு கூட்டுக் குட்டி விட்டு, ௮க்த மரப்பாச்சி 

யைப் பிடுகசக்கொண்டுபோனாள். அதை 5 என்னசெய்தாள் 

இதரியுமோரி அப்படியே அி௫ிப்பில் வைத் தவிட்டாள். |
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*ஓயோ ! அடுத்த வீட்டு மாப்பாச்சி!'' என்று 

குழந்தை கத்தினாள், இத்தி ௮தைக் சாதிலே வாகக் 

கொள்ளவில்லை. தற்செயலாக ஒரு பாட்டி அப்போது 

வீட்டுக்குள் வந்தாள். குழந்தை அழுவதைப் பார்த்துவிட்டு 

உள்ளே போனாள். மரப்பாச்சி அடுப்பில் இருப்பதைப் 

பார்த்தாள், 3 

அடி பாவி! என்ன காரியம் செய்துவிட்டாய் ! 

மரப்பாச்சியை அடுப்பில் வைப்பார்களோ? உனக்குக் 
குழந்தை குட்டி பிறக்கவேண்டும் என்ற எண்ணமே இல் 

"லையோ?'” என்று சொல்லி அதைப் பிடுங்கித் தண்ணீரைக். 

சொட்டி அ௮வித்தாள், மரப்பாச்சியின் அடிப்பாகந்தான் 

எரிர்தது, அந்தப் பச்சத்தை அடுப்பிலே வைத்திருந்த 
தனால், ஈல்ல வேளையாக முகம் தீப்படவில்லை. 

₹ இனிமேல் இக்த மாதிரி சாரியம் செய்யாதே, உயி 

ருடன் குழந்தையைக் கொளுத்துவதும் சரி; மரப்பாச். 
நியை எரிப்பதும் சரி?" என்று சொல்லிவிட்டுப் போனாள் 

"பாட்டி, 

௮௮ முதல் சஇத்திச்குப் பயம் பிடித் தக்கொண்டது, 

தான் செய்த அசட்டுச் காரியத்தால். என்ன கெட்ட பலன் 
உண்டாகுமோ என்று அஞ்சினாள். பாட்டி சொன்னது 

போலக் .குழர்தை குட்டி. பிறக்காமல் போய்விட்டால்... 
அவள் மனசு தவியாய்த் தவித்தது, ௮ந்த மரப்பாச்சியைப் 

பார்த்சாள். என் ௮ம்மா மூலையில் விக்கி விக்கி அழுது 

கொண்டிருப்பதையும் .. கவனித்தாள். மரப்பாச்சியை 
ஈன்முசுத் தேய்த்து அலம்பி அம்மாவிடம் கொடுத்து, 
அழாதே அம்மா; கூப்பிட்டால் : உடனே. வரவேண் 

'டாமோ ? அதனால்தான் இத்தி கோபித்துக்கொண்டாள். 
Qe we கோபித்துக்கொள்ள. மாட்டாள்.” என்று 

சொல்லிக் குழர்தையைச் சமாதானப்படுத்தினாள், அது
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முதல் சித்தி அம்மாவைக் தன் குழர்தையைப் போலவே 
சீராட்டி வர ஆரம்பித்; தாளாம், 

பகவானுடைய சோதனையைப் பார். பிறகு இத்திக் 
குக் குழர்தையே பிறக்கவில்லை. அம்மாவே அவளுக்குக் 
குழந்தையாய்விட்டாள், இர்தப் பொம்மைதான் இத்தியின் 
மனசை மாற்றக் காரணமாக இருக்கது த, அதனால் அம்மா 
வுக்கு இதனிடம் ஒரு தனியான விசுவாசம், | 

மூதலில் ௮ம்மா, இந்த மாப்பாச்சியை ப்பாவிடம் 
கொடுத்து விடலாமென்றுதான். எண்ணியிருந்தாள். இது 
மூளியாகப் போனவுடன், ௮வரிடம் கொடுக்காமல் தானே 
வைத்துக்கொண்டாள், அவர்கள் விளையாட்டு மாத்திரம் 

எப்போதும் போலவே நட் அகொண்டி.ருந்தது, 

அம்மாவுக்கும் அப்பாவுக்கும். கல்யாணம் ஆயிற்று. 

பெரியவர்களாரகிக் குடித்தனம் ஈடத்தினர்கள். அப்பாவும் 
சரி, ௮ம்மாவும் சரி, இந்தப். பொம்மை இரண்டையும் 

பிரிக்காமல் சேர்க்தே வைக்கவேண்டுமென்று சினைத்தார் 

கள். மூளி என்று மாற்றவில்லை. குழந்தைப் பருவ விளை 

யாட்டுகளையும், கடைக்சாத அன்பைக் இடைக்கப் பண் 
ணின சிறப்பையும் அ வர்கள். . எண்ணி எண்ணி ' மகிழ 

இர்தப் பொம்மைகள் சாரணமாயின. 

௮ப்பாவைவிட அம்மாவுக்கு இந்தப் பொம்மையிடம் 

பிசேமை அதிகம் ; பிரேமை என்று சொல்வதைவிடப் | 
dB என்றுதான் . -சொல்லவேண்டும். இரண்டு பொம்மை 

களையும் ௮ழகாக அலங்கரித்துக் கொலுவில் வைப்பாள். 

பார்க்கிறவர்களுக்கு Os மூளி மரப்பாச்சி என்று 

தெரியாத. | ப 

- அம்மாவுக்கு இந்த. மாப்பாச்சியினிடம் இருந்த Lip gi. 

ஆயிரம் மடங்கு அதிகமாவ தற்கு. ஒரு காரியம் ஈடந்தது. : 

முன்னே ஈடந்தது. சந்தோஷமான காரியம் ; சத்தியின்
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அன்பைப் பெறக் காரணமாக இருச்த.து ௮௮. இதுவோ 

அக்கம் தரும் காரியம். சுருக்கமாகச் சொல்லி விடுகிறேன். 

சங்கள் ஊரில் நடர்த ஒரு பொருட்காட்சியில் திடீரென்று 

இிப்பற்றிக்கொண்டது. அதில் உயிர்ச் சேதங்கூட Care 

தத. நான் பிறந்து ஐர்.து வருஷங்கள் ஆகியிருந்தன. 

என் தகப்பனார் அந்தப் பொருட் காட்சியில் ஒரு கடை 

வைத்இிருந்தார். இ விபத்தில் ௮வர் இக்க உயிரிழந்தார். 

அம்மா எப்படித் துக்க சாகரத்துள் ஆழ்ந்திருப்பாளோ ! 

அதை அறிந்துசொள்ளும் வயசு அப்போது எனக்கு, 

இல்லை, இந்த மாப்பாச்௪. இப்பிடித்து வெர்ததையும், 

அப்பா தீ விபத்தில் இறக்ததையும் முடி. போட்டுப் பார்த் 

தாள் அம்மா. பின்னாலே ஈடக்க வேண்டியதை முன்னாலே 

எத்தி சாட்டினாளா ?. அப்பா முதலில் வைத்திருந்த 
. இபாம்மை அது; ௮வராகத் தந்த ஆண் பொம்மை. அதா 

வத அவருடைய பிரதிகிதியாக இருந்த பொம்மை ௮௮. 

அதை முதலில் வழங்கின அவர், பிறகு வாழ்க்சையில் தம். 

மையே அம்மாவுக்கு வழங்கினார். ஆனால் தெய்வம். 
'இரண்டு பொருள்களுக்கும் ஊனத்தை உண்டாக்கிவிட் 

- உது. அவருடைய பிரதிநிதியாக இருந்த பொம்மை இப். 

பட்டு மூளியாயிற்று ;. அவரோ Beau பலியா கிவிட். 

டார். | ன ர இ 
ம்மா அந்த நிலையில் எப்படி. யெல்லாம் தத்தளித்: 

-தாளோ ! யார் உத்வி செய்தார்களோ ! எங்கள் சிற்றப்பா 

வின் உதவியால். குடும்பம். குடும்பமாயிற்று, நானும். 

வளர்ந்து பெரியவனானேன். 

௮ப்பா காலமான பிறகு அம்மாவுக்கு இர்தப் பொம். 

மையிடம் அளவற்ற பற்று உண்டாகிவிட்டது. “கடவுள் 
ஒரு ஜோடியைப் பிரித் துவிட்டார். இர்த ஜோடியை நாம். 

பிரிக்கவேண்டாம் '' என்று எண்ணி. இந்த இரண்டையும். .
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காப்பாற்றி வர்காள், கொலுவில் Qas ண்டும். இல்லா 
விட்டால் அவளுக்குக் கொலுவாகவே இராது, என்ற் 
றப்பா பெண்கள் என்ன என்னவோ சொல்லிப் பார்த்தார் 
கள், அம்மா கேட்கவே இல்லை. என்னிடம் ஒரு காள் 
கதை கதையாக இந்த விஷயங்களையெல்லாம் சொன்னாள். 
எனக்கும் உபதேசம் செய்தாள். ந அப்பா அம்மாவைச் 
சேர்த்துப் பார்க்கக் கொடுத்து வைக்சவில்லை. இரந்த இரண் 
டும், ஈன்றாக இருந்தபோது நானும் அப்பாவும் எப்படி 
இருக்கோமோ அதை. கினைப்பூட்டுகன்றன. ஆகையால் 
இர்த இரண்டையும்பிரிக்காதே'” என்று எனக்குச் சொன் 
ளை. ௮ச்த வார்த்தையை நாம் காப்பாற்ற வேண்டாமா 7 

3 * oo க 

ami ¢ யோசனையில் ஆற்க்திருக்தாள்., , கதையோடு 
அவள் உள்ளம் ஒட்டி. அதனால் ஏற்பட்ட உணர்ச்சியில் 
மிதந்தது. . “என்ன, இப்பொழு எனக்குப் பதில் நீ 
யோசனையில் adenine ” என்றான் சங்கரன். 

“*நீன்கள். மரப்பாச்இக் கடைக்குப் போகவேண்டாம்” 
என்று தூக்கத்திலிருச் து ApS sont போலப் பதில் 
சொன்னாள் கோமதி, 

| * ஓகோ! மறுபடியும் அம்மா வந்து பிறக்சப்போு 
Rar. Haer as gy, எங்கே என் பொம்மை என்று கேட். 

_ பால் என்ன செய்வது என்ற விசாரமோ 7?! என்று புன் 
எரிப்புப் பூத்தபடியே பேடனான் சங்கரன். 

“உங்களுக்கென்ன! , எப்போதும் விளையாட்டுத் 
தான்!” என்று எழுர்தகாள் கோமதி,
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இல வருஷங்களுக்கு முன் (கலைமகளில் *சதையின் 
கதை”! என்று ஒருபகுதி தொடங்கினோம். எழுத்தாளர்கள் 

தாங்கள் எழுதிய கதைகளின் கதையைத் தொடர்ந்து 

எழுதினார்கள், கதை உருவானதற்குக் காரணமாக இருத்த 

கிகழ்ச்சிகள், எண்ணங்கள், ௮வை மேலும் மேலும் 

வளர்க்த வசை, கதைப்பகுதிகள் உருவெடுத்த முறை, 

கதையின் கட்டுக்கோப்பு முழுவதும் ஒருவகையாக நிறை... 

வேறின௮--இப்படியாசக் கதையின் கதையை எழுத் 

தாளச்கள் எழுதினார்கள். ௮வற்றை யாவரும் சுவையோடு 

படித்து இன்புற்றார்கள். காரணம், எழுத்தாளன் கதையை 

எப்படிச். . சிறுஷ்டிக்கிறுன் . என்ற உண்மை சிகழ்ச் 

சியை அறிய முடிந்ததுதான். எழுத்தாளனுடைய இருஷ் 
டித் தொழிலில் உள்ள விகோதம் இனித்தது, 

கம்பன் இராமாயணம் . பாடினது, வில்லிபுத்தூரார் 
பாரதம் பாடினது, குணாட்யன் பிருகத் சதை பாடியது 

முதலியவை மிகவும் சுவாரஸ்யமான சதைகள். : இலக்கிய 

சிருஷ்டி கர்த்தாக்களின் வரலாறுகள் ௮வை என்பது மட் 
டும் அன்று; இலக்யெத்தின் சதையையே அவை சொல்லு 
கின்றன. இக்காலத்தச் றுசதைகளுக்குக். கம்பராமா 

யணத்தை உவமை சொல்வது பொருத்தம் இல்லாமல். 

இருக்கலாம். . இனால் கம்பராமாயணம் உருவான .. கதை 

யும், இச்சாலத்தில் ல சிறுசதைகள் உருவான. வரலாறும். 
சமானமான சுவையுடையன. அரசகுமாரி கருவுயிர்ப்ப 

அம், ஏழைப் பெண் குழந்தை பெறுவதும் ஒரே வகை. 

(வேதனை, ஒரே வகை நிகழ்ச்சி, ஒரே வகை இன்பம்
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உடையன ௮அல்லவச? தாய்மை என்னும் பொதுமையுடன் 
ஒட்டியவை ௮ வை, 

வாழ்க்கையில் ஊறிப்போன மனசுக்குத் தன் ௮றுப 

வங்களை கினைப்பதற்குச் சர்வ சுதர்தரம் உண்டு, அதைத் 

தடுக்க எந்த ஹிட்லராலும் முடியாது. அப்படி நினைத்த 

௮ நூபவங்களை வாயினாலே சொல்வதற்கு, வேறு இடத் 

தில் வேறு சந்தர்ப்பத்தில் பழைய அநூபவத்தை இணைத் 
அச் சொல்வதற்கு முயல்வது மனிதன் இயல்பு, பழைய 
கிழவர்கள் அதிகமாகப் பேசுவதற்குக் காரணம் இந்தப் 

பழங்கதைகள் அவர்கள் திறத்தில் நீண்டிருப்பதுதான். 

எந்த நிகழ்ச்சயொனாலும், ௮தற்குச் சமானமாகவோ, கூடு 

தல் குறைதலாகவோ : மற்றொரு நிகழ்ச்சி அவர் 

களுடைய கினைவேட்டிலிருந்து புறப்படும், அதைக் 
கேட்பதற்கு ஈமக்குச் சரத்தை இல்லாமல் இருக்க 
லாம். ஆனால் ௮வர்களுக்கோ இப்போது நிகழும் நிகழ்ச்சி 

யைக் காட்டிலும் ௮ந்தப். பழைய . நிகழ்ச்சிதான் - சுவா 

சஸ்யம் உடைய. ௮ வெறும் நினைவளவிலே நின்று, 

இன்பதுன்பம் நேரடியாக . வாழ்க்கையைப் பாதிக்கும் 

நிலையைக் கடந்து விளங்குவதால் காவியம் போல 

அவர்களுக்குச் சுவைக்கறெது, . - காலமென்னும் தேனில் 

ஊறி கின்று தன்னுடைய. தூவர்ப்பையெல்லாம் போக்கி 
விட்டுத் தித்திக்கும் பண்டமாக. அூவிடுகிறது ௮.து. 

எழுத்தாளர்களும் இந்த. மனித இயல்புக்கு . விலக் 

சானவர்கள் ௮ல்ல. எழுத்தாளர்கள் என்ன? கவிஞர்களுக் 

கும் இந்தப் பழைய அநுபவ வாசனையைத் தாம் பாடும் . 

கவிசகளிலே இணைப்பது என்பது இயற்கைதான். ஆகவே 
சுதாசரியர்கள் தம்முடைய கதைகளில் பழைய உண்மைக் 

சுதைசளாகிய தம் ௮றுபவ வரலாற்றை இணைத்து எழுது 

வதுண்டு. எல்லாக் சதைகளிலும் இந்த அம்சம். இருக்க
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வேண்டுமென்ற நியதி இல்லை, ௮ந்த அம்சம் இருக்கும் 

சதைகளிலும் வெவ்வேறு அளவில் வெவ்வேறு வகையில் 

௮து அமைந்திருக்கும், அந்த அ௮ம்சத்தைத் தனியே. 

எடுத்துக்காட்டினால் *கதைச்கும். சால் உண்டு” என்பது 

- தெரியவரும். . *சதைக்குச் கால் இல்லை? என்ற பழைய, 

வ௫௪னம் எதனால் ஏற்பட்டிருக்தாலும் சரி, ௮து முற்றும் 

சரியானது என்று சொல்லமுடியாது, 

சதையின் பிறப்பு எல்லாரிடமும் ஒரேமாதிரி இருப்ப 
இல்லை, சிலருக்குச் சல சல வழக்கம் இருக்கும். சில எழுத் 
தாளர்கள் தலைப்பை முதலில் போட்டுக்கொண்டு சதையை 
எழுதத் தொடங்குவார்கள். வேறு சிலர் சதை முழுவதை 

யும் எழுதிவிட்டுத் தலைப்பைப் போடுவார்கள். கதையின் 
மையத்தை நிச்சயப் படுத்திக்கொண்டு எழுதத் தொடங்கி 

விட்டால், எழுதும்போதே இல சுழிப்புக்கள்) சல திருப் 
பங்கள் சதையில் ௮மைர்் தவிடும். முன்னாலே யோ௫ிக்கா : 

மல் அந்தச் சந்தர்ப்பத்தில் உண்டாகும் “எழுத்துச் சூட்" 
டில் உற்பத்தியாகின்ற பகுதிகள் ௮வை, சொற்பொழிவு : 

ஆற்றுபவர்களுக்கும் இத்தகைய ௮ுபவம் உண்டு, 

ல சமயங்களில் முதலில் ஒருவிதமாகச் சில “இல் 

| லறை நிகழ்ச்களை முடிவுகட்டியிருக்தாலும், பேனாவின் 
போக்கிலே அந்த நிகழ்ச்சிகள் மாறும்; முடிவே மாறுவ 

அம் உண்டு. எதிர்பார்த்ததைவிடச் இறந்த முடிவாக 
அமைவதும், எதிர்பார்த்ச அளவுக்குக் சதையில் . “ககா 

கட்டாமல்” போவதும் உண்டு. அவரவர்கள். ௮றுபவத் 

தோடு ஒட்டிப்பார்த்தால் இந்த நிலைகளுச்குத் தக்க உதா 

சணங்கள் எழுத்தாளர்களுக்குக் கிடைக்கும். 

இலர் ஒரு சதையின் சல பகுதிகளை முதலில் எழுதி 
- விடுவார்கள்; பின்பு முதல் மூடிவு எல்லாம் எழுதி ஒட்டுப் 

போட்டுப் பூர்த்தி செய்வார்கள். முதல் முறை எழு துவ
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தோடு கதையை உல்கத்தில் கள்ளி விடுபவர்கள் இலர், ஒரு 
தடவைக்ருப் பல தடவை பார்த்து ஈகாசு செய்கிறவர்கள் 

இலர். 

தில சுதைக்குரிய கரு எழுத்தாளனுடைய உள்ளத் 

இலே தோன்றிப் பல ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு. sop SYR 

வெடுக்கலாம். சில சுதைசளோ, ரிஷிகா்ப்பம் போலச் 

கறாக்தோன்றியவுடனே உருத் தோன்றிகிடும், ல: சதை 

களுக்குச் சகருச்தோன்றி உள்ளத்துச்குள்ளே எலந்த. 

செத்துப்போய் விடுவதும் உண்டு, ச 

இவை பொதுவாக எழுத்தாளர். உலகத்தின் துப ் 

அங்கள், இவற்றிற் பல என்னுடைய அுபவங்கள் என் 

றும் சொல்லவேண்டுமா, என்ன? ் ் | 

a க a | * 

Dass தொகுதியில், உள்ள கதைகள் எல்லாமே 
உண்மை திகழ்ச்சிகளை. அடிப்படையாகக்' கொண்டவை 

என்று சொல்ல முடியாது. சலவற்றில் உண்மை நிகழ்ச்சி 

களின் பகுதிகள் கலக்திருக்கன்றன. ட 
“பவளமல்லிகை' உண்மையும் கற்பனையும் ௪ கலந்து 2G 

வான சதை. ஒருசாள் மாம்பலத்தில் என் ஈண்பர் ஒருவர் 

. நடத்திய பஜளைக்குப் போய் வந்தேன்... கோகுலாஷ்டமி ் 
- பஜனை... ௮ஷ்டபதியை மிகவும் அருமையாகப் பாடினார் 

ட்கள், கண்ணனுடைய அழகிய உருவமும் லீலைகளும் வார்த் 

_ தைகளும், கண்ணன் ராதை காதலும் மனத்திலே தேங்கி 
கின்றன. உள்ளம் சண்ணன் மயமாசு இருந்தது, உடம் 

“பிலே ஒருவகையான மதமதப்பு; ஒரு. புதிய. மின்சார 

போதை புகுந்து கொண்ட go போன்த அ௮றுபவம்,' அந்த. . | 

கிலையில் மயிலாப்பூருக்குத். திரும்பிவந்தேன். - சண்ணனு 

அடைய நினைவிலே : “பவளமல்லிகை க் , கதைக்குக் கருத்
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தோன்றிய, சண்ணன் நினைவாகவே வாழும் ஒரு பாத் 

தரம் என்கதையின் முக்கியப் பாத்திரமாக இருக்கவேண் 
டும் என்று திட்டமிட்டேன். சின்னப் பெண்ணாக அந்தப் 

பாத்திரம் உருவாயிற்று; அம்புஜம் தோன்றினாள். பல 

வருஷ்ங்களுல்கு முன் கான் திருவல்லிக்கேணியில் அதே. 

குப்பமுத்துத் தெருவில் குடியிருக்கேன். ௮க்த வீட்டுக்கும் 
பின்புறத்தில் பவளமல்லிகை மரம் இருந்தது, ஒவ்வொரு. 

நாளும் பூப்போறுக்கப் பல குழந்தைகள் வருவார்கள், 

பெரும்பாலும் பெண் குழந்தைகளே வருவார்கள். 

அந்தக் காட்சி என் கதைக் கருவுக்கு ஊட்டம் அளித்தது” 

மற்ற கிகழ்ச்சிகளெல்லாம் கற்பனை. 

இக்தக் சதை ஈலைமகளில் வக்தபோ௮௫ இதைப்பாராட் 

டி.ப் பலர் எழுதினார்கள், முக்கியமாச ஓர் அன்பர், “காண் 

உங்களுக்கு என்ன: அபராதம் . செய்தேன்! என்னை 

அழும்படி செய்துவிட்டீர்களே! என் சண்ணில் நீர் மல்கு 

வதைக் சண்டு எங்கள் வீட்டுக் குழந்தைகள் கூடச் ANS 

_ தார்கள்'' என்று ரஸமாகத் தம்.௮ பவத்தை or lp BUG cp 

தார்... 

a * % ச. 

“கூன் பாண்டியன்! என்ற சதையில் வரும். தந்தையின் 

மனமாற்றம் பல குடும்பங்களில் நிகழ்வஅசான், எனக்குத் 

தெரிந்த ஒருஈண்பர், கதையில் வரும் “கூன்பாண்டியரைப்” 
போன்றவர், அவரை நினைத்த போதுதான் கதையின் கரு 

முளைத்தது. சதையின் ஆரம்பமும் முடிவும் பெரும்பாலும். 

உண்மை நிகழ்ச்சியை 6 ஒட்டினவே,. மற்றவை கதைக்கு 

வேண்டிய கையும் காலும் “மூக்கும். முழி' யுமாசக் சுற்பணை 
யால் படைத்தவை .
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“பாசம்” என்பது முழுக்க முழுக்க . உண்மைக்கசை 

என்றே சொல்லவேண்டும். கதையைச் சொல்லுகின்ற 
“கான்” நான் அல்ல; என் மைத்துனன். அவன் திருக்கழுச் 

குன்றத்தில் நிகழ்ந்த இதை எனக்குச் சொன்னான். . 
அவன் சொன்ன நிகழ்ச்சியையே இறிது வருணனையும் 

கூட்டிக் கரையாக்கனேன். சதையைப் படித்தபிறகு என் 

மைத்துனன் என்ன சொன்னான் தெரியுமா? “இதைப் 

போன்ற முதல்தரமான சதை உலகத்திலே இலவே உண்டு, 
நீங்கள் எழுதிய சதைகளில் அற்புதமான இலவற்றில்: 

ஒன்று இத'' என்று உள்ளம் பூரிச்துச் சொன்னான். சான் 

அப்படி, நினைக்கவில்லை," ௮வனுடைய . உணர்ச்களைச் 

சரியானபடி. கதையில் உருவாக்கி விட்டேன் என்பதையே 

நான் தெரிந்து கொண்டேன். என்ன இருந்தாலும் அவர 

வர்கள் . சொந்த அ .துபவம் அவரவர்களுக்கு உயாவு. 

தானே? 
மற்றக் சதைகளில் ௨ உண்மை சிகழ்ச்சிள் இவ்வளவு 

௮திகமாக இழையவில்லை, “விடுத்திர உலக'த்தில் வரும் 

கிருஷ்ணை யரின் உருவமும் இயல்பும் நான். அறிந்த . ஒரு, 

. பக்தரிடம் சண்டவை; பஜனை செய்வதில் ஈபேட்ட பக்தர் 

அவர், . .மற்றப்படிக் சதை முழுவ தும் வெறும் கற்பனை. 

கதை நிகழும் இடமாகிய கிருஷ்ணராயபுரம் . நான் பிறந்த 

ஊர். ஆகையால் ௮தைப் புகுத்தும் நினைவு வந்தது... 

தில வருஷங்களுக்கு முன் முதல் முறையாகப் பம் 

பாய் போயிருக்தேன். பம்பாய்த் தமிழ்ச் சங்கத்தில் சடை 

பெற்ற இலக்கய விழாவுக்சாசப் போனேன். ௮க்த ஈகரத் 
. தில் உள்ள காட்சகளையெல்லாம் சண்டேன். : எலிபெண் 
டாக்குசைகளையும். பார்க்கவேண்டும் என்ற. ஆசை எழும்: 

தின. அன்பர்கள் இலரசோடு காலையில் புறப்பட்டுச் சென்று 
மாலை வரையில் Hiss FAH sah அங்கே உள்ள. அற்,
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பு.சமான இற்பங்களைப் பார்த்து மகிழ்க்தேன். என்ன 

அழகு! என்ன அழகு! அங்கிருந்த சுனையையப் பார்த்த 

'போதுதான் சங்க நூல்களில் வரும் வருணனைகள் எனக்கு 
அிளங்னெ. “'சற்பகம் ௮னையஅக் கவிஞர் சாட்டிய, சொற் 

'இபாரு ளாமெனத் தோன்றல் சான்றது”' என்ற சம்பர் 

வாக்குத் தெளிவாயிற்று, இனிமையாக அங்கே பொழுது 

'போக்கினோம். ௮ந்தக் குகைச் சிற்பங்களைப் பொருளாகக் 

கொண்டு அன்று ஒரு கதையை ஈண்பர்களுக்குச். சொன் 

னேன். . அர்த். ச), வண்ணம் பூசாத ௫த்தாம் போல 

என் உள்ளத்தின் மூலையிலே சடர்தது. போன வருஷ 

ஆனந்தவிகடன், தபோவளிமலருக்குக் சை வேண்டுமென்ற 

கடிதம் வந்தபோது, ௮தை மறுபடியும் நினைவுக்குக் 

கொண்டு வந்து பு௫ மெருகிட்டுக் கதையாக்கினேன். ௮௮ 
தான் ரத்தக் சண்ணீர்.” 

பஞ்சகல்யாணிக் குதிரை முதலிய மூன்றும், சதை 
எழுதவேண்டும் என்ற சங்கற்பத்திலே தோன்றியவை. மத 

னகாமராஜன் கதைப்பாணியிலே எழு தவேண்டுமென்றஎண் 

ணம், பஞ்சகல்யாணிக் குதிரையை தடவிட்டு. ஆனந்து 

விகடன் திபாவளி மலருக்காக எழுதின சதை; ஆகையால் 

கடைசியில் ஒற்றை வெடியைக் கொண்டு வந்தேன். 
என் ஈண்பர் ஒருவர் தம்முடைய காரை ஒரு குதிரை 

வண்டியின்மேல் மோதவிட்டார். நடுகடுங்கிப் போய். ஐர்.து 

ரூபாய் கோட்டை வண்டிக்காரனிடம் வீசிவிட்டு வந்தார். 
வந்தது. முதல் அவர் உள்ளம் படபடத்தது. இவரை 
யில் இந்த ௮ நூபவம் இல்லையாகையால் அவர். . நடுந்கிக் 
கொண்டே இருந்தார், அவருடைய நடுக்கத்தையும், மே 
விழுந்தவர்கள் என்ன. செய்அ விடுவார்களோ என்று ௮ஞ் 
சின அச்சத்தையும் நான் நேரிலே உணர்ந்தேன். இது சல. 

அருஷத் துக்கு முன் கிசழ்ர்தத. *யார் தெய்வம்?” என்ற
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கதை எழுத ஆரம்பித்ததற்கு அந்தப் பழைய நிகழ்ச்சியின் 

நினைவு கிறிதுஉதவிய௫. கதையின் மற்றப் பருதிகள் 
வெறும் கற்பனை. 

புரட்டாசி மாதக் *சலைமகள்” இதழுக்கு சவராத்திரி 
சம்பந்தமாகக் கதை எழுதவேண்டும் என்ற நினைவிலே. 

கொலுவும் மாரப்பாச்சுயும் தோன்றின, அதன் பிறகு மூளி 
மசப்பாச்சுயும், ௮தற்கு ஜோடிமாப்பாச்சியும் வந்தன. எப்: 

போதுமே கதை முழுவதையும் எழுதின பிறகே நாமகரணம். 
பண்ணுவது என் வழக்கம். இந்தக் சதைக்கு 'மாளி மரப். 

பாச்சி” என்றுதான் முதலில் பெயர் வைத்தேன். பிற. 

௮௮ காக்கு கன்றாக இல்லை என்று மாற்றிவிட்டேன், 

இர்த எட்டுக். கதைகளில் “பவளமல்லிகை,”. “கூன். 
பாண்டியன்,” (ஜோடி. மரப்பாச்சி” என்ற கன்றும் “கை 

மகளில் வெளியானவை, பாசம்”, 'விசித்திர உலசம்' என் 
னும் இரண்டும் 'காண்டிபம்' பொங்கல்மலர்களிலும், ரத்தக்: 
கண்ணீர், 'பஞ்சகல்யாணிச் குதிரை' என்பவை *ஆனந்த, 

விகட்ன்* தீபாவளி மலர்களிலும், 'யார்தெய்வ ம்?” என்பது 

“நியாகி'யிலும் வெளிவர்தவை, ' 

் பழைய. உணர்ச்சிகளும் நினைவுகளும். கதையிலே 

இணைத்து உ ருவாக்குவது எழுத்தாளர் உலகத்து வழக்கம், 

கதைகள் அதிகமாக எழுத. எழுதச். -சொந்த.. அநுபவம். 
களும் அதிகமாகப் பயன் படுகின்றன. அதிகமாசக். 

சதைகள் எழுதவேண்டிய வாய்ப்புப் பத்திரிகைகளினால். 

ஏற்படுகின்றன. ஆகவே பத்திரிகைகள் உள்ளவரசைக்கும் 
கதைகள். ' வரும்; கதைகள். எவ்வளவுக் கெவ்வளவு. 

தேவையோ, அவ்வளவுக் கவ்வளவு எழுத்தாளர்கள் தாக். 

கள் கண்டு கேட்டு : Oy Bud ss வற்றைப் புகுத்த வாய்ப் 

புண்டு, ் 'சதையுலகம் வாழ, நாம் வாழும் உண்மையுலகம 

வாழவேண்டும். இரண்டு உலகமும் வாழ்க. I



  

—— - 

... பேசாத பேச்சு 
| இ, வா. ஜகற்றாதன் 

8பககின்ற பேச்சைவிடப் பேசாத பேச்சிலே ஞானம், இன்பம், 

கலை, அழரு எல்லாம் இருக்கின்றன. இவற்றைத் திரட்டி 

அழகாகக் கொடுக்கும் நிகழ்ச்சிக் கோவை இது. 

ரலிலை ர, 2 8 0, அழுத நிலையம் லிமிடெட், சென்னை-18.7 

_ இதிலே சும்மா இருக்கிற சரமியார், சொல்லாமற் சொன்ன 

துரை, கண்ணும் பேசும், ராமாயணத்தில், கண்ணன் செய்த 

தந்திரம், அழிக்தகண், இரண்டு பொருள், இங்கித அழைப்ப 

- கோபத்தின் கோலம், .. அரக்கர் கோபம், தம்பியர் கோபம், 

தண்ணீரின். பொருள், அபிஈயங்கள், .மூத்திரைகள், உலகம் 

பேசுகிறது - ஆகிய ௮ ற்புதமான பதினாறு கட்டைகள் உள்ளன. 
நமது மறுமலரள்சிப் பயிறாக்கு ஈல்ல ௮௩. நிலம் வேண்டுமே 

“யென்று, காலத்திற்கு இசைந்த ரசமான கட்டுரைகள் வாயிலாகத் 

தொன்னூலுணர்ச்சியைப் பரப்பி வருவோரில் திரு ௫, வா. ஐந்: 

- நாதனுக்கு ஒறா.தனி ஸ்தானம் உரியது... “பேசரத பேச்சு” . என்ற | 

கட்டுரைத் தொகுதி.கட்டுரையுலகல் ஒரு புதிய Gap? 

| as GIB CM LET 

- “தோற்றுப் பஞ்சம், வீட்டுப் பஞ்சம், துணிப் பஞ்சம், இப்படி. 

எல்லாப் பஞ்சப் பேய்களும் சாட்டில் , தலைவிரித்தாடும்போது 

ஒரேஒரு விஷயம் மட்டும் பஞ்சமின்றி அபரிமிதமாக இருக்கிறது... 

அதுதான் பேச்சு. 
மந்திரிகள். பேசுகிருர்கள்,  தந்திரிகள் பேசுகிறார்கள். முத 

லாளிகள் பேசுகிறார்கள், தொழிலாளிகள் பேசுகிறார்கள். ஆண் 

இகர்கள் பேசுகருர்கள், நாஸ்திகா்கள் பேசுகிறார்கள். பத்திரிகை 

யைப், புட்டினால் எத்தனை. பேருடைய பேச்சுக்கள் வெளி... 

5 இந்த. நிலைமையில் திரு. கி.வா. ஜுச்காதன். அவர்கள் ஆறி 

கரலத்தில் ஆதிசிவன் ஆலமைரத்தின் நிழலுக்குச். சென்று ஒரு . 

வரர்த்தைகடச் சொல்லாமல். : அருமறைகளை :. கால்வருக்குப் 

. போதித்தார் என்பதை நினைவூட்டுகிறார். இருஷ்ண.. பரமாத்மா 

- ஐராசந்தண் . வதையைள். “குறிப்பால் : நிகழ்த்தினார் - என்பதை 

ஞாபகப்படுத்துகிருர். பதங்கள். சாதாரணமாக உணர்த்தாத. 

- பொருள்களை எல்லாம் ஒரு: பெண் அபிகயக்கள் வாயிலாக 
உணர்த்திவிடுகிறுள். என்பதையும் ... எடுத்துச் . சொல்லுகிறுர். 

_ இப்படிப்: பேசாத. பேச்சின் சக்தியை இப்புத்தகத்தில் வெகு . 

லளிதமாக விளக்குஇிருர்.”” a ae 

 



  

கஞ்சியி.லும இன்பம் 
கி. வா. ஜகந்நாதன் 

கூழாறுலும் சந்தோஷமாகச் சுவைத்துக் குடிக்கும் 
கிராம மக்களின் வாழ்க்கையில் உள்ள 

ரசமான சம்பவங்களைத் தரும் 
தொகுப்பு நூல், ° 

[விலை ரூ, 180, அழுத நிலையம் லிமிடெட், சென்னை-18_] 

பூசாரி வரம்”, கல்யாண விகாயரட்டு”, மணமகளின் 
மிடுக்கு” “மாமன் உறவு”, ₹கஞ்சியிலும் இன்பம்”, ₹அத்தானண் 
விஜயம்”, “நகையும் மலரும்”, *வீரற்தின் தோல்வி”,  “கூடும்ப 
விரிவு”, “தெம்மாங்கு”, “சங்கேத சம்பாஷணை, “மாமியாரும் 
மருமகளும்”, “பஞ்சை மகளிர்”, (பெரங்கல் களியாட்டம்” அடிய 
பதினான்கு. விஷயங்கள் அடங்கிய அருமையான புத்தகம். 

“எஞ்சியிலும் இன்பம்” என்ற இந்நூலில் ஆகிரியரரல் 
சேகரிக்கப்பட்ட சுவையான நாடோடிப் பாடல்கள் பல ௮டங்கி 
யிருக்கின்றன. நாடோடிப் பாடல்கள். என்று எவற்றைக் குறிப் 

பிடலாம்? இதற்குப் பதிலாக ஆக௫ிரியா் முன்னுரையில், காட்டிலே 
மலரும்  மலரைப்போல  செயற்கையின் வேலைப்பாடுகளின் றி 
மலரும் பாடல்கள்”” என்று குறிப்பிட்டுள்ளதைக் கூறலாம், நாடோடிப் பாடல்கள், **கரலந்தோறும் இடந்தோறும் மாறியும் 
விரிந்தும் சுருங்கியும் வழங்குபவை. இயற்கையோடு.ஒட்டி வாழும் 
உள்ளமும் வாழ்க்கையும் உடையவர்களுடைய உணர்ச்சியையும் 
செயல்களையும் வெளியிடும் அப்பாடல்கள் புலவர் உலகத்துக்குப் 
புறம்பே நிற்பவை?” எண்று ஆ௫ிரியர் கூறியுள்ளது சர்லவும் 

பொருந்தும். பூசாரிப். பாட்டு, :. கல்யாண ... விளையாட்டைக். 
குறிக்கும். பாட்டு, - மணமகளின். மிடுக்கு, குடும்ப நிகழ்ச்சிகள், 
மாமன், அத்தான் முதலியவர்களைக் குறிக்கும் ரசமான பாட்டுகள், 
குடியானவன் தன் காதலி. கஞ்சி கொண்டுவருவ்தைக் கண்டதும் 
அடையும் இன்பத்தைக் காட்டும் பாட்டுகள், இன்னும். பல 
சமான. நாடோடிப். பரடல்களை இந்நூலில் நீங்கள் படித்து 
மகிழலாம். ஒவ்வொரு. பாட்டுக்கும். தனுந்த சூழ்நிலையையும் கூற் 
ுணர்ச்சியையும் சிருஷ்டிக்கும் ஆசிரியரின் விளக்கவுரைகள் 
நன்றாக இருக்கின்றன. உண்மையான நாடோடிப். பாடல்கஆரம் 
சேகரித்து அழகிய  மூகப்பு, முத்தாய்ப்புவுரைகளுடன் . எழுதி 
'வெளியிட்டிருக்கும் இவ்வாசிரியர் ஈம் பாராட்டுதலுக்குரியவர்."? 

வீரகேசரி 
   



  
  

  

கலைச் செல்வி 
தி. வா. ஜகக்காதன் 

கலையின் சிறப்பையும் அன்பின் ஆக்கத்தையும் காட் 
டூம் ஆற சிறு கதைகள், “கலைச் செல்வி', "குரங்கின் சுதந் 
தாம்', “கடன்காரன்”, “தீபாவளி விருந்து”, 'புதிய படம்”, 
"நழுவிய பழம்'-- ஆகிய இந்த ஆறு கதைகளும் ஆறு ரத்தி 
னங்கள் எனின் மிகையாகா. . ட் 

*இத்தொகுதியின் ஆசிரியர் ஏற்கனவே மூன்று 
கதைத் தொகுதிகளை. வெளியிட்டுப் பிரசித்தி பெழ்' 
இருக்கிறார். இத்தொகுதியில் அடங்கியுள்ள ஆறு சதை 
களும் கன்றாயிருக்கன் றன. முத.ற்கதையான : 'கலைச் 

. செல்வி'யும் . கடைசிக் சதையான நழுவிய பழமும் கலை 
_ யம்சங்கள் சிறந்த நல்ல கற்பனைகள் என்பதில் சந்தேகம். 
Beam” ப க 
ட | சுதேசமித்திரன். 

...”தெளிக்த கீரோடைபோல் செல்லும் அழகிய தமிழ் 
கடையில் ஆரியர் க. வா. ஜகந்நாதனுடைய கற்பனைகள் 
இங்கே. கதைவடிவம் பெறுகின் றன. கற்பனைகளில் ஆழ்ந்த 
கருத்துகீகளின். சாயலும் புலமையின் ஒளியும் படிக் 
துள்ளன. பயன் நிறைந்த பொழுதுபோக்கென்று வைத் 
துக்கொள்ளுங்கள். அல்லது. இன்பம் Adonis நாற். 
பயிற்சி என்று வைத்துக். கொள்ளுங்கள்--இரண்டும் 
ஒன்றுதானே. இவற்றில் எது வேண்டுமானாலும் சுவை 
(மிகுந்த இக்கதைக்.. தொகுதியில் பெறலாம். வளமான 
கற்பனையும், வடிவான தமிழும் சேர்ந்தளிக்கும் இலக்க. 
விருந்து ““சமலைச் செல்வி” என்ற இப்புத்தகம்.” ட 

அருத தஇலையம் லிமிடெட்... 
தேனாம்பேட்டை - :: .. “சென்னை 18. 

  

அதல ட 

 



  

  

எல்லாம் தமிழ் ௪ கி. வா. ஜகந்நாதன் 

ஈமிழ் இலக்கியங்களிலே ஆங்காள்கே ௬ருக்மைரகக் 
கரணப்பரிர் இல ரசமான செய்திகளை எடுிதி Bly ஒவ்வொல் 
றையும் சற்பரீமபத் திறம் பொலியும்படி. அமையற்து அடிகிய 

கதைகளைசக எழுதியிருக்கிறார் ஆசிரியர்... இலக்க மியங்கலைாப் 
படிக்ரும்போ துட்ட விளங்காத பல அரிய கருத்துக்கள் 
sore விலங்கும்படி புனைந்த சத்தியங்கள் இவை. 

: தமிழ்ப் புலவர்கள் தம்முடைய கவித் இறத்தினாலே 
செய்க செயல்களை ஒவ்வொரு வரலாற், நிலும் காணலாம். 
அந்தர் மெயல்களுக்கு உரம் தந்தது புலவர்களிட, த்தில் 
இருந்த தமிழ்,.....ஒறா நாட்டின் பெருமையைத் தெளி 

வதற்கு. இத்தகைய வரலாறுகள் சிறந்த ௮ Peers TH 

af ?வக்குகின்றன * என்று முக அரையில் இத் நூலின் ஆசிரிய 

ஸ்ரீ கி, வா. ஐகற்ற காதன் உறியிருப்பது முற்றிலும் 
உண்மையென்புரைப் புத்தக, கறை முழுவதும் படிற்கு 
வர்கள் ஒப்புக் கொள்வார்கள் 

சேர நாட்டு அரசன் ஒருவன் இர ஆலோசிய ரமல் ஒரு 
ச் 

பெண்ணுக்குல் கொலைக் சண்டனை விதித்து நிறைவேற்றி 
விட்டான். அப் பெண் நிரபராதி என்பை உணர்ந்த 
புலவர்கள் அவன் முகத்தில் விழியோம் எனச் சுபம் 
செய்னா. அச் சாபம் அவண் பாரம்பைைஷயைக்டைடச் 
சுட்டது, மூதல் சதையில் இதைப் படிக்கும்போது பழங் 
காலத்தில் எமிழ்ப் புலவர்களுக்கு இருந்த சம்தியும் மறுப்பும் 
ஈம் சண் முன்னே நிற்கின்றன. 

இம்மாதிறியாக. சொல்ல் ஏடுத்துக்கொண்ட © DS 
வாரலாறுகிலும் சொல்லும். விரகம் உடை ஆகியவை எல்லஈ 
வற்றிலும் ரணமாகத் தமிழ் மணம் மைழ்றெறு, இந்த 
: ஏல்லாம் தமிழ் £ என்ற புத்தகத்தில், இந்தமாதிரி புத்த 
கங்களை மாணவர்களு ay ஞுப் ITLL புத்தக, Th eel ப்பது 29ல் 

தா ட்டில் நல்ல. பண்புகளை வளம் உதவியாக இருக்கும். புத்த 

ஸீ ன் இறுதியில் வரலாற்று QHARLU ஆதாரம் காக 
இருந்து செய்யு௭ ரைம் தாப்பட்டிருக்கின்றன.” 

ர ரர தினமணி 

உயர்ந்த பதீப்பு: 1 8 0 மகிவுப்பநீப்பு. 1 0 0 

அமுத நிலையம் லிமிடெட் 
தேனாம்பேட்டை: 3: சென்னை--18, 
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